
 

 

[1] 
 

  



  

  

 



 

 

[2] 
 

 كِتاَب الأْدَبَِ 

English Show/Hide 

 

ِ تعََالَى َّဃ ِيْنَا الإِنْسَانَ بِوَالِديَْهِ {: بَابُ قوَْل  : {وَوَصَّ

 

حْبةَِ   :بَابُ مَنْ أحََقُّ النَّاسِ بِحُسْنِ الصُّ

 

 :الأبََوَيْنِ بَابُ لاَ يُجَاهِدُ إِلاَّ بِإذِْنِ 

 

جُلُ وَالِديَْهِ   :بَابُ لاَ يَسُبُّ الرَّ
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 :بَابُ إِجَابَةِ دعَُاءِ مَنْ بَرَّ وَالِديَْهِ 

 

 :باَبُ عُقوُقُ الْوَالِديَْنِ مِنَ الْكَباَئِرِ 

 

 :بَابُ صِلَةِ الْوَالِدِ الْمُشْرِكِ 

 

هَا وَلهََا زَوْجٌ   :بَابُ صِلَةِ الْمَرْأةَِ أمَُّ

 

 :بَابُ صِلَةِ الأخَِ الْمُشْرِكِ 

 

حِمِ   :بَابُ فضَْلِ صِلةَِ الرَّ

 

 :بَابُ إِثمِْ الْقَاطِعِ 
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حِمِ  زْقِ بِصِلةَِ الرَّ  :بَابُ مَنْ بسُِطَ لَهُ فِي الرِّ

 

 ُ َّဃ َُباَبُ مَنْ وَصَلَ وَصَله: 

جو شخص ناطہٰ جوڑے گا الله تعالیٰ بهی اس : باب

 سے ملاپ رکهے گا۔

 

حِمَ بِبَلالَِهَا  :بَابُ يَبلُُّ الرَّ

رکه کر نبی کريم صلى الله عليه وسلم کا يہ فرمانا ناطہٰ اگر قائم : باب

يعنی ناطہٰ کی رعايت کی (تروتازه رکها جائے 

 تو دوسرا بهی ناطہٰ کو تروتازه رکهے گا۔) جائے

 

 :بَابُ ليَْسَ الْوَاصِلُ بِالْمُكَافيِ

ناطہٰ جوڑنے کے يہ معنی نہيں ہيں کہ صرف : باب

 بدلہ ادا کر دے۔
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رْكِ ثمَُّ أسَْلمََ   :باَبُ مَنْ وَصَلَ رَحِمَهُ فِي الشِّ

جس نے کفر کی حالت ميں صلہ رحمی کی : باب

 اور پهر اسلام لايا تو اس کا ثواب قائم رہے گا۔

 

بَابُ مَنْ ترََكَ صَبِيَّةَ غَيْرِهِ حَتَّى تلَْعبََ بهِِ أوَْ قبََّلهََا أوَْ 

 :مَازَحَهَا

دوسرے کے بچے کو چهوڑ دينا کہ وه کهيلے : باب

 اور اس کو بوسہ دينا يا اس سے ہنسنا۔

 

 :رَحْمَةِ الْوَلَدِ وَتقَْبِيلِهِ وَمُعاَنَقتَِهِ بَابُ 

بچے کے ساته رحم و شفقت کرنا، اسے بوسہ : باب

 دينا اور گلے سے لگانا۔

 

حْمَةَ مِائةََ جُزْءٍ  ُ الرَّ َّဃ ََباَبُ جَعل: 

الله تعالیٰ نے اپنی رحمت کے سو حصے بنائے : باب

 ہيں۔

 

 :باَبُ قتَلِْ الْوَلدَِ خَشْيةََ أنَْ يَأكُْلَ مَعهَُ 
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 اولاد کو اس ڈر سے مار ڈالنا کہ ان کو اپنے: باب

 ساته کهلانا پڑے گا۔

بِيِّ فِي الْحِجْرِ   :باَبُ وَضْعِ الصَّ

  بچے کو گود ميں بٹهلانا۔: باب

بِيِّ عَلَى الْفخَِذِ   :بَابُ وَضْعِ الصَّ

  بچے کو ران پر بٹهانا۔: باب

 :بَابُ حُسْنُ الْعهَْدِ مِنَ الإِيمَانِ 

  صحبت کا حق ياد رکهنا ايمان کی نشانی ہے۔: باب

 :باَبُ فضَْلِ مَنْ يَعوُلُ يتَِيمًا

يتيم کی پرورش کرنے والے کی فضيلت کا : باب

 بيان۔

 

 :باَبُ السَّاعِي عَلىَ الأرَْمَلةَِ 

  بيوه عورتوں کی پرورش کرنے والے کا ثواب۔: باب
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 :باَبُ السَّاعِي عَلىَ الْمِسْكِينِ 

  مسکين اور محتاجوں کی پرورش کرنے والا۔: باب

 :بَابُ رَحْمَةِ النَّاسِ وَالْبهََائِمِ 

  انسانوں اور جانوروں سب پر رحم کرنا۔: باب

 :بَابُ الْوَصَاةِ بِالْجَارِ 

  پڑوسی کے حقوق کا بيان۔: باب

 :باَبُ إِثمِْ مَنْ لاَ يأَمَْنُ جَارُهُ بوََايِقهَُ 

اس شخص کا گناه جس کا پڑوسی اس کے شر : باب

 سے امن ميں نہ رہتا ہو۔

 

 :بَابُ لاَ تحَْقِرَنَّ جَارَةٌ لِجَارَتِهَا

کوئی عورت اپنی پڑوسن کے ليے کسی چيز : باب

 نہ سمجهے۔ کے دينے کو حقير

 

ِ وَالْيوَْمِ الآخِرِ فلاََ يؤُْذِ  َّ๡جَارَهُ باَبُ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا: 
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جو الله اور آخرت کے دن پر ايمان رکهتا ہو وه : باب

 اپنے پڑوسی کو تکليف نہ پہنچائے۔

 :بَابُ حَقِّ الْجِوَارِ فِي قرُْبِ الأبَْوَابِ 

  پڑوسيوں ميں کون سا پڑوسی مقدم ہے؟: باب

 :بَابُ كُلُّ مَعْرُوفٍ صَدقَةٌَ 

  ہر نيک کام صدقہ ہے۔: باب

 :بَابُ طِيبِ الْكَلامَِ 

  خوش کلامی کا ثواب۔: باب

فْقِ فِي الأمَْرِ كُلِّهِ   :بَابُ الرِّ

ہر کام ميں نرمی اور عمده اخلاق اچهی چيز : باب

 ہے۔

 

 :باَبُ تعَاَوُنِ الْمُؤْمِنِينَ بعَْضِهِمْ بعَْضًا

  ايک مسلمان کو دوسرے مسلمان کی مدد کرنا۔: باب
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ِ تعََالىَ َّဃ ِمَنْ يشَْفعَْ شَفَاعَةً حَسَنةًَ يكَُنْ لهَُ {: باَبُ قوَْل

نصَِيبٌ مِنْهَا وَمَنْ يشَْفَعْ شَفاَعَةً سَيِّئةًَ يكَُنْ لهَُ كِفْلٌ مِنْهَا 

ُ عَلَى كُ  َّဃ َلِّ شَيْءٍ مُقِيتاًوَكَان} : 

جو “فرمان کہ ) سورة نساء ميں(الله تعالیٰ کا : باب

کوئی سفارش کرے نيک کام کے ليے اس کو بهی 

اس ميں ثواب کا ايک حصہ ملے گا اور جو کوئی 

اس کو بهی حصہ اس سفارش کرے برے کام ميں 

کے عذاب سے ملے گا اور ہر چيز پر الله نگہبان 

 ۔”ہے

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَاحِشًا وَلاَ  باَبُ لمَْ  َّဃ يكَُنِ النَّبِيُّ صَلَّى

شًا  :مُتفَحَِّ

نبی کريم صلى الله عليه وسلم سخت گو اور بدزبان نہ : باب

کو لوگوں « متفحش »بکنے والا اور« فاحش »تهے،

ہنسانے کے ليے بد زبانی کرنے والا بےحيائی کی 

 باتيں کرنے والا۔
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 :الْخُلقُِ، وَالسَّخَاءِ، وَمَا يكُْرَهُ مِنَ الْبخُْلِ بَابُ حُسْنِ 

خوش خلقی اور سخاوت کا بيان اور بخل کا : باب

 ناپسنديده ہونا۔

 

جُلُ فِي أهَْلِهِ   :باَبُ كَيْفَ يكَُونُ الرَّ

  آدمی اپنے گهر ميں کيا کرتا رہے۔: باب

ِ تعََالىَ َّဃ َباَبُ الْمِقةَِ مِن: 

نيک آدمی کی محبت الله پاک لوگوں کے دلوں : باب

 ميں ڈال ديتا ہے۔

 

 ِ َّဃ باَبُ الْحُبِّ فِي: 

  الله کے ليے محبت رکهنے کی فضيلت۔: باب

ِ تعََالَى َّဃ ِيَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا لاَ يَسْخَرْ قوَْمٌ مِنْ قوَْمٍ عَسَى أنَْ يكَُونوُا {: بَابُ قوَْل

 : {نَ فَأوُلَئكَِ هُمُ الظَّالِمُو{: إِلىَ قوَْلِهِ } خَيْرًا مِنْهُمْ 

«»
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باَبِ وَاللَّعْنِ   :بَابُ مَا ينُْهَى مِنَ السِّ

 

 :بَابُ مَا يَجُوزُ مِنْ ذِكْرِ النَّاسِ نَحْوَ قوَْلِهِمُ الطَّوِيلُ وَالْقَصِيرُ 

 

 :بَابُ الْغِيبَةِ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ خَيْرُ دوُرِ الأنَْصَارِ «: بَابُ قوَْلِ النَّبيِِّ صَلَّى»: 

 

يبَِ   :بَابُ مَا يَجُوزُ مِنِ اغْتِيَابِ أهَْلِ الْفَسَادِ وَالرِّ

 

 :بَابُ النَّمِيمَةُ مِنَ الْكَباَئِرِ 
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 :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ النَّمِيمَةِ 

 

ِ تعََالَى َّဃ ِورِ {: بَابُ قوَْل  : {وَاجْتنَِبُوا قوَْلَ الزُّ

 

 :بَابُ مَا قِيلَ فيِ ذِي الْوَجْهَيْنِ 

 

 :بَابُ مَنْ أخَْبَرَ صَاحِبهَُ بمَِا يقَُالُ فِيهِ 

 

 :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ التَّمَادحُِ 

 

 :بَابُ مَنْ أثَنَْى عَلَى أخَِيهِ بمَِا يعَْلَمُ 

 

ِ تعََالَى َّဃ ِيأَمُْرُ بِالْعَدْلِ وَالإِحْسَانِ وَإِيتاَءِ ذِي الْقرُْبَى وَينَْهَى {: بَابُ قوَْل َ َّဃ َِّإن
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 : {كُمْ تذَكََّرُونَ عَنِ الْفَحْشَاءِ وَالْمُنْكَرِ وَالْبغَْيِ يعَِظُكُمْ لَعَلَّ 

 :ينُْهَى عَنِ التَّحَاسُدِ وَالتَّداَبرُِ بَابُ مَا 

 

يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اجْتنَِبُوا كَثِيرًا مِنَ الظَّنِّ إنَِّ بعَْضَ الظَّنِّ إِثمٌْ وَلاَ {: بَابُ 

 : {تجََسَّسُوا

 

 :بَابُ مَا يَكُونُ مِنَ الظَّنِّ 

 

 :باَبُ سَترِْ الْمُؤْمِنِ عَلىَ نَفْسِهِ 
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 :بَابُ الْكِبْرِ 

 

 :بَابُ الْهِجْرَةِ 

 

 :بَابُ مَا يَجُوزُ مِنَ الْهِجْرَانِ لِمَنْ عَصَى

 

 :بَابُ هَلْ يَزُورُ صَاحِبَهُ كُلَّ يَوْمٍ أوَْ بكُْرَةً وَعَشِيا̒

 

يَارَةِ وَمَنْ   :زَارَ، قوَْمًا فطََعِمَ عِنْدهَُمْ بَابُ الزِّ

 

لَ لِلْوُفوُدِ   :بَابُ مَنْ تجََمَّ

 

 :بَابُ الإِخَاءِ وَالْحِلْفِ 
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حِكِ   :بَابُ التَّبَسُّمِ وَالضَّ

 

ِ تعََالَى َّဃ ِادِقِينَ {: بَابُ قوَْل َ وَكُونُوا مَعَ الصَّ َّဃ وَمَا } يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا اتَّقوُا

 :ينُْهَى عَنِ الْكَذِبِ 

 

الِحِ   :بَابٌ في الْهَدْيِ الصَّ

 

بْرِ عَلَى الأذَىَ  :بَابُ الصَّ

 

 :بَابُ مَنْ لَمْ يوَُاجِهِ النَّاسَ باِلْعِتاَبِ 

 



 

 

[16] 
 

 :بَابُ مَنْ كَفَّرَ أخََاهُ بِغيَْرِ تأَوِْيلٍ فهَْوَ كَمَا قَالَ 

 

لاً أوَْ جَاهِلاً بَابُ مَنْ لَمْ   :يَرَ إكِْفَارَ مَنْ قَالَ ذلَِكَ مُتأَوَِّ

 

 ِ َّဃ ِدَّةِ لأمَْر  :بَابُ مَا يَجُوزُ مِنَ الْغضََبِ وَالشِّ

 

 :بَابُ الْحَذرَِ مِنَ الْغضََبِ 

 

 :بَابُ الْحَيَاءِ 

 

 :بَابُ إِذاَ لَمْ تسَْتحَِي فاَصْنَعْ مَا شِئتَْ 

 

ينِ   :بَابُ مَا لاَ يُسْتحَْيَا مِنَ الْحَقِّ لِلتَّفَقُّهِ فيِ الدِّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ رُوا«: بَابُ قوَْلِ النَّبيِِّ صَلَّى رُوا وَلاَ تعَُسِّ  :«يَسِّ

 

 :الاِنْبِسَاطِ إِلَى النَّاسِ بَابُ 

 

 :بَابُ الْمُداَرَاةِ مَعَ النَّاسِ 

 

تيَْنِ   :بَابُ لاَ يلُْدغَُ الْمُؤْمِنُ مِنْ جُحْرٍ مَرَّ

 

يْفِ   :بَابُ حَقِّ الضَّ

 

يْفِ وَخِدْمَتِهِ إِيَّاهُ بِنفَْسِهِ   :بَابُ إكِْرَامِ الضَّ
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يْفِ   :باَبُ صُنْعِ الطَّعَامِ وَالتَّكَلُّفِ لِلضَّ

 

يْفِ   :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ الْغَضَبِ وَالْجَزَعِ عِنْدَ الضَّ

 

يْفِ لِصَاحِبهِِ لاَ آكُلُ حَتَّى تأَكُْلَ   :باَبُ قوَْلِ الضَّ

 

 :وَيبَْدأَُ الأكَْبَرُ بِالْكَلامَِ وَالسُّؤَالِ بَابُ إِكْرَامِ الْكَبِيرِ 

 

جَزِ وَالْحُداَءِ وَمَا يكُْرَهُ مِنْهُ  عْرِ وَالرَّ  :باَبُ مَا يَجُوزُ مِنَ الشِّ

 

 :باَبُ هِجَاءِ الْمُشْرِكِينَ 

 

 ِ َّဃ ِعْرُ حَتَّى يَصُدَّهُ عَنْ ذِكْر بَابُ مَا يكُْرَهُ أنَْ يكَُونَ الْغَالِبُ عَلَى الإِنْسَانِ الشِّ
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 :وَالْعِلْمِ وَالْقرُْآنِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ وَعَقْرَى حَلْقَى«. »ترَِبَتْ يَمِينكَُ «: بَابُ قوَْلِ النَّبيِِّ صَلَّى»: 

 

 :بَابُ مَا جَاءَ فيِ زَعَمُوا

«»  

جُلِ وَيْلكََ   :بَابُ مَا جَاءَ فِي قوَْلِ الرَّ

«»  

ِ عَزَّ وَجَلَّ  َّဃ ِّبَابُ عَلامََةِ حُب: 
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جُلِ اخْسَأْ  جُلِ لِلرَّ  :بَابُ قوَْلِ الرَّ

 

جُلِ مَرْحَبًا  :باَبُ قوَْلِ الرَّ

 

 :باَبُ مَا يدُْعَى النَّاسُ بآِبَائهِِمْ 

 

 :بَابُ لاَ يَقلُْ خَبثُتَْ نفَْسِي

 

 :بَابُ لاَ تسَُبُّوا الدَّهْرَ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّဃ إِنَّمَا الْكَرْمُ قلَْبُ الْمُؤْمِنِ «: بَابُ قوَْلِ النَّبيِِّ صَلَّى»: 

«»  
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ي جُلِ فدَاَكَ أبَِي وَأمُِّ  :بَابُ قوَْلِ الرَّ

 

ُ فِداَكَ  َّဃ جُلِ جَعَلَنِي  :بَابُ قوَْلِ الرَّ

 

ِ عَزَّ وَجَلَّ وقول الرجل لصاحبه يا بني َّဃ بَابُ أحََبِّ الأسَْمَاءِ إِلَى: 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ  َّဃ وا بِاسْمِي، وَلاَ تكَْتنَُوا بِكُنْيَتِي«: صَلَّى  :«سَمُّ

 

 :بَابُ اسْمِ الْحَزْنِ 

 

 :بَابُ تحَْوِيلِ الاِسْمِ إِلَى اسْمٍ أحَْسَنَ مِنْهُ 

 

ى بِأسَْمَاءِ الأنَْبِيَاءِ   :بَابُ مَنْ سَمَّ
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 :بَابُ تسَْمِيَةِ الْوَلِيدِ 

 

 :بَابُ مَنْ دعََا صَاحِبَهُ فنََقَصَ مِنِ اسْمِهِ حَرْفاً

 

جُلِ  بِيِّ وَقبَْلَ أنَْ يُولَدَ لِلرَّ  :بَابُ الْكُنْيَةِ لِلصَّ

 

 :أخُْرَىبَابُ التَّكَنِّي بِأبَِي ترَُابٍ، وَإنِْ كَانَتْ لَهُ كُنْيَةٌ 

 

 ِ َّဃ بَابُ أبَْغَضِ الأسَْمَاءِ إِلَى: 

 

 :بَابُ كُنْيَةِ الْمُشْرِكِ 
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 :بَابُ الْمَعَارِيضُ مَنْدوُحَةٌ عَنِ الْكَذِبِ 

 

جُلِ لِلشَّيْءِ ليَْسَ بِشَيْءٍ   :ليَْسَ بِحَقٍّ وَهْوَ ينَْوِي أنََّهُ . باَبُ قوَْلِ الرَّ

 

 :بَابُ رَفْعِ الْبَصَرِ إِلَى السَّمَاءِ 

 

ينِ   :بَابُ نَكْتِ الْعوُدِ فيِ الْمَاءِ وَالطِّ

 

جُلِ ينَْكُتُ الشَّيْءَ بِيَدِهِ فِي الأرَْضِ   :بَابُ الرَّ

 

بِ   :بَابُ التَّكْبِيرِ وَالتَّسْبِيحِ عِنْدَ التَّعَجُّ
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 :بَابُ النَّهْيِ عَنِ الْخَذْفِ 

 

 :بَابُ الْحَمْدِ لِلْعَاطِسِ 

 

 َ َّဃ َبَابُ تشَْمِيتِ الْعَاطِسِ إِذاَ حَمِد: 

 

 :بَابُ مَا يسُْتحََبُّ مِنَ الْعطَُاسِ، وَمَا يكُْرَهُ مِنَ التَّثاَؤُبِ 

 

تُ   :بَابُ إذِاَ عَطَسَ كَيْفَ يشَُمَّ

 

 َ َّဃ ِتُ الْعاَطِسُ إِذاَ لَمْ يَحْمَد  :بَابُ لاَ يشَُمَّ

 

 :فيِهِ بَابُ إِذاَ تثَاَوَبَ فَلْيَضَعْ يَدهَُ عَلَى 
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Back 

ِ تعََالَى .1 َّစ ِيْنَا الإِنْسَانَ بوَِالِدَيْهِ {: بَابُ قوَْل  :{وَوَصَّ

(1) Chapter. Al-Birr (piety, righteousness), and As-Sila (good relations). 
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سَمِعْتُ أبََا عَمْرٍو الشَّيْباَنِيَّ يَقُولُ : حَدَّثنَاَ أبَوُ الْوَلِيدِ حَدَّثنََا شُعْبةَُ قاَلَ الْوَلِيدُ بْنُ عَيْزَارٍ أخَْبَرَنِي قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أيَُّ  -وَأوَْمَأَ بِيدَِهِ إِلَى دَارِ عَبْدِ စَِّ  -أخَْبَرَناَ صَاحِبُ هَذِهِ الدَّارِ  َّစ قاَلَ سَألَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

ِ قَالَ  َّစ َقاَلَ ثمَُّ أيَّ . » ثمَُّ بِرُّ الْوَالِدَيْنِ «: قاَلَ ثمَُّ أيَُّ قَالَ . » الصَّلاةَُ عَلىَ وَقْتِهَا«: الْعمََلِ أحََبُّ إِلى

 .حَدَّثنَِي بِهِنَّ وَلوَِ اسْتزََدْتهُُ لزََادَنِي: الَ قَ . » الْجِهَادُ فِي سَبِيلِ စَِّ «: قَالَ 
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حْبةَِ  .2  :بَابُ مَنْ أحََقُّ النَّاسِ بِحُسْنِ الصُّ

(2) Chapter. Who is more entitled to be treated with the best companionship? 
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ أبَِي زُرْعَةَ  ، عَنْ عُمَارَةَ بْنِ الْقعَْقاَعِ بْنِ شُبْرُمَةَ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِجَاءَ رَجُلٌ إِلَى رَسُول : ،ِ َّစ َياَ رَسُول

كَ :" مَنْ أحََقُّ النَّاسِ بِحُسْنِ صَحَابَتِي؟ قَالَ  كَ :" ثمَُّ مَنْ؟ قَالَ : قَالَ " أمُُّ ثمَُّ :" مَنْ؟ قَالَ ثمَُّ : قاَلَ " ثمَُّ أمُُّ

كَ  ثنََا ،وَيحَْيىَ بْنُ أيَُّوبَ  ،ابْنُ شُبْرُمَةَ  ، وَقاَلَ "ثمَُّ أبَوُكَ :" ثمَُّ مَنْ؟ قاَلَ : قاَلَ " أمُُّ  .، مِثلْهَُ أبَوُ زُرْعَةَ  حَدَّ
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 : بِإذِْنِ الأبَوََيْنِ بَابُ لاَ يجَُاهِدُ إِلاَّ  .3

(3) Chapter. One should not go for Jihad (fighting in Allah’s Cause) without the permission of the 
parents. 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا دُ بْنُ كَثِيرٍ  ح وحَدَّثنََا:. ، قَالَ حَبِيبٌ  حَدَّثنََا: ، قَالاَ وَشُعْبةََ  ،سُفْياَنَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ، مُحَمَّ

ِ بْنِ عَمْرٍو ، عَنْ أبَِي الْعبََّاسِ  ، عَنْ حَبِيبٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  أخَْبرََنَا َّစ ِقَالَ عَبْد ، : ُ َّစ قاَلَ رَجُلٌ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

 ."ففَِيهِمَا فجََاهِدْ :" نَعَمْ، قَالَ : قاَلَ " لكََ أبَوََانِ :" أجَُاهِدُ قَالَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ 
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جُلُ وَالِ  .4  :دَيْهِ بَابُ لاَ يَسُبُّ الرَّ

(4) Chapter. A man should not abuse his parents. 
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ثنََايوُنسَُ أحَْمَدُ بْنُ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  ، حَدَّ ِ بْنِ  ، عَنْ حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ َّစ ِعَبْد

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَمْرٍو َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَباَئِرِ أنَْ يَلْعنََ إِنَّ مِنْ أكَْبرَِ الْ :" قَالَ رَسُول

جُلُ وَالِدَيْهِ  جُلُ وَالِدَيْهِ؟ قَالَ " الرَّ ِ، وَكَيْفَ يلَْعنَُ الرَّ َّစ َجُلِ فَيَسُبُّ :" قِيلَ، يَا رَسُول جُلُ أبََا الرَّ يسَُبُّ الرَّ

هُ   ."أبَاَهُ وَيسَُبُّ أمَُّ
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 :بَابُ إِجَابةَِ دُعَاءِ مَنْ بَرَّ وَالِدَيْهِ  .5

(5) Chapter. The invocation of the person who is dutiful to his parents is fulfilled (i.e., accepted by Allah). 
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ابْنِ  ، عَنِ نَافِعٌ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ إسِْمَاعِيلُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ بْنِ عُقْبةََ  ، حَدَّثنََاسَعِيدُ بْنُ أبَِي مَرْيمََ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  عُمَرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَنْهُمَا، عَنْ رَسُول ُ َّစ َبيَْنمََا ثلاََثةَُ نفَرٍَ يتَمََاشَوْنَ أخََذَهُمُ :" رَضِي

صَخْرَةٌ مِنَ الْجَبلَِ فأَطَْبَقتَْ عَليَْهِمْ، فَقاَلَ الْمَطَرُ فمََالُوا إلِىَ غَارٍ فيِ الْجَبلَِ فاَنْحَطَّتْ عَلَى فَمِ غَارِهِمْ 

َ بهَِا لعَلََّهُ يفَْرُجُهَا، فَقاَلَ أحََدُهُمْ : بعَْضُهُمْ لِبعَْضٍ  َّစ صَالِحَةً، فاَدْعُوا ِ َّໂِ انْظُرُوا أعَْمَالاً عَمِلْتمُُوهَا :

انِ وَلِي صِبْيَةٌ صِغاَرٌ كُنْتُ أرَْعَى عَليَْهِمْ، فإَذَِا رُحْتُ عَليَْهِمْ اللَّهُمَّ إِنَّهُ كَانَ لِي وَالِدَانِ شَيْخَانِ كَبِيرَ 

فوََجَدْتهُُمَا قَدْ فحََلبَْتُ بدََأتُْ بِوَالِدَيَّ أسَْقِهِمَا قبَْلَ وَلدَِي، وَإِنَّهُ ناَءَ بِيَ الشَّجَرُ فمََا أتَيَْتُ حَتَّى أمَْسَيْتُ 

تُ أحَْلبُُ فجَِئتُْ بِالْحِلاَبِ فَقمُْتُ عِنْدَ رُءُوسِهِمَا، أكَْرَهُ أنَْ أوُقظَِهُمَا مِنْ نوَْمِهِمَا، نَامَا، فحََلبَْتُ كَمَا كُنْ 

، فلََمْ يزََلْ ذَلِكَ دَأبِْي بْيةَُ يَتضََاغَوْنَ عِنْدَ قدََمَيَّ بْيةَِ قبَْلهَُمَا وَالصِّ لعََ وَدَأبْهَُمْ حَتَّى طَ  وَأكَْرَهُ أنَْ أبَْدَأَ بِالصِّ

ُ لهَُمْ الْفجَْرُ، فَإنِْ كُنْتَ تعَْلمَُ أنَِّي فعَلَْتُ ذلَِكَ ابْتِغَاءَ وَجْهِكَ فَافْرُجْ لنَاَ فرُْجَةً نرََى مِنْهَا السَّمَاءَ  َّစ َففَرََج ،

نةَُ عَمٍّ أحُِبُّهَا كَأشََدِّ مَا يحُِبُّ اللَّهُمَّ إِنَّهُ كَانتَْ لِي ابْ : فرُْجَةً حَتَّى يَرَوْنَ مِنْهَا السَّمَاءَ، وَقاَلَ الثَّانِي

جَالُ النسَِّاءَ فطََلبَْتُ إِليَْهَا نفَْسَهَا فأَبَتَْ حَتَّى آتِيهََا بِمِائةَِ دِينَارٍ فسََعيَْتُ حَتَّى جَمَعْتُ مِ  ائةََ دِيناَرٍ الرِّ

ا قَعدَْتُ بيَْنَ رِجْليَْهَا قَالتَْ  َ، وَلاَ تفَْتحَِ الْخَاتمََ إلا بحقه فَقمُْتُ عَنْهَا، ياَ عَ : فلَقَِيتهَُا بِهَا، فلَمََّ َّစ ِاتَّق ِ َّစ َبْد

: جَةً، وَقاَلَ الآْخَرُ اللَّهُمَّ فإَنِْ كُنْتَ تعَْلمَُ أنَِّي قدَْ فَعلَْتُ ذَلِكَ ابْتِغَاءَ وَجْهِكَ فَافْرُجْ لنََا مِنْهَا فَفرََجَ لهَُمْ فرُْ 
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ا قضََى عَمَلهَُ قَالَ أعَْطِنِي حَقِّي فَعَرَضْتُ عَليَْهِ حَقَّهُ  اللَّهُمَّ إِنِّي كُنْتُ  اسْتأَجَْرْتُ أجَِيرًا بِفرََقِ أرَُزٍّ فَلمََّ

َ وَلاَ : فتَرََكَهُ وَرَغِبَ عَنْهُ، فَلَمْ أزََلْ أزَْرَعُهُ حَتَّى جَمَعْتُ مِنْهُ بَقَرًا وَرَاعِيهََا، فجََاءَنِي فقََالَ  َّစ ِاتَّق

َ وَلاَ تهَْزَأْ بِي، فَقلُْتُ : اذْهَبْ إِلىَ ذَلِكَ الْبقَرَِ وَرَاعِيهَا، فقََالَ : تظَْلِمْنِي وَأعَْطِنِي حَقِّي، فَقُلْتُ  َّစ ِاتَّق :

نِّي فَعلَْتُ ذلَِكَ ابْتِغَاءَ إِنِّي لاَ أهَْزَأُ بكَِ فخَُذْ ذَلِكَ الْبقَرََ وَرَاعِيهََا فأَخََذَهُ فاَنْطَلقََ بهَِا، فإَنِْ كُنْتَ تعَْلَمُ أَ 

ُ عَنْهُمْ  َّစ َوَجْهِكَ فاَفْرُجْ مَا بقَِيَ ففَرََج". 
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 :بَابُ عُقوُقُ الْوَالِدَيْنِ مِنَ الْكَبَائِرِ  .6

(6) Chapter. To be undutiful to one’s parents is one of the greatest sins. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ بْنُ عَمْرٍو عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ِ َّစ ُقَالهَُ عَبْد 
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ثنََاسَعْدُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا ادٍ  ، عَنْ الْمُسَيَّبِ  ، عَنِ مَنْصُورٍ  ، عَنْ شَيْباَنُ  ، حَدَّ ، الْمُغِيرَةِ بْنِ شُعْبةََ  ، عَنِ وَرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ مَ عَليَْ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى َ حَرَّ َّစ َِّهَاتِ، وَمَنْعًا وَهَاتِ، وَوَأْدَ إن كُمْ عُقوُقَ الأْمَُّ

 ."الْبنَاَتِ، وَكَرِهَ لكَُمْ قِيلَ وَقاَلَ، وَكَثرَْةَ السُّؤَالِ، وَإِضَاعَةَ الْمَالِ 

«»
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ثنََاإِسْحَاقُ  حَدَّثنَِي حْمَنِ بْنِ أبَِي بكَْرَةَ  ، عَنْ رِيِّ الْجُرَيْ  ، عَنِ خَالِدٌ الْوَاسِطِيُّ  ، حَدَّ ، عَبْدِ الرَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِيهِ  عَنْ  َّစ َصَلَّ : رَضِي ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَسُول ُ َّစ قلُْنَا" ألاََ أنُبَِّئكُُمْ بِأكَْبَرِ الْكَباَئِرِ؟:" ى :

ِ قَالَ  َّစ َوَعُقوُقُ الْوَالِدَيْنِ :" بلَىَ ياَ رَسُول ِ َّໂشْرَاكُ بِا ورِ :" وَكَانَ مُتَّكِئاً فجََلسََ، فقََالَ " الإِْ ألاََ وَقوَْلُ الزُّ

ورِ، أَ  ورِ وَشَهَادَةُ الزُّ ورِ وَشَهَادَةُ الزُّ  .لاَ يسَْكُتُ : فمََا زَالَ يَقوُلهَُا حَتَّى قلُْتُ " لاَ وَقوَْلُ الزُّ
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دُ بْنُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنَِي دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ ثنََامُحَمَّ ثنَِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ ِ بْنُ أبَِي بكَْرٍ  حَدَّ َّစ ُعُبيَْد ،

ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : قَالَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ الْكَباَئِرَ أوَْ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُذكََرَ رَسُول
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ِ وَقتَلُْ النَّفْسِ وَعُقوُقُ الْوَالِدَيْنِ، فقََالَ :" سُئِلَ عَنِ الْكَباَئرِِ فقََالَ  َّໂرْكُ بِا ؟ ألاََ أنُبَِّئكُُمْ بِأكَْبَرِ الْكَباَئِرِ : الشِّ

ورِ : قَالَ  ورِ أوَْ قاَلَ شَهَادَةُ الزُّ ورِ : وَأكَْثرَُ ظَنِّي أنََّهُ قَالَ : قاَلَ شُعْبةَُ " قوَْلُ الزُّ  .شَهَادَةُ الزُّ

 :بَابُ صِلةَِ الْوَالِدِ الْمُشْرِكِ  .7

(7) Chapter. To be good to a father who is a Mushrik. 
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ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََاسُفْيَانُ  ، حَدَّ أسَْمَاءُ ابْنةََ أبَِي  ، أخَْبَرَتنِْيأبَِي ، أخَْبرََنِيهِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قاَلتَْ  بكَْرٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فسََألَْتُ النَّبِ :" رَضِي ُ َّစ ي رَاغِبةًَ فِي عَهْدِ النَّبِيِّ صَلَّى يَّ أتَتَنِْي أمُِّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَنِ : ، قاَلَ ابْنُ عُييَْنةََ "نَعمَْ : آصِلهَُا؟ قاَلَ : صَلَّى ُ َّစ ُتعََالىَ فِيهَا لا ينَْهَاكُم ُ َّစ َفَأنَْزَل

ينِ سورة الممتحنة آية   .8الَّذِينَ لَمْ يقُاَتِلوُكُمْ فِي الدِّ

«»

هَا وَلهََا زَوْجٌ  .8  :بَابُ صِلةَِ الْمَرْأةَِ أمَُّ

(8) Chapter. The kindness shown by a lady who has a husband, to her mother. 
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ثنَِي هِشَامٌ، عَنْ عُرْوَةَ، عَنْ أسَْمَاءَ، قَالتَ  ي وَهِيَ مُشْرِكَةٌ فِي عَهْدِ قرَُيْشٍ قدَِمَتْ : وَقَالَ اللَّيْثُ، حَدَّ أمُِّ

 ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَعَ ابْنهَِا، فاَسْتفَْتيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقلُْتُ وَمُدَّتهِِمْ إذِْ عَاهَدُوا النَّبِيَّ صَلَّى  :

ي قدَِمَتْ وَهِيَ رَاغِبةٌَ أفََأصَِلهَُ  كِ :" ا؟ قَالَ إِنَّ أمُِّ  "نَعَمْ، صِلِي أمَُّ
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ثنََايَحْيىَ حَدَّثنََا ِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ َّစ ِبْنَ  ، أنََّ عُبيَْد ِ َّစ َعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : أخَْبَرَهُ، أنََّ هِرَقْلَ أرَْسَلَ إِليَْهِ، فقََالَ  أبََا سُفْيَانَ  ، أخَْبَرَهُ أنََّ عَبَّاسٍ  َّစ يعَْنِي النَّبِيَّ صَلَّى "

لةَِ  دَقةَِ وَالْعفََافِ وَالصِّ لاَةِ وَالصَّ  ."يَأمُْرُنَا بِالصَّ

 :بَابُ صِلةَِ الأخَِ الْمُشْرِكِ  .9
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(9) Chapter. To be good to one’s brother who is a Mushrik. 
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ِ بْنُ دِينَارٍ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ مُسْلِمٍ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ ُابْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْد

ُ عَنْهُمَا، يَقُولُ  عُمَرَ  َّစ َابْتعَْ هَذِهِ وَالْبَسْهَا : رَأىَ عُمَرُ حُلَّةَ سِيرََاءَ تبُاَعُ، فقََالَ : رَضِي ِ َّစ َيَا رَسُول

ُ عَليَْهِ " مَنْ لاَ خَلاَقَ لهَُ  إِنَّمَا يلَْبسَُ هَذِهِ :" يوَْمَ الْجُمُعةَِ وَإِذَا جَاءَكَ الْوُفوُدُ قَالَ  َّစ فأَتُِيَ النَّبِيُّ صَلَّى

إِنِّي لَمْ :" كَيْفَ ألَْبسَُهَا وَقَدْ قلُْتَ فِيهَا مَا قلُْتَ، قَالَ : وَسَلَّمَ مِنْهَا بِحُللٍَ فأَرَْسَلَ إِلىَ عُمَرَ بحُِلَّةٍ، فقََالَ 

 .فأَرَْسَلَ بهَِا عُمَرُ إِلىَ أخٍَ لهَُ مِنْ أهَْلِ مَكَّةَ قبَْلَ أنَْ يسُْلِمَ " أوَْ تكَْسُوهَا أعُْطِكَهَا لِتلَْبسََهَا وَلكَِنْ تبَِيعهَُا
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حِمِ  .10  :بَابُ فَضْلِ صِلةَِ الرَّ

(10) Chapter. The superiority of keeping good relations with one’s relatives. 
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ مُوسَى بْنَ طَلْحَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ ابْنُ عُثْمَانَ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ِ أخَْبِرْنِي بِعَمَلٍ يدُْخِلنُِي الْجَنَّةَ؟: قِيلَ : ، قَالَ أيَُّوبَ  َّစ َيَا رَسُول. 
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حْمَنِ بْنُ بِشْرٍ  وحَدَّثنَِي ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّثنََابهَْزُ بْنُ أسََدٍ  ا، حَدَّثنََ عَبْدُ الرَّ ِ بْنِ  ، حَدَّ َّစ ِابْنُ عُثمَْانَ بْنِ عَبْد

رَضِيَ  أبَِي أيَُّوبَ الأْنَْصَارِيِّ  طَلْحَةَ، عَنْ  بْنَ  مُوسَى ، أنََّهُمَا سَمِعَاوَأبَوُهُ عُثمَْانُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  ،مَوْهَبٍ 

ُ عَنْهُ قَالَ  َّစ : ُأخَْبِرْنِي بِعمََلٍ يدُْخِلُنِي الْجَنَّةَ، فَقاَلَ الْقوَْم ِ َّစ َمَا لهَُ مَا لهَُ، فقََالَ رَ : يَا رَسُول ِ َّစ ُسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : صَلَّى ُ َّစ لاَ تشُْرِكُ بِهِ شَيْئاً، :" أرََبٌ مَا لهَُ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى َ َّစ ُُتعَْبد

حِمَ  كَاةَ، وَتصَِلُ الرَّ لاَةَ، وَتؤُْتِي الزَّ  .انَ عَلىَ رَاحِلتَِهِ كَأنََّهُ كَ : ذَرْهَا قَالَ " وَتقُِيمُ الصَّ
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 :بَابُ إِثمِْ الْقَاطِعِ  .11

(11) Chapter. The sin of Al-Qati (the person who severs the blood of kinship). 
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ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا دَ بْنَ جُبيَْ  ، أنََّ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ : ، قَالَ رِ بْنِ مُطْعِمٍ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ جُبيَْرَ بْنَ مُطْعِمٍ  إِنَّ  َّစ لاَ يدَْخُلُ الْجَنَّةَ قَاطِعٌ :" ، أخَْبَرَهُ أنََّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى". 
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حِمِ  .12 زْقِ بِصِلةَِ الرَّ  :بَابُ مَنْ بسُِطَ لَهُ فِي الرِّ

(12) Chapter. Whoever was made wealthy because of keeping good relations with his kith and kin. 
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دُ بْنُ مَعْنٍ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ  حَدَّثنَِي أبَِي  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قاَلَ مُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َهُ أنَْ يبُْسَطَ لهَُ :" سَمِعْتُ رَسُول مَنْ سَرَّ

 ."فِي رِزْقِهِ وَأنَْ ينُْسَأَ لهَُ فِي أثَرَِهِ فَلْيصَِلْ رَحِمَهُ 
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ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا ، أنََّ أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  برََنِيأخَْ : ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَنْ أحََبَّ أنَْ يبُْسَطَ لهَُ فِي رِزْقهِِ وَينُْسَأَ لهَُ فِي أثَرَِهِ فلَْيصَِلْ :" رَسُول

 ."رَحِمَهُ 

13.  ُ َّစ َُبَابُ مَنْ وَصَلَ وَصَله: 

(13) Chapter. Allah will keep good relations with the one who will keep good relations with his kith and 
kin. 
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دٍ  حَدَّثنَِي دٍ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَابِشْرُ بْنُ مُحَمَّ ي سَعِيدَ بْنَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مُعاَوِيةَُ بْنُ أبَِي مُزَرِّ عَمِّ

ثُ عَنْ يسََارٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، يحَُدِّ َّစ خَلقََ الْخَلْقَ حَتَّى إِذَا  إِنَّ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى َ َّစ

حِمُ هَذَا مَقاَمُ الْعاَئِذِ بِكَ مِنَ الْقطَِيعةَِ قَالَ : فرََغَ مِنْ خَلْقِهِ قَالتَْ  نَعمَْ، أمََا ترَْضَيْنَ أنَْ أصَِلَ مَنْ : الرَّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بلَىَ ياَ رَبِّ، قاَلَ فهَُوَ لكَِ : وَصَلكَِ وَأقَْطَعَ مَنْ قطََعكَِ؟، قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول ، :

عُوا أرَْحَامَكُمْ سورة  محمد آية فاَقْرَءُوا إِنْ شِئتْمُْ فهََلْ عَسَيْتمُْ إِنْ توََلَّيْتمُْ أنَْ تفُْسِدُوا فِي الأرَْضِ وَتقُطَِّ

22". 

«

»
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ِ بْنُ دِيناَرٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ  ، حَدَّثنََاخَالِدُ بْنُ مَخْلدٍَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َحِمَ شَجْنةٌَ مِنَ ال:" رَضِي حْمَنِ، فقََالَ إِنَّ الرَّ رَّ

 ُ َّစ : ُُمَنْ وَصَلكَِ وَصَلْتهُُ وَمَنْ قطََعكَِ قطََعْته". 
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دٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ سُليَْمَانُ بْنُ بِلاَلٍ  ، حَدَّثنََاسَعِيدُ بْنُ أبَِي مَرْيمََ  حَدَّثنََا يزَِيدَ بْنِ  ، عَنْ مُعاَوِيةَُ بْنُ أبَِي مُزَرِّ

ُ عَنْهَا زَوْجِ النَّبِيِّ صَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ رُومَانَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى رَضِي ُ َّစ لَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ ": ُُحِمُ شِجْنةٌَ فمََنْ وَصَلهََا وَصَلْتهُُ وَمَنْ قطََعهََا قطََعْته  ."الرَّ

حِمَ بِبَلالَِهَا .14  :بَابُ يَبلُُّ الرَّ
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(14) Chapter. Ar-Rahm i.e., womb (bond of kinship) remains fresh and fruitful if one looks after it always. 
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دُ بْنُ جَعْفرٍَ  حَدَّثنََا، عَمْرُو بْنُ عَبَّاسٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ قيَْسِ  ، عَنْ إسِْمَاعِيلَ بْنِ أبَِي خَالِدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ جِهَارًا غَيْرَ سِرٍّ يَقُولُ : ، قَالَ عَمْرَو بْنَ الْعَاصِ  ، أنََّ بْنِ أبَِي حَازِمٍ  َّစ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى :

ُ : إِنَّ آلَ أبَِي، قَالَ عَمْرٌو َّစ َدِ بْنِ جَعْفرٍَ بَيَاضٌ ليَْسُوا بِأوَْلِياَئِي، إِنَّمَا وَلِيِّي وَصَالِحُ فيِ كِتاَبِ مُحَمَّ

سَمِعْتُ :" ، قَالَ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ  ، عَنْ قيَْسٍ  ، عَنْ بيَاَنٍ  ، عَنْ عَنْبَسَةُ بْنُ عَبْدِ الْوَاحِدِ  الْمُؤْمِنِينَ، زَادَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَلكَِنْ لهَُمْ رَحِمٌ أبَلُُّهَا بِبلاََهَا َّစ لهَُا بِصِلَتِهَا، يعَْنِي أصَِ "النَّبِيَّ صَلَّى . ِ َّစ قَالَ أبَوُ عَبْد

 .بِبَلاَهَا كَذَا وَقعََ وَبِبلاََلِهَا أجَْوَدُ وَأصََحُّ وَبِبلاََهَا لاَ أعَْرِفُ لهَُ وَجْهًا
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 :بُ لَيْسَ الْوَاصِلُ بِالْمُكَافِيبَا .15

(15) Chapter. Al-Wasil (the one who keeps good relations with his kith and kin) is not the one who 
recompenses the good done to him by his relatives. 
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دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا ، مُجَاهِدٍ  ، عَنْ وَفطِْرٍ  ،وَالْحَسَنِ بْنِ عَمْرٍو ،الأْعَْمَشِ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ِ بْنِ عَمْرٍو عَنْ  َّစ ِعَلَ : ، قاَلَ سُفْياَنُ عَبْد ُ َّစ يْهِ وَسَلَّمَ، وَرَفَعهَُ لمَْ يَرْفعَْهُ الأْعَْمَشُ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ ليَْسَ الْوَاصِلُ بِالْمُكَافِئِ، وَلكَِنِ الْوَاصِلُ الَّذِي :" حَسَنٌ، وَفطِْرٌ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."إِذَا قطُِعتَْ رَحِمُهُ وَصَلهََا
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رْكِ ثمَُّ أسَْلَمَ  .16  :بَابُ مَنْ وَصَلَ رَحِمَهُ فِي الشِّ

(16) Chapter. Whosoever kept good relations with his kith and kin while he was a Mushrik (pagan) and 
then embraced Islam. 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ، حَكِيمَ بْنَ حِزَامٍ  ، أنََّ بَيْرِ عُرْوَةُ بْنُ الزُّ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ

ِ، أرََأيَْتَ أمُُورًا كُنْتُ أتَحََنَّثُ بِهَا فِي الْجَاهِلِيَّةِ مِنْ صِلةٍَ وَعَتاَقةٍَ وَصَدَقةٍَ : أخَْبَرَهُ أنََّهُ قَالَ  َّစ َيَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : لِي فِيهَا مِنْ أجَْرٍ؟ قاَلَ حَكِيمٌ هَلْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأسَْلمَْتَ عَلىَ مَا سَلفََ مِنْ :" قَالَ رَسُول

تحََنَّثُ، وَقَالَ ابْنُ ، أَ وَابْنُ الْمُسَافِرِ  ،وَصَالِحٌ  ،مَعْمَرٌ  ثُ وَقَالَ ، أتَحََنَّ أبَِي الْيمََانِ  عَنْ : وَيقَُالُ أيَْضًا" خَيْرٍ 

رُ، وَتاَبَعهَُمْ : التَّحَنُّثُ : إِسْحَاقَ   .أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٌ  التَّبرَُّ

«»«»
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«»«»«»

 :بهِِ أوَْ قَبَّلَهَا أوَْ مَازَحَهَابَابُ مَنْ ترََكَ صَبِيَّةَ غَيْرِهِ حَتَّى تلَْعبََ  .17

(17) Chapter. Whoever allowed a small girl of another person to play with him, or kissed her or had a 
joke with her. 
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: ، قَالتَْ أمُِّ خَالِدٍ بنِْتِ خَالِدِ بْنِ سَعِيدٍ  عَنْ ، أبَِيهِ  ، عَنْ خَالِدِ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ عَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَاحِبَّانُ  حَدَّثنََا

ِ صَلَّ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ مَعَ أبَِي وَعَليََّ قمَِيصٌ أصَْفرَُ، قَالَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأتَيَْتُ رَسُول ُ َّစ عَليَْهِ  ى

ةِ فزََبرََنِي : وَهِيَ بِالْحَبشَِيَّةِ حَسَنَةٌ، قَالتَْ : سَنهَْ سَنَهْ، قاَلَ عَبْدُ စَِّ :" وَسَلَّمَ  فذََهَبْتُ ألَْعبَُ بِخَاتمَِ النُّبوَُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأبَِي، قَالَ رَسُول : َِّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ دَعْهَا، ثمَُّ قَالَ رَسُول ُ َّစ أبَْلِي :  صَلَّى

 َِّစ ُفبَقَِيتَْ حَتَّى ذَكَرَ، يعَْنِي مِنْ بقَاَئِهَا: وَأخَْلِقِي ثمَُّ أبَْلِي وَأخَْلِقِي ثمَُّ أبَْلِي وَأخَْلِقِي، قاَلَ عَبْد. 
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 :تهِِ بَابُ رَحْمَةِ الْوَلَدِ وَتقَْبِيلِهِ وَمُعَانَقَ  .18

(18) Chapter. To be merciful to one’s children kiss them and embrace them. 
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ُ : وَقاَلَ ثاَبتٌِ  َّစ هُ عَنْ أنَسٍَ، أخََذَ النَّبِيُّ صَلَّى  .عَليَْهِ وَسَلَّمَ إبِْرَاهِيمَ فَقبََّلهَُ وَشَمَّ
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كُنْتُ : ، قَالَ بِي نعُْمٍ ابْنِ أَ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي يعَْقوُبَ  ، حَدَّثنََامَهْدِيٌّ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

نْ أنَْتَ؟ فقََالَ : ، وَسَألَهَُ رَجُلٌ عَنْ دَمِ الْبَعوُضِ، فقَاَلَ لاِبْنِ عُمَرَ  شَاهِدًا : مِنْ أهَْلِ الْعِرَاقِ، قَالَ : مِمَّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَسَمِعْتُ النَّبِيَّ انْظُرُوا إِلَى هَذَا يسَْألَنُِ  َّစ ي عَنْ دم البعوض وَقدَْ قتَلَوُا ابْنَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يقَوُلُ  َّစ نْيَا:" صَلَّى  ."هُمَا رَيْحَانَتاَيَ مِنَ الدُّ
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنُ أبَِي بَكْرٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ َّစ ُعُرْوَةَ بْنَ  ، أنََّ عَبْد

بيَْرِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، حَدَّثتَهُْ، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، أخَْبرََهُ أنََّ الزُّ َّစ جَاءَتْنِي امْرَأةٌَ مَعهََا ابْنتَاَنِ : زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى

فَقسََمَتهَْا بيَْنَ ابْنَتيَْهَا، ثمَُّ قاَمَتْ فخََرَجَتْ، فدََخَلَ تسَْألَنُِي فلَمَْ تجَِدْ عِنْدِي غَيْرَ تمَْرَةٍ وَاحِدَةٍ، فَأعَْطَيْتهَُا 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فحََدَّثتْهُُ، فقََالَ  َّစ مَنْ يلَِي مِنْ هَذِهِ الْبنَاَتِ شَيْئاً فَأحَْسَنَ إِليَْهِنَّ كُنَّ لهَُ سِترًْا :" النَّبِيُّ صَلَّى

 ."مِنَ النَّارِ 
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ثنََااللَّيْثُ  ، حَدَّ : ، قَالَ أبَوُ قَتاَدَةَ  ، حَدَّثنََاسُليَْمٍ  عَمْرُو بْنُ  ، حَدَّثنََاسَعِيدٌ الْمَقْبرُِيُّ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأمَُامَةُ بِنْتُ أبَِي الْعَاصِ عَلىَ عَاتقِِهِ فصََلَّى، فَإِ  َّစ ذاَ رَكَعَ وَضَعَ خَرَجَ عَليَْنَا النَّبِيُّ صَلَّى 

 ."وَإِذَا رَفَعَ رَفَعهََا
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ثنََاالزُّ حْمَنِ أبَوُ سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ  ، حَدَّ أبََا  ، أنََّ الرَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ الْحَسَنَ بْنَ عَلِيٍّ وَعِنْدَهُ الأْقَْرَعُ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقبََّلَ رَسُول

إِنَّ لِي عَشَرَةً مِنَ الْوَلَدِ مَا قبََّلْتُ مِنْهُمْ أحََدًا، فنَظََرَ إِليَْهِ : مِيمِيُّ جَالِسًا، فقَاَلَ الأْقَْرَعُ بْنُ حَابسٍِ التَّ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثمَُّ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَنْ لاَ يرَْحَمُ لاَ يرُْحَمُ :" رَسُول". 
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دُ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا ُ عَنْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ َّစ َهَا، قَالتَْ رَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فقََالَ  َّစ جَاءَ أعَْرَابِيٌّ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى : ُ َّစ بْياَنَ، فمََا نقُبَِّلهُُمْ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى تقُبَِّلوُنَ الصِّ

حْ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ُ مِنْ قلَْبِكَ الرَّ َّစ َمَةَ أوََأمَْلِكُ لكََ أنَْ نزََع". 
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ثنََاأبَِي مَرْيمََ ابْنُ  حَدَّثنََا عُمَرَ بْنِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ زَيْدُ بْنُ أسَْلمََ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أبَوُ غَسَّانَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَبْيٌ، فإَذَِا امْرَأةٌَ مِنَ السَّبْ  الْخَطَّابِ  َّစ عَنْهُ، قدَِمَ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َيِ قدَْ تحَْلبُُ رَضِي

ُ ثدَْيهََا تسَْقِي، إِذَا وَجَدَتْ صَبِي̒ا فِي السَّبْيِ أخََذَتهُْ فأَلَْصَقتَهُْ بِبطَْنِهَا وَأرَْضَعَتهُْ، فَقاَلَ لَنَا  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ :" هِيَ تقَْدِرُ عَلَى أنَْ لاَ تطَْرَحَهُ فقََالَ لاَ، وَ : قلُْنَا" أتَرَُوْنَ هَذِهِ طَارِحَةً وَلَدَهَا فِي النَّارِ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّໂَ

 ."أرَْحَمُ بعِِبَادِهِ مِنْ هَذِهِ بِوَلَدِهَا
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حْمَةَ مِائةََ جُزْءٍ  .19 ُ الرَّ َّစ َبَابُ جَعَل: 

(19) Chapter. Allah divided mercy into one hundred parts. 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَابهَْرَانِيُّ أبَوُ الْيمََانِ الْحَكَمُ بْنُ نَافِعٍ الْ  حَدَّثنََا ، سَعِيدُ بْنُ الْمُسَيبِِّ  ، أخَْبَرَنَاالزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : ، قَالَ أبََا هُرَيْرَةَ  أنََّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َحْمَةَ مِائةََ جُزْءٍ، :" سَمِعْتُ رَسُول ُ الرَّ َّစ ََجَعل

مُ الْخَلْقُ فَأمَْسَكَ عِنْدَهُ تِسْعةًَ وَتِسْعِينَ جُزْءًا وَأنَْزَلَ فِي الأْرَْضِ جُزْءًا وَاحِدًا، فمَِنْ ذلَِكَ الْجُزْءِ يتَرََاحَ 

 ."حَتَّى ترَْفعََ الْفرََسُ حَافِرَهَا عَنْ وَلدَِهَا خَشْيةََ أنَْ تصُِيبهَُ 
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 :أنَْ يَأكُْلَ مَعَهُ  بَابُ قَتلِْ الْوَلدَِ خَشْيةََ  .20

(20) Chapter. The killing of one’s own children for the fear that they will share his meals. 
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دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا ، عَمْرِو بْنِ شُرَحْبِيلَ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ِ، أيَُّ الذَّنْبِ أعَْظَمُ؟ قَالَ : قلُْتُ : ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  عَنْ  َّစ َنِد̒ا وَهُوَ خَلقَكََ أنَْ تجَْعَ :" ياَ رَسُول ِ َّໂِ َثمَُّ : قلُْتُ " ل

؟ قَالَ  ؟ قَالَ : قَالَ " أنَْ تقَْتلَُ وَلَدَكَ خَشْيةََ أنَْ يأَكُْلَ مَعكََ :" أيَُّ وَأنَْزَلَ " أنَْ تزَُانِيَ حَلِيلةََ جَارِكَ :" ثمَُّ أيَُّ

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ تصَْدِيقَ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ إلِهًَا آخَرَ سورة الفرقان آية ِ َّစ َلَّمَ وَالَّذِينَ لا يدَْعُونَ مَع

 .الآْيةََ  68
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«»

بِيِّ فِي الْحِجْرِ  .21  :باَبُ وَضْعِ الصَّ

(21) Chapter. To take a child in one’s lap. 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ، أنَّ النَّبِيَّ عَائِشَةَ  ، عَنْ بِيأَ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ هِشَامٍ  ، عَنْ يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ وَضَعَ صَبِيا̒ فِي حَجْرِهِ يحَُنِّكُهُ فَبَالَ عَليَْهِ، فدََعَا بِمَاءٍ فَأتَبَْعهَُ " صَلَّى". 
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بِيِّ عَلىَ الْفَخِذِ  .22  :باَبُ وَضْعِ الصَّ

(22) Chapter. Putting the child on the thigh. 
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُثنََاعَارِمٌ  ، حَدَّثنََاعَبْد ثُ عَنْ الْمُعْتمَِرُ بْنُ سُليَْمَانَ  ، حَدَّ أبََا  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِيهِ  ، يحَُدِّ

ثُ عَنْ تمَِيمَةَ  ثهُُ أبَوُ عُثمَْانَ، عَنْ أبَِي عُثْمَانَ النَّهْدِيِّ  ، يحَُدِّ ُ عَنْهُمَا، كَانَ  أسَُامَةَ بْنِ زَيْدٍ  ، يحَُدِّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنِي عَلَى فخَِذِهِ وَيقُْعِدُ الْحَسَنَ عَلىَ فخَِذِهِ الأْخُْرَى، ثمَُّ يأَخُْذنُِي فيَقُْعِدُ " رَسُول

هُمَا، ثمَُّ يَقوُلُ  ثنََا: ، قَالَ عَلِيٍّ  ، وَعَنْ "اللَّهُمَّ ارْحَمْهُمَا فَإنِِّي أرَْحَمُهُمَا: يضَُمُّ ثنََايَحْيىَ حَدَّ ، سُليَْمَانُ  ، حَدَّ
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حَدَّثتُْ بهِِ كَذَا وَكَذَا فلََمْ أسَْمَعْهُ مِنْ أبَِي : فوََقعََ فِي قلَْبِي مِنْهُ شَيْءٌ قلُْتُ : لَ التَّيْمِيُّ ، قَاأبَِي عُثمَْانَ  عَنْ 

 .عُثمَْانَ، فنَظََرْتُ فوََجَدْتهُُ عِنْدِي مَكْتوُبًا فِيمَا سَمِعْت

 :بَابُ حُسْنُ الْعَهْدِ مِنَ الإِيمَانِ  .23

(23) Chapter. To keep one’s covenant is a part of Faith. 
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ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّثنََاعُبيَْدُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

جَنِي بِثلاََثِ سِنِينَ لِمَا :" قَالتَْ  مَا غِرْتُ عَلىَ امْرَأةٍَ مَا غِرْتُ عَلىَ خَدِيجَةَ، وَلقََدْ هَلكََتْ قبَْلَ أنَْ يتَزََوَّ

ِ كُنْتُ أسَْمَعهُُ يذَْكُ  َّစ ُرَهَا بِبَيْتٍ فِي الْجَنَّةِ مِنْ قصََبٍ، وَإِنْ كَانَ رَسُول رُهَا، وَلقََدْ أمََرَهُ رَبُّهُ أنَْ يبُشَِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ليَذَْبَحُ الشَّاةَ ثمَُّ يهُْدِي فِي خُلَّتِهَا مِنْهَا َّစ صَلَّى". 

 :بَابُ فَضْلِ مَنْ يَعوُلُ يَتِيمًا .24

(24) Chapter. The superiority of the one who looks after and sustains an orphan. 
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ِ  حَدَّثنََا َّစ ُقَالَ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي حَازِمٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ بْنُ عَبْدِ الْوَهَّابِ عَبْد ، :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ سَهْلَ بْنَ سَعْدٍ  سَمِعْتُ  َّစ وَقاَلَ " أنََا وَكَافلُِ الْيتَِيمِ فِي الْجَنَّةِ هَكَذَا:" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى :

 .بِإصِْبَعيَْهِ السَّبابةِ وَالْوُسْطَى

 

 

 :بَابُ السَّاعِي عَلَى الأرَْمَلَةِ  .25

(25 ) Chapter. The one who looks after and works for a widow. 
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ُ صَفْوَانَ بْنِ سُليَْمٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  دَّثنَِيحَ : ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا َّစ يرَْفَعهُُ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى ،

ِ، أوَْ كَالَّذِي يصَُومُ النَّهَارَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ ِالسَّاعِي عَلَى الأْرَْمَلةَِ وَالْمِسْكِينِ كَالْمُجَاهِدِ فِي سَبِيل

 ."وَيقَوُمُ اللَّيْلَ 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا يلِيِّ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ مَوْلىَ ابْنِ مُطِيعٍ،  أبَِي الْغيَْثِ  ، عَنْ ثوَْرِ بْنِ زَيْدٍ الدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِثْلهَُ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 

 :بَابُ السَّاعِي عَلَى الْمِسْكِينِ  .26

(26) Chapter. The one who looks after and works for AI-Miskin (a poor person). 
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي الْغيَْثِ  ، عَنْ ثوَْرِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، حَدَّثنََاعَبْد  ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَنْهُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُالسَّاعِي عَلَى الأْرَْمَلةَِ وَالْمِسْكِينِ كَالْمُجَاهِدِ فِي :" قَالَ رَسُول

 َِّစ ِائِمِ لاَ يفُْطِرُ " يشَُكُّ الْقعَْنبَِيُّ : وَأحَْسِبهُُ قَالَ " سَبِيل  ."كَالْقاَئِمِ لاَ يفَْترُُ وَكَالصَّ

 :بَابُ رَحْمَةِ النَّاسِ وَالْبهََائِمِ  .27

(27) Chapter. (What is said regarding) being merciful to the people and to the animals. 
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ثنََا، مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاإِسْمَاعِيلُ  حَدَّ ، أبَِي سُليَْمَانَ مَالِكِ بْنِ الْحُوَيْرِثِ  ، عَنْ قِلاَبةََ  أبَِي ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَنحَْنُ شَبَبةٌَ مُتقَاَرِبوُنَ، فأَقَمَْناَ عِنْدَهُ عِشْرِينَ : قَالَ  َّစ ليَْلةًَ، فظََنَّ أنََّا  أتَيَْناَ النَّبِيَّ صَلَّى

نْ ترََكْنَا فِي أهَْلِناَ فَأخَْبرَْناَهُ، وَكَانَ رَفِيقًا رَحِيمًا، فقََالَ  ارْجِعوُا إِلَى أهَْلِيكُمْ :" اشْتقَْنَا أهَْلنَاَ، وَسَألَنَاَ عَمَّ

نْ لكَُمْ أحََدُكُمْ، ثمَُّ فَعَلِّمُوهُمْ وَمُرُوهُمْ وَصَلُّوا كَمَا رَأيَْتمُُونِي أصَُلِّي، وَإِذَا حَضَرَ  لاَةُ فلَْيؤَُذِّ تِ الصَّ

كُمْ أكَْبرَُكُمْ   ."لِيؤَُمَّ

 6009 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنَِيإِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا انِ  مَوْلىَ أبَِي بكَْرٍ، عَنْ  سُمَيٍّ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، حَدَّ ، أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ السَّمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َبيَْنمََا رَجُلٌ يمَْشِي بطَِرِيقٍ اشْتدََّ عَليَْهِ الْعطََشُ فوََجَدَ بِئرًْا :" أنََّ رَسُول
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جُلُ فَنزََلَ فِيهَا فشََرِبَ، ثمَُّ خَرَجَ فإَذَِا كَلْبٌ يلَْهَثُ يأَكُْ  لَقَدْ بلَغََ هَذَا : لُ الثَّرَى مِنَ الْعطََشِ، فَقَالَ الرَّ

ى الْكَلْبَ، فشََكَرَ الْكَلْبَ مِنَ الْعطََشِ مِثلُْ الَّذِي كَانَ بلَغََ بِي، فَنَزَلَ الْبِئْرَ فمََلأََ خُفَّهُ ثمَُّ أمَْسَكَهُ بِفِيهِ فسََقَ 

ُ لهَُ فَغَفَرَ لهَُ  َّစ "وَإِنَّ لَنَا فِي الْبهََائِمِ أجَْرًا فقََالَ يَا : قَالوُا ِ َّစ َنعََمْ، فيِ كُلِّ ذاَتِ كَبِدٍ رَطْبةٍَ :" رَسُول

 ."أجَْرٌ 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ أبَوُ سَلَ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ أبََا  ، أنََّ مَةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي صَلاَةٍ وَقمُْناَ مَعهَُ، فَقاَلَ أعَْرَابِيٌّ وَهُوَ فِي : ، قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَامَ رَسُول
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لاَةِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّ : الصَّ َّစ ا سَلَّمَ النَّبِيُّ صَلَّى دًا وَلاَ ترَْحَمْ مَعنََا أحََدًا، فلَمََّ مَ قَالَ اللَّهُمَّ ارْحَمْنِي وَمُحَمَّ

رْتَ وَاسِعًا، يرُِيدُ رَحْمَةَ စَِّ :" لِلأْعَْرَابِيِّ   ."لَقدَْ حَجَّ
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا قَالَ : ، يَقوُلُ النُّعْمَانَ بْنَ بَشِيرٍ  سَمِعْتُ : سَمِعْتهُُ يَقوُلُ : ، قَالَ عَامِرٍ  ، عَنْ زَكَرِيَّاءُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهِمْ وَتعَاَطُفِهِمْ كَمَثلَِ الْجَسَدِ، إِذَا :" هِ وَسَلَّمَ رَسُول ترََى الْمُؤْمِنِينَ فِي ترََاحُمِهِمْ وَتوََادِّ

ى  ."اشْتكََى عُضْوًا تدََاعَى لهَُ سَائِرُ جَسَدِهِ بِالسَّهَرِ وَالْحُمَّ
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ أبَُو عَوَانةََ  ، حَدَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

 ."ا فأَكََلَ مِنْهُ إنِْسَانٌ أوَْ دَابَّةٌ إِلاَّ كَانَ لهَُ بِهِ صَدَقةٌَ مَا مِنْ مُسْلِمٍ غَرَسَ غَرْسً :" قَالَ 
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ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا جَرِيرَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ زَيْدُ بْنُ وَهْبٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ

 َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ بْنَ عَبْد ُ َّစ مَنْ لاَ يرَْحَمُ لاَ يرُْحَمُ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى". 
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 :بَابُ الْوَصَاةِ بِالْجَارِ  .28

(28) Chapter. To recommend to be kind to one’s neighbour. 
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َ وَلا تشُْرِكُوا بهِِ شَيْئاً وَبِالْوَالِدَيْنِ إحِْسَانًا إِلىَ قوَْلِهِ مُخْتَ  َّစ تعَاَلَى وَاعْبدُُوا ِ َّစ ِالا فخَُورًا سورة وَقوَْل

 36النساء آية 

«»

«»
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أبَوُ بكَْرِ بْنُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ أبَِي أوَُيْسٍ  حَدَّثنََا

دٍ  ُ عَنْهَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى  عَائِشَةَ  ، عَنْ عَمْرَةَ  ، عَنْ مُحَمَّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَضِي ُ َّစ ": َمَا زَال

ثهُُ   ."يوُصِينِي جِبْرِيلُ بِالْجَارِ حَتَّى ظَننَْتُ أنََّهُ سَيوَُرِّ
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دُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ثنََايزَِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ  ، حَدَّ دٍ  ، حَدَّ رَضِيَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ أبَِيهِ  ، عَنْ عُمَرُ بْنُ مُحَمَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ : َعَلَيْهِ وَسَلَّم ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَا زَالَ جِبْرِيلُ يُوصِينِي بِالْجَارِ حَتَّى ظَننَْتُ :" قَالَ رَسُول

ثهُُ أنََّهُ سَ   ."يوَُرِّ

 :بَابُ إِثمِْ مَنْ لاَ يَأمَْنُ جَارُهُ بوََايِقهَُ  .29
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(29) Chapter. The sin of that person whose neighbour does not feel safe from his evil. 
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 .مَهْلِكًا} مَوْبِقًا{. يهُْلِكْهُنَّ } يوُبِقْهُنَّ }

«»«»
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ُ عَليَْهِ أبَِي شُرَيْحٍ  ، عَنْ سَعِيدٍ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّثنََاعَاصِمُ بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنََا َّစ أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ،

ِ لاَ :" وَسَلَّمَ قَالَ  َّစَلاَ يؤُْمِنُ و ِ َّစَلاَ يؤُْمِنُ  و ِ َّစَِ؟ قَالَ : قِيلَ " يؤُْمِنُ و َّစ َالَّذِي لاَ يأَمَْنُ :" وَمَنْ ياَ رَسُول

وَأبَوُ بكَْرِ  ،وَعُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  ،حُمَيْدُ بْنُ الأْسَْوَدِ   :، وَقَالَ وَأسََدُ بْنُ مُوسَى ،شَبابةُ  ، تاَبَعَهُ "جَارُهُ بوََايِقهَُ 

 .أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  الْمَقْبرُِيِّ  ، عَنِ ذِئبٍْ ابْنِ أبَِي  ، عَنِ وَشُعيَْبُ بْنُ إِسْحَاقَ  ،بْنُ عَيَّاشٍ 
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 :نَّ جَارَةٌ لِجَارَتِهَابَابُ لاَ تحَْقِرَ  .30

(30) Chapter. A lady-neighbour should not degrade anything given to her by her lady-neighbour. 

 6017 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُقَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ بِيهِ أَ  ، عَنْ سَعِيدٌ هُوَ الْمَقْبرُِيُّ  ، حَدَّثنََااللَّيْثُ  ، حَدَّثنََاعَبْد ، :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ  َّစ يَا نِسَاءَ الْمُسْلِمَاتِ لاَ تحَْقِرَنَّ جَارَةٌ لِجَارَتِهَا وَلوَْ فِرْسِنَ :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."شَاةٍ 

ِ وَالْيوَْمِ الآخِرِ فَلاَ يؤُْذِ جَارَهُ  .31 َّໂبَابُ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا: 
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(31) Chapter. Whosoever believes in Allah and the Last Day should not harm his neighbour. 

 6018 :حديث نمبر
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا : قَالَ  ،أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ أبَِي حَصِينٍ  ، عَنْ أبَوُ الأْحَْوَصِ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلاََ يؤُْذِ جَارَهُ، وَمَنْ كَانَ :" قَالَ رَسُول ِ َّໂمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا

ِ وَالْيوَْ  َّໂوَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلَْيكُْرِمْ ضَيْفَهُ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا ِ َّໂمِ الآْخِرِ فلَْيقَلُْ خَيْرًا أوَْ لِيصَْمُتْ يؤُْمِنُ بِا". 

 6019 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُقَالَ أبَِي شُرَيْحٍ الْعَدَوِيِّ  ، عَنْ سَعِيدٌ الْمَقْبرُِيُّ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  ، حَدَّثنََاعَبْد ، :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فقََالَ  َّစ سَمِعتَْ أذُنُاَيَ وَأبَْصَرَتْ عَيْناَيَ حِينَ تكََلَّمَ النَّبِيُّ صَلَّى ": ِ َّໂمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا

ِ وَ  َّໂوَمَا : ، قَالَ "الْيوَْمِ الآْخِرِ فلَْيكُْرِمْ ضَيْفهَُ جَائِزَتهَُ وَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلَْيكُْرِمْ جَارَهُ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا

ِ؟ قَالَ  َّစ َياَفةَُ ثلاََثةَُ أيََّامٍ فمََا كَانَ وَرَاءَ ذلَِكَ فهَُوَ صَدَقةٌَ عَليَْهِ، :" جَائِزَتهُُ يَا رَسُول يوَْمٌ وَليَْلةٌَ، وَالضِّ

ِ وَالْيوَْ  َّໂمِ الآْخِرِ فلَْيقَلُْ خَيْرًا أوَْ لِيَصْمُتْ وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا". 
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 :حَقِّ الْجِوَارِ فِي قرُْبِ الأبَْوَابِ  باَبُ  .32

(32) Chapter. The neighbour whose gate is nearer to you has more right to receive your favours. 
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اجُ بْنُ مِنْهَالٍ  حَدَّثنََا ثنََاحَجَّ ، عَائِشَةَ  ، عَنْ طَلْحَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَوُ عِمْرَانَ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

 ."إِلَى أقَْرَبِهِمَا مِنْكِ بابا: إِنَّ لِي جَارَيْنِ فإَلِىَ أيَهِِّمَا أهُْدِي؟ قَالَ :" قلُْتُ ياَ رَسُولَ စَِّ : قَالتَْ 
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 :بَابُ كُلُّ مَعْرُوفٍ صَدَقَةٌ  .33

(33) Chapter. Enjoining all that is Al-Maruf (i.e., Islamic Monotheism and all that Islam has ordained) is 
considered as a Sadaqa (charitable gift). 
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دُ بْنُ الْمُنْكَدِرِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أبَوُ غَسَّانَ  ، حَدَّثنََاعَلِيُّ بْنُ عَيَّاشٍ  حَدَّثنََا جَابِرِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ مُحَمَّ

 َِّစ  َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَال ُ َّစ عَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َكُلُّ مَعْرُوفٍ صَدَقةٌَ :" رَضِي". 

 6022 :حديث نمبر
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ هِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ سَعِيدُ بْنُ أبَِي برُْدَةَ بْنِ أبَِي مُوسَى الأْشَْعرَِيِّ  ، حَدَّ : ، قَالَ جَدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فَيعَْمَلُ بِيدََيْهِ فَينَْفَعُ :" فَإنِْ لمَْ يجَِدْ؟ قاَلَ : قاَلوُا" عَلىَ كُلِّ مُسْلِمٍ صَدَقةٌَ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

فإَنِْ لَمْ : قاَلوُا" فَيعُِينُ ذَا الْحَاجَةِ الْمَلْهُوفَ :" مْ يفَْعلَْ؟ قَالَ فإَنِْ لمَْ يسَْتطَِعْ أوَْ لَ : قاَلوُا" نفَْسَهُ وَيَتصََدَّقُ 

رِّ فإَنَِّهُ لهَُ :" فَإنِْ لمَْ يفَْعلَْ؟ قَالَ : قاَلَ " فيَأَمُْرُ بِالْخَيْرِ أوَْ قَالَ بِالْمَعْرُوفِ :" يفَْعلَْ؟ قَالَ  فيَمُْسِكُ عَنِ الشَّ

 ."صَدَقةٌَ 
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 :بَابُ طِيبِ الْكَلامَِ  .34

(34) Chapter. Pleasant friendly speech. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْكَلِمَةُ الطَّيِّبةَُ صَدَقةٌَ وَقَالَ أبَوُ هُرَيْرَةَ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى 
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ذَكَرَ النَّبِيُّ : ، قَالَ عَدِيِّ بْنِ حَاتِمٍ  عَنْ ، خَيْثمََةَ  ، عَنْ عَمْرٌو أخَْبَرَنِي: ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ذَ مِنْهَ  ذَ مِنْهَا وَأشََاحَ بوَِجْهِهِ، ثمَُّ ذَكَرَ النَّارَ فتَعَوََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ النَّارَ فَتعَوََّ َّစ بوَِجْهِهِ، قَالَ ا وَأشََاحَ صَلَّى

، ثمَُّ قَالَ : شُعْبةَُ  تيَْنِ فلاََ أشَُكُّ ا مَرَّ  ."اتَّقوُا النَّارَ وَلوَْ بشِِقِّ تمَْرَةٍ، فإَنِْ لمَْ تجَِدْ فبَِكَلِمَةٍ طَيِّبةٍَ :" أمََّ
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فْقِ فِي الأمَْرِ كُلِّهِ  .35  :باَبُ الرِّ

(35) Chapter. To be kind and lenient in all matters. 
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عُرْوَةَ بْنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ صَالِحٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّثنََا، عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

بيَْرِ  ُ  عَائِشَةَ  ، أنََّ الزُّ َّစ عَنْهَا زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َدَخَلَ رَهْطٌ مِنَ الْيهَُودِ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَقاَلوُا َّစ صَلَّى ِ َّစ ِوَعَليَْكُمُ السَّامُ : فَفهَِمْتهَُا فَقلُْتُ : السَّامُ عَليَْكُمْ، قَالتَْ عَائِشَةُ : عَلىَ رَسُول

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ رَسُولُ စَِّ : وَاللَّعْنةَُ، قَالتَْ  َّစ فْقَ فِي الأْمَْرِ :"  صَلَّى َ يحُِبُّ الرِّ َّစ َّمَهْلاً ياَ عَائِشَةُ، إِن

ِ، أوََلَمْ تسَْمَعْ مَا قاَلوُا: فَقلُْتُ " كُلِّهِ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قدَْ قلُْتُ ! ياَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول ":

 ."يْكُمْ وَعَلَ 



 

 

[76] 
 

«»

«»
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ِ بْنُ عَبْدِ الْوَهَّابِ عَبْدُ  حَدَّثنََا َّစادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالَ حَمَّ ، أنََّ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ثاَبتٌِ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُثمَُّ دَعَا "لاَ تزُْرِمُوهُ " أعَْرَابِي̒ا بَالَ فِي الْمَسْجِدِ، فقََامُوا إلِيَْهِ، فَقاَلَ رَسُول ،

 ."فصَُبَّ عَليَْهِ  بِدَلْوٍ مِنْ مَاءٍ 
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 :بَابُ تعََاوُنِ الْمُؤْمِنِينَ بعَْضِهِمْ بَعْضًا .36

(36) Chapter. The co-operation between the believers. 
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دُ  حَدَّثنََا ي أبَوُ أخَْبَرَنِي: قَالَ  أبَِي برُْدَةَ برَُيْدِ بْنِ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََابْنُ يوُسُفَ مُحَمَّ برُْدَةَ،  جَدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ أبَِيهِ أبَِي مُوسَى عَنْ  َّစ نْيَانِ يشَُدُّ بعَْضُهُ الْمُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِ كَالْبُ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 .، ثمَُّ شَبَّكَ بيَْنَ أصََابِعِهِ "بعَْضًا
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ جَالِسًا إِذْ جَاءَ رَجُلٌ يسَْألَُ أوَْ طَالِبُ حَاجَةٍ أقَْبلََ  َّစ عَليَْنَا بِوَجْهِهِ، وَكَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَلَى لِسَانِ نبَِيِّهِ مَا شَاءَ :" فقََالَ  َّစ ِاشْفعَوُا فلَْتؤُْجَرُوا، وَلْيقَْض". 
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ِ تعََالَى .37 َّစ ِشَفاَعَةً حَسَنةًَ يكَُنْ لهَُ نَصِيبٌ مِنْهَا وَمَنْ يَشْفَعْ مَنْ يَشْفَعْ {: بَابُ قوَْل

ُ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ مُقِيتاً َّစ َشَفَاعَةً سَيِّئةًَ يكَُنْ لَهُ كِفْلٌ مِنْهَا وَكَان}: 

(37) Chapter. The Statement of Allah: “Whosoever intercedes for a good cause will have the reward 
thereof, and whosoever intercedes for an evil cause will have a share in its burden. And Allah is Ever All-

Able to do (and also an All-Witness to) everything." (V.4:85) 
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 .أجَْرَيْنِ بِالْحَبَشِيَّةِ } كِفْليَْنِ {: نَصِيبٌ قَالَ أبَوُ مُوسَى} كِفْلٌ }

«»«»

 6028 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْعلاََءِ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ نَّبِيِّ ، عَنِ الأبَِي مُوسَى ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ برَُيْدٍ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهُ كَانَ إذَِا أتَاَهُ السَّائِلُ أوَْ صَاحِبُ الْحَاجَةِ قَالَ  َّစ اشْفَعوُا فلَْتؤُْجَرُوا، وَلْيقَْضِ :" صَلَّى

ُ عَلَى لِسَانِ رَسُولِهِ مَا شَاءَ  َّစ". 

شًا .38 ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَاحِشًا وَلاَ مُتفََحِّ َّစ بَابُ لَمْ يكَُنِ النَّبيُِّ صَلَّى: 

«»«»

(38) Chapter. The Prophet was neither a Fahish (one who speaks bad words) nor a Mutafahhish (one 
who speaks obscene evil words to make people laugh). 

 6029 :حديث نمبر
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ثنََاحَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا عَبْدُ  قاَلَ : ، قَالَ مَسْرُوقًا تُ ، سَمِعْ أبََا وَائلٍِ  ، سَمِعْتُ سُليَْمَانَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ِ بْنُ عَمْرٍو َّစ. ثنََا : ، قَالَ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ شَقِيقِ بْنِ سَلَمَةَ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاقتُيَْبةَُ  ح وحَدَّ

ِ بْنِ عَمْرٍو دَخَلْناَ عَلىَ َّစ ِعَليَْهِ حِينَ قدَِمَ مَ  عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَ مُعَاوِيةََ إلِىَ الْكُوفةَِ، فذَكََرَ رَسُول
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شًا وَقَالَ : وَسَلَّمَ فقََالَ  ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ : لمَْ يكَُنْ فاَحِشًا وَلاَ مُتفَحَِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإِنَّ مِنْ أخَْيرَِكُمْ :" قَالَ رَسُول

 ."أحَْسَنكَُمْ خُلقًُا

 6030 :حديث نمبر
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا ِ بْنِ أَ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَهَّابِ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ َّစ ِبِي مُليَْكَةَ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَقاَلوُا عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ عَنْهَا، أنََّ يهَُودَ أتَوَْا النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َالسَّامُ عَليَْكُمْ، فقَاَلتَْ : رَضِي

ُ عَليَْكُمْ، قَالَ عَليَْكُمْ : عَائشَِةُ  َّစ َوَغَضِب ُ َّစ ُفْقِ وَإِيَّاكِ وَالْعنُْفَ :" وَلَعنَكَُم مَهْلاً يَا عَائشَِةُ عَليَْكِ بِالرِّ

يهِمْ، أوََلمَْ تسَْمَعِي مَا قلُْتُ، رَدَدْتُ عَليَْهِمْ فيَسُْتجََابُ لِي فِ :" قَالَ ! أوََلمَْ تسَْمَعْ مَا قاَلوُا: قاَلتَْ " وَالْفحُْشَ 

 ."وَلاَ يسُْتجََابُ لهَُمْ فيَِّ 
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«»

«»

 6031 :حديث نمبر
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، هِلاَلِ بْنِ أسَُامَةَ  ، عَنْ و يحَْيىَ هُوَ فلُيَْحُ بْنُ سُليَْمَانَ أبَُ  ، أخَْبَرَنَاابْنُ وَهْبٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ أصَْبغَُ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُ،  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  عَنْ  َّစ َاشًا وَلاَ :" قَالَ رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَبابا وَلاَ فحََّ َّစ لَمْ يكَُنِ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."مَا لهَُ ترَِبَ جَبِينهُُ : لعََّانًا، كَانَ يقَوُلُ لأِحََدِناَ عِنْدَ الْمَعْتِبةَِ 
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دُ بْنُ سَوَاءٍ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عِيسَى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ دِ بْنِ الْمُنْكَدِرِ  ، عَنْ رَوْحُ بْنُ الْقَاسِمِ  ، حَدَّ ، مُحَمَّ

ا رَآهُ قَالَ عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  عَنْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فلَمََّ َّစ بِئسَْ أخَُو :" ، أنََّ رَجُلاً اسْتأَذَْنَ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي وَجْهِهِ وَانْبَسَطَ إِليَْهِ،  ،"الْعشَِيرَةِ وَبِئسَْ ابْنُ الْعشَِيرَةِ  َّစ ا جَلسََ تطََلَّقَ النَّبِيُّ صَلَّى فلَمََّ

جُلُ، قاَلتَْ لهَُ عَائِشَةُ  ا انْطَلقََ الرَّ جُلَ قلُْتَ لهَُ : فلَمََّ ِ، حِينَ رَأيَْتَ الرَّ َّစ َكَذَا وَكَذَا، ثمَُّ تطََلَّقْتَ : يَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ياَ عَائِشَةُ  فِي َّစ صَلَّى ِ َّစ ُاشًا، إِنَّ :" وَجْهِهِ وَانْبسََطْتَ إِليَْهِ، فَقَالَ رَسُول مَتىَ عَهِدْتِنِي فحََّ

هِ  ِ مَنْزِلةًَ يوَْمَ الْقِياَمَةِ مَنْ ترََكَهُ النَّاسُ اتِّقاَءَ شَرِّ َّစ َشَرَّ النَّاسِ عِنْد". 
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 :بَابُ حُسْنِ الْخُلقُِ، وَالسَّخَاءِ، وَمَا يكُْرَهُ مِنَ الْبخُْلِ  .39

(39) Chapter. (What is said regarding) good character and generosity and what sort of miserliness is 
disliked. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ أجَْوَدَ النَّاسِ وَأجَْوَدُ مَا يكَُونُ فِي رَمَضَانَ، وَقاَلَ وَقاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ لأِخَِيهِ  َّစ ا بلَغَهَُ مَبْعثَُ النَّبِيِّ صَلَّى ارْكَبْ إِلَى هَذَا الْوَادِي فاَسْمَعْ مِنْ قوَْلِهِ : أبَوُ ذَرٍّ لمََّ

 مَكَارِمِ الأْخَْلاَقِ رَأيَْتهُُ يأَمُْرُ بِ : فرََجَعَ فقََالَ 

 6033 :حديث نمبر
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ثنََاعَمْرُو بْنُ عَوْنٍ  حَدَّثنََا ادٌ هُوَ ابْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّ ُ : قَالَ ، أنَسٍَ  ، عَنْ ثاَبتٍِ  ، عَنْ حَمَّ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ةٍ فاَنْطَلقََ النَّاسُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أحَْسَنَ النَّاسِ وَأجَْوَدَ النَّاسِ وَأشَْجَعَ النَّاسِ وَلَقدَْ فَزِعَ أهَْلُ الْمَدِينةَِ ذَاتَ ليَْلَ 

ُ عَليَْ  َّစ وْتِ، فَاسْتقَْبَلهَُمُ النَّبِيُّ صَلَّى وْتِ وَهُوَ يَقوُلُ قِبلََ الصَّ لنَْ :" هِ وَسَلَّمَ قدَْ سَبقََ النَّاسَ إِلىَ الصَّ

لَقَدْ :" وَهُوَ عَلىَ فرََسٍ لأِبَِي طَلْحَةَ عُرْيٍ مَا عَليَْهِ سَرْجٌ، فِي عُنقُِهِ سَيْفٌ، فقََالَ " ترَُاعُوا لَنْ ترَُاعُوا

 ."وَجَدْتهُُ بَحْرًا أوَْ إِنَّهُ لبَحَْرٌ 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6034 :حديث نمبر

دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، يَقوُلُ  جَابِرًا سَمِعْتُ : ، قَالَ الْمُنْكَدِرِ  ابْنِ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ َّစ َرَضِي ":

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ شَيْءٍ قطَُّ فقََالَ  َّစ لاَ : مَا سُئِلَ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا كُنَّا : ، قَالَ مَسْرُوقٍ  عَنْ  ،شَقِيقٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ

ِ بْنِ عَمْرٍو جُلوُسًا مَعَ  َّစ ِثنَُا، إِذْ قَالَ  عَبْد ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فاَحِشًا وَلاَ لمَْ يكَُنْ رَسُولُ စَِّ : يحَُدِّ َّစ صَلَّى 

شًا وَإِنَّهُ كَانَ يَقوُلُ   ."إِنَّ خِيَارَكُمْ أحََاسِنكُُمْ أخَْلاَقًا:" مُتفَحَِّ

 6036 :حديث نمبر
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:" ، قَالَ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ أبَوُ حَازِمٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أبَوُ غَسَّانَ  ، حَدَّثنََاسَعِيدُ بْنُ أبَِي مَرْيمََ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِبرُْدَةٍ، فقََالَ سَهْلٌ لِلْقوَْمِ  َّစ الْبرُْدَةُ، فَقاَلَ الْقوَْمُ أتَدَْرُونَ مَا : جَاءَتِ امْرَأةٌَ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى :

ِ أكَْسُوكَ هَذِهِ، فأَخََذَهَا : هِيَ شَمْلةٌَ مَنْسُوجَةٌ فِيهَا حَاشِيَتهَُا، فَقَالتَْ : هِيَ الشَّمْلةَُ، فقََالَ سَهْلٌ  َّစ َياَ رَسُول
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُحْتاَجًا إِليَْهَا فلَبَِسَهَا، فرََ  َّစ حَابَةِ، فقََالَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ : آهَا عَليَْهِ رَجُلٌ مِنَ الصَّ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاَمَهُ أصَْحَابهُُ، قاَلوُا: مَا أحَْسَنَ هَذِهِ فَاكْسُنِيهَا، فقََالَ  َّစ ا قَامَ النَّبِيُّ صَلَّى مَا : نَعمَْ، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أخََذَهَا مُحْتاَجًا إِليَْهَا ثمَُّ سَألَْتهَُ إِيَّاهَا، وَقَدْ عَرَفْتَ أنََّهُ لاَ أحَْسَنْتَ حِينَ رَأيَْتَ النَّبِيَّ صَلَّ  َّစ ى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لَعَلِّي أكَُفَّ : يسُْألَُ شَيْئاً فيَمَْنعَهَُ، فقََالَ  َّစ نُ فِيهَارَجَوْتُ برََكَتهََا حِينَ لبَِسَهَا النَّبِيُّ صَلَّى". 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ حُمَيْدُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ ، أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، أنََّ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَانُ وَينَْقصُُ الْعمََلُ وَيلُْقىَ الشُّحُّ وَيكَْثرُُ :" قَالَ رَسُول يتَقََارَبُ الزَّ

 ."الْقتَلُْ الْقَتلُْ :" وَمَا الْهَرْجُ؟ قَالَ : قاَلوُا" لْهَرْجُ ا

«»

 6038 :حديث نمبر
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مَ بْنَ مِسْكِينٍ  ، سَمِعَ مُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ُ  أنَسٌَ  حَدَّثنََا: ، يَقوُلُ ثاَبِتاً سَمِعْتُ : ، قَالَ سَلاَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَشْرَ سِنِينَ، فمََا قَالَ لِي أفٍُّ وَلاَ لِمَ صَنعَْتَ وَلاَ ألاََّ :" عَنْهُ، قَالَ  َّစ خَدَمْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."صَنعَْتَ 
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جُلُ فِي أهَْلِهِ بَابُ كَيْفَ يكَُونُ  .40  :الرَّ

(40) Chapter. How should a man be with his family? 

 6039 :حديث نمبر
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ثنََاحَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا ، مَا عَائِشَةَ  سَألَْتُ : ، قَالَ الأْسَْوَدِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ الْحَكَمِ  ، عَنِ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَْنعَُ فِي أهَْلِهِ؟ قَالتَْ  َّစ لاَةُ :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى كَانَ فِي مِهْنةَِ أهَْلِهِ، فَإذَِا حَضَرَتِ الصَّ

لاَةِ   ."قاَمَ إِلىَ الصَّ



 

 

[89] 
 

ِ تعََالَى .41 َّစ َبَابُ الْمِقةَِ مِن: 

(41) Chapter. Love is from Allah. 

 6040 :حديث نمبر
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، نَافِعٍ  ، عَنْ وسَى بْنُ عُقْبةََ مُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ جُرَيْجٍ  ، عَنِ أبَوُ عَاصِمٍ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ يحُِبُّ إِذَا أَ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى َ َّစ َّعَبْدًا نَادَى جِبْرِيلَ إِن ُ َّစ َّحَب

َ يحُِبُّ فلاَُنًا فأَحَِ  َّစ َّبُّوهُ، فَيحُِبُّهُ أهَْلُ فلاَُناً فَأحَِبَّهُ، فيَحُِبُّهُ جِبْرِيلُ، فيَنَُادِي جِبْرِيلُ فِي أهَْلِ السَّمَاءِ إِن

 ."فِي أهَْلِ الأْرَْضِ السَّمَاءِ، ثمَُّ يوُضَعُ لهَُ الْقَبُولُ 
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42.  َِّစ باَبُ الْحُبِّ فِي: 

(42) Chapter. To love for Allah’s sake (only). 

 6041 :حديث نمبر
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ رَضِيَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ : ِعَليَْه ُ َّစ قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ، وَحَتَّى أنَْ يقُْذَفَ فِي النَّ :" وَسَلَّمَ  َّໂِ َِّيمَانِ حَتَّى يحُِبَّ الْمَرْءَ لاَ يحُِبُّهُ إلا ارِ أحََبُّ لاَ يجَِدُ أحََدٌ حَلاَوَةَ الإِْ

ا سِوَاهُمَاإِليَْهِ مِنْ أنَْ يرَْجِعَ إِلىَ الْكُفْ  ُ وَرَسُولهُُ أحََبَّ إِليَْهِ مِمَّ َّစ َوَحَتَّى يكَُون ،ُ َّစ ُرِ بعَْدَ إِذْ أنَْقذََه". 
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ِ تعََالَى .43 َّစ ِياَ أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا لاَ يَسْخَرْ قَوْمٌ مِنْ قوَْمٍ عَسَى أنَْ {: بَابُ قوَْل

 :{فَأوُلَئكَِ هُمُ الظَّالِمُونَ {: إِلَى قوَْلِهِ } يكَُونوُا خَيْرًا مِنْهُمْ 

«»

(43) Chapter. The Statement of Allah: “O you who believe! Let not a group scoff at another group...” 
(V.49:11) 

 6042 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ِ بْنِ زَمْعةََ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ ِنهََى النَّبِيُّ :" ، قَالَ عَبْد

ا يخَْرُجُ مِنَ الأْنَْفسُِ وَقَالَ  جُلُ مِمَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ يضَْحَكَ الرَّ َّစ يضَْرِبُ أحََدُكُمُ امْرَأتَهَُ بِمَ : صَلَّى

 .، جَلْدَ الْعبَْدِ هِشَامٍ  ، عَنْ وَأبَوُ مُعاَوِيةََ  ،يْبٌ وَوُهَ  ،الثَّوْرِيُّ  ، وَقاَلَ "ضَرْبَ الْفحَْلِ أوَِ الْعبَْدِ ثمَُّ لعََلَّهُ يعُاَنِقهَُا
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 6043 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنَِي دِ بْنِ زَيْدٍ  ، أخَْبَرَنَايزَِيدُ بْنُ هَارُونَ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ ، أبَِيهِ  ، عَنْ عَاصِمُ بْنُ مُحَمَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عُمَرَ  عَنِ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بِمِنىً: رَضِي ُ َّစ أتَدَْرُونَ أيَُّ يوَْمٍ هَذَا؟:" قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى "

ُ : قاَلوُا َّစ َوَرَسُولهُُ أعَْلمَُ، : قَالوُا" فإَنَِّ هَذَا يوَْمٌ حَرَامٌ، أفََتدَْرُونَ أيَُّ بلََدٍ هَذَا؟:" وَرَسُولهُُ أعَْلَمُ، قاَل ُ َّစ

ُ وَرَسُولهُُ أعَْلَمُ، قَالَ : قاَلوُا" بلَدٌَ حَرَامٌ، أتَدَْرُونَ أيَُّ شَهْرٍ هَذَا؟:" قَالَ  َّစ ": ٌالَ ، قَ "شَهْرٌ حَرَام ": َ َّစ َِّفإَن

مَ عَليَْكُمْ دِمَاءَكُمْ وَأمَْوَالكَُمْ وَأعَْرَاضَكُمْ كَحُرْمَةِ يوَْمِكُمْ هَذَا فِي شَهْرِكُمْ هَذَا فيِ بلَدَِكُمْ   ." هَذاَحَرَّ
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بَابِ وَاللَّعْنِ  .44  :باَبُ مَا ينُْهَى مِنَ السِّ

(44) Chapter. What is forbidden as regards calling bad names and cursing. 

 6044 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثُ، عَنْ أبََا وَائلٍِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مَنْصُورٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا ، عَبْدِ စَِّ  ، يحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُغُنْدَرٌ  ، تاَبَعهَُ "سِباب الْمُسْلِمِ فسُُوقٌ وَقِتاَلهُُ كُفْرٌ :" قَالَ رَسُول ،

 .شُعْبَةَ  عَنْ 

 6045 :حديث نمبر
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ِ بْنِ برَُيْدَةَ  ، عَنْ الْحُسَيْنِ  ، عَنِ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا َّစ ِيحَْيَى بْنُ يعَْمَرَ  ، حَدَّثنَِيعَبْد ،

يلِيَّ  أنََّ  ُ عَنْهُ، أنََّهُ  أبَِي ذَرٍّ  ، حَدَّثهَُ عَنْ أبََا الأْسَْوَدِ الدِّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ رَضِي ُ َّစ سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى ":

 ."ذَلِكَ لاَ يرَْمِي رَجُلٌ رَجُلاً بِالْفسُُوقِ وَلاَ يرَْمِيهِ بِالْكُفْرِ، إِلاَّ ارْتدََّتْ عَليَْهِ إِنْ لمَْ يكَُنْ صَاحِبهُُ كَ 
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 6046 :حديث نمبر
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دُ بْنُ سِناَنٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ثنََابْنُ سُليَْمَانَ فلُيَْحُ  ، حَدَّ لمَْ يكَُنْ رَسُولُ : ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ هِلاَلُ بْنُ عَلِيٍّ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َِمَا لهَُ ترَِبَ جَبِينهُُ :" وَسَلَّمَ فاَحِشًا وَلاَ لَعَّانًا وَلاَ سَبابا، كَانَ يقَوُلُ عِنْدَ الْمَعْتبَة". 

 6047 :حديث نمبر
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ، يحَْيىَ بْنِ أبَِي كَثِيرٍ  ، عَنْ عَلِيُّ بْنُ الْمُباَرَكِ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  ، حَدَّ

اكِ  ، أنََّ أبَِي قِلاَبةََ  عَنْ  حَّ ُ ، وَكَانَ مِنْ أصَْحَابِ الشَّجَرَ ثاَبِتَ بْنَ الضَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َثهَُ أنََّ رَسُول ةِ، حَدَّ

سْلاَمِ فهَُوَ كَمَا قاَلَ، وَليَْسَ عَلىَ ابْنِ آدَمَ نَذْرٌ فِيمَا لاَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  مَنْ حَلفََ عَلىَ مِلَّةٍ غَيْرِ الإِْ



 

 

[95] 
 

بَ بِ  نْيَا عُذِّ هِ يوَْمَ الْقِياَمَةِ، وَمَنْ لَعنََ مُؤْمِناً فهَُوَ كَقتَلِْهِ، وَمَنْ قذََفَ يمَْلِكُ، وَمَنْ قتَلََ نفَْسَهُ بِشَيْءٍ فِي الدُّ

 ."مُؤْمِناً بكُِفْرٍ فهَُوَ كَقَتلِْهِ 

 6048 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا سُليَْمَانَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَدِيُّ بْنُ ثاَبِتٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ شُ الأْعَْمَ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ ، رَجُلاً مِنْ أصَْحَابِ النَّبِيِّ صَ بْنَ صُرَدٍ  َّစ لَّى : ُ َّစ اسْتبََّ رَجُلاَنِ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَغضَِبَ أحََدُهُمَا فَاشْتدََّ غَضَبهُُ حَتَّى انْتفََخَ وَجْهُهُ وَتغََيَّرَ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى  َّစ

جُلُ، فأَخَْبرََهُ بِقوَْلِ النَّبِيِّ "عْلَمُ كَلِمَةً لوَْ قَالهََا لَذَهَبَ عَنْهُ الَّذِي يجَِدُ إِنِّي لأََ :" وَسَلَّمَ  ، فَانْطَلقََ إِليَْهِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَقَالَ  َّစ يْطَانِ، فقََالَ : صَلَّى ِ مِنَ الشَّ َّໂذْ بِا  .ا اذْهَبْ أتَرَُى بِي بَأسٌْ، أمََجْنوُنٌ أنََ : تعَوََّ
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 6049 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا لِ  ، حَدَّ ثنَِيأنَسٌَ  قَالَ : ، قَالَ حُمَيْدٍ  ، عَنْ بِشْرُ بْنُ الْمُفضََّ امِتِ  ، حَدَّ : ، قَالَ عُبَادَةُ بْنُ الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِيخُْبِرَ النَّاسَ بِليَْلةَِ الْقَدْرِ فتَلاََحَى رَجُلاَنِ مِنَ ا َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلْمُسْلِمِينَ، قاَلَ خَرَجَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ النَّبِيُّ صَ  َّစ خَرَجْتُ لأِخُْبِرَكُمْ فتَلاََحَى فلاَُنٌ وَفلاَُنٌ وَإِنَّهَا رُفِعتَْ، وَعَسَى أنَْ يكَُونَ :" لَّى

 ."خَيْرًا لكَُمْ، فَالْتمَِسُوهَا فِي التَّاسِعةَِ وَالسَّابِعةَِ وَالْخَامِسَةِ 
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 6050 :حديث نمبر
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: ، قَالَ أبَِي ذَرٍّ  ، عَنْ الْمَعْرُورِ هُوَ ابْنُ سُوَيْدٍ  ، عَنِ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنَِي

طَيْتهَُ ثوَْباً آخَرَ، لوَْ أخََذْتَ هَذَا فلََبِسْتهَُ كَانتَْ حُلَّةً وَأعَْ : رَأيَْتُ عَليَْهِ برُْدًا وَعَلَى غُلاَمِهِ برُْدًا، فَقلُْتُ 

ُ : فقََالَ  َّစ هُ أعَْجَمِيَّةً، فنَِلْتُ مِنْهَا فَذكََرَنِي إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى  عَليَْهِ كَانَ بيَْنِي وَبيَْنَ رَجُلٍ كَلاَمٌ وَكَانتَْ أمُُّ

هِ؟أفَنَِلْتَ :" نَعَمْ، قَالَ : قلُْتُ " أسََاببَْتَ فلاَُنًا؟:" وَسَلَّمَ فقََالَ لِي إِنَّكَ امْرُؤٌ فِيكَ :" نَعَمْ، قَالَ : قلُْتُ " مِنْ أمُِّ

، قَالَ : قلُْتُ عَلَى حِينِ سَاعَتِي" جَاهِلِيَّةٌ  نِّ ُ تحَْتَ :" هَذِهِ مِنْ كِبرَِ السِّ َّစ ُنعََمْ، هُمْ إِخْوَانكُُمْ جَعلَهَُم

ُ أخََاهُ تحَْتَ يَدِهِ فلَْيُ  َّစ ََا يلَْبسَُ، وَلاَ يكَُلِّفهُُ مِنَ الْعمََلِ مَا أيَْدِيكُمْ، فمََنْ جَعل ا يأَكُْلُ وَلْيلُْبِسْهُ مِمَّ طْعِمْهُ مِمَّ

 ."يغَْلِبهُُ، فإَنِْ كَلَّفهَُ مَا يغَْلِبهُُ فلَْيعُِنْهُ عَليَْهِ 
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 :مُ الطَّوِيلُ وَالْقَصِيرُ بَابُ مَا يَجُوزُ مِنْ ذِكْرِ النَّاسِ نَحْوَ قَوْلِهِ  .45

(45) Chapter. What is allowed of mentioning other people, for example, describing somebody as tall or 
short. 
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جُلِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مَا يَقوُلُ ذُو الْيدََيْنِ وَمَا لاَ يرَُادُ بهِِ شَيْنُ الرَّ َّစ وَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى 

 6051 :حديث نمبر
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ثنََاحَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا ثنََايزَِيدُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  ، حَدَّ دٌ  ، حَدَّ ، صَلَّى بِنَا النَّبِيُّ صَلَّى أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الظُّهْرَ رَكْعتَيَْنِ ثمَُّ سَلَّ  َّစ مِ الْمَسْجِدِ وَوَضَعَ يدََهُ عَليَْهَا، وَفِي مَ، ثمَُّ قاَمَ إلِىَ خَشَبَةٍ فِي مُقدََّ

مَاهُ، وَخَرَجَ سَرَعَانُ النَّاسِ، فَقَالوُا لاَةُ، وَفِي : الْقوَْمِ يوَْمَئِذٍ أبَوُ بكَْرٍ وعُمَرُ فهََابَا أنَْ يكَُلِّ قصَُرَتِ الصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يدَْعُوهُ ذَا الْيدََيْنِ، فقََالَ الْقوَْمِ رَجُلٌ كَانَ النَّ  َّစ أنَسَِيتَ أمَْ قصَُرَتْ؟ : بِيُّ صَلَّى ِ َّစ َّياَ نبَِي

ِ قَالَ : قَالوُا" لمَْ أنَْسَ وَلمَْ تقَْصُرْ :" فقََالَ  َّစ َفقََامَ فصََلَّى "صَدَقَ ذُو الْيدََيْنِ :" بلَْ نَسِيتَ يَا رَسُول ،

ثلَْ سُجُودِهِ أوَْ عتَيَْنِ ثمَُّ سَلَّمَ ثمَُّ كَبَّرَ فَسَجَدَ مِثلَْ سُجُودِهِ أوَْ أطَْوَلَ، ثمَُّ رَفعََ رَأسَْهُ وَكَبَّرَ، ثمَُّ وَضَعَ مِ رَكْ 

 .أطَْوَلَ، ثمَُّ رَفعََ رَأسَْهُ وَكَبَّرَ 
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 :بَابُ الْغِيبةَِ  .46

(46) Chapter. Backbiting, and the Statement of Allah: "...And spy not, neither backbite one another..." 
(V.49:12) 
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ِ تعََالىَ وَلا يغَْتبَْ بعَْضُكُمْ بعَْضًا أيَحُِبُّ أحََدُكُمْ أنَْ يأَكُْلَ لحَْمَ أخَِيهِ مَيْتاً  َّစ ِوَقوَْل َ َّစ فكََرِهْتمُُوهُ وَاتَّقوُا

ابٌ رَحِيمٌ سورة الحجرات آية  َ توََّ َّစ َّ12إِن 

«»
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ثنََايَحْيىَ حَدَّثنََا ثُ عَنْ مُجَاهِدًا سَمِعْتُ : ، قَالَ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ وَكِيعٌ  ، حَدَّ ابْنِ  ، عَنِ طَاوُسٍ  ، يحَُدِّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ قبَْرَيْنِ فقََالَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإِنَّهُمَا ليَعُذََّبَانِ :" مَرَّ رَسُول
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ا هَذَا فكََانَ يمَْشِي بِالنَّمِيمَةِ  وَمَا يعُذََّباَنِ  ا هَذَا فكََانَ لاَ يسَْتتَِرُ مِنْ بوَْلِهِ، وَأمََّ ثمَُّ دَعَا " فِي كَبِيرٍ، أمََّ

هُمَا لعَلََّهُ يخَُفَّفُ عَنْ :" بِعسَِيبٍ رَطْبٍ فشََقَّهُ بِاثْنيَْنِ، فَغرََسَ عَلىَ هَذَا وَاحِدًا وَعَلَى هَذَا وَاحِدًا، ثمَُّ قاَلَ 

 ."مَا لمَْ ييَْبسََا

ُ عَليَْهِ وَسَ  .47 َّစ خَيْرُ دُورِ الأنَْصَارِ » :لَّمَ باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى» : 

(47) Chapter. The Statement of Prophet: “The best family (house) among the Ansar" 
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ثنََاقبَِيصَةُ  حَدَّثنََا نَادِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ قاَلَ النَّبِيُّ : ، قَالَ أبَِي أسَُيْدٍ السَّاعِدِيِّ  نْ ، عَ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ أبَِي الزِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ارِ :" صَلَّى  ."خَيْرُ دُورِ الأْنَْصَارِ بنَوُ النَّجَّ

يَبِ باَبُ مَا يَجُوزُ مِنِ اغْتِيَابِ أهَْلِ  .48  :الْفَسَادِ وَالرِّ

(48) Chapter. What is allowed as regards backbitings wicked and suspicious people. 
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بيَْرِ  ، سَمِعَ ابْنَ الْمُنْكَدِرِ  ، سَمِعْتُ ابْنُ عُييَْنةََ  ، أخَْبَرَنَاصَدَقةَُ بْنُ الْفضَْلِ  حَدَّثنََا ، عُرْوَةَ بْنَ الزُّ

ُ عَنْهَا، أخَْبرََتْهُ، قَالتَْ  عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِاسْتأَذْنََ رَجُلٌ عَلَى رَسُول

ا دَخَلَ ألاََنَ لهَُ الْكَلاَمَ، قلُْتُ "بِئسَْ أخَُو الْعشَِيرَةِ أوَِ ابْنُ الْعشَِيرَةِ  ائذَْنوُا لهَُ :" فقََالَ  ِ، : ، فلَمََّ َّစ َياَ رَسُول

هُ النَّاسُ أيَْ عَائِشَةُ، إِنَّ شَرَّ النَّاسِ مَنْ ترََكَهُ النَّاسُ أوَْ وَدَعَ :" قلُْتَ الَّذِي قلُْتَ، ثمَُّ ألَنَْتَ لهَُ الْكَلاَمَ، قَالَ 

 ."اتِّقَاءَ فحُْشِهِ 
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 :بَابُ النَّمِيمَةُ مِنَ الْكَباَئِرِ  .49

(49) Chapter. An-Namima is one of the great sins. [It means to go about with calumnies (the conveyance 
of disagreeable false information from one person to another to creat hostility between them)]. 
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حْمَنِ، عَنْ  عُبيَْدَةُ بْنُ حُمَيْدٍ أبَُو ، أخَْبرََنَاابْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا ابْنِ  ، عَنِ مُجَاهِدٍ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ بعَْضِ حِيطَانِ الْمَدِينةَِ، فَسَمِعَ صَوْتَ إنِْسَانيَْنِ : ، قَالَ عَبَّاسٍ  َّစ خَرَجَ النَّبِيُّ صَلَّى

يُعَذَّبَانِ وَمَا يُعَذَّبَانِ فيِ كَبِيرٍ وَإِنَّهُ لكََبِيرٌ، كَانَ أحََدُهُمَا لاَ يسَْتتَِرُ مِنَ :" فقَاَلَ يعُذََّبَانِ فِي قبُوُرِهِمَا، 

لَ كِسْرَةً فِي الْبوَْلِ، وَكَانَ الآْخَرُ يمَْشِي بِالنَّمِيمَةِ، ثمَُّ دَعَا بِجَرِيدَةٍ فكََسَرَهَا بِكِسْرَتيَْنِ أوَْ ثِنْتيَْنِ، فجََعَ 

 ."لَعلََّهُ يخَُفَّفُ عَنْهُمَا مَا لمَْ ييَْبسََا:" بْرِ هَذَا وَكِسْرَةً فِي قبَْرِ هَذَا، فقََالَ قَ 
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 :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ النَّمِيمَةِ  .50

(50) Chapter. What is disliked of Namima (calumnies). 
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ازٍ مَشَّاءٍ بِنمَِيمٍ {: وَقوَْلِهِ   .يهَْمِزُ وَيلَْمِزُ يعَِيبُ . }وَيْلٌ لِكُلِّ هُمَزَةٍ لمَُزَةٍ {، }هَمَّ

«»

«»«»
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا امٍ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ : ، فقَِيلَ لهَُ حُذيَْفةََ  كُنَّا مَعَ : ، قاَلَ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ  إنَِّ رَجُلاً يرَْفَعُ الْحَدِيثَ إِلىَ عُثمَْانَ، فَقاَلَ لهَُ حُذيَْفةَُ  َّစ لاَ :" سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."يَدْخُلُ الْجَنَّةَ قتََّاتٌ 

ِ تعََالَى .51 َّစ ِورِ {: بَابُ قوَْل  :{وَاجْتنَِبوُا قوَْلَ الزُّ

(51) Chapter. The Statement of Allah: “...And shun lying speech (false statements).” (V.22:30) 
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ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ، عَنِ النَّبِيِّ أبَِي هُرَيْرَةَ  نْ ، عَ أبَِيهِ  ، عَنْ الْمَقْبرُِيِّ  ، عَنِ ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ حَاجَةٌ أنَْ يدََعَ :" صَلَّى ِ َّໂِ َورِ وَالْعمََلَ بِهِ وَالْجَهْلَ، فَليَْس مَنْ لمَْ يدََعْ قوَْلَ الزُّ

 .أفَْهَمَنِي رَجُلٌ إِسْنَادَهُ : ، قَالَ أحَْمَدُ "وَشَرَابهَُ طَعاَمَهُ 
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 :قِيلَ فِي ذِي الْوَجْهَيْنِ بَابُ مَا  .52

(52) Chapter. What is said about a double-faced person. 
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ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا ُ  ةَ أبَِي هُرَيْرَ  ، عَنْ أبَوُ صَالِحٍ  ، حَدَّثنََاالأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَنْهُ، قَالَ  َّစ ذَا الْوَجْهَيْنِ، :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစ َتجَِدُ مِنْ شَرِّ النَّاسِ يوَْمَ الْقِياَمَةِ عِنْد

 ."الَّذِي يأَتِْي هَؤُلاَءِ بِوَجْهٍ وَهَؤُلاَءِ بوَِجْهٍ 
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 :بَابُ مَنْ أخَْبَرَ صَاحِبهَُ بمَِا يقَُالُ فِيهِ  .53

(53) Chapter. Whoever informs his friend what has been said about him. 
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دُ  حَدَّثنََا ُ  ابْنِ مَسْعوُدٍ  ، عَنِ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَابْنُ يوُسُفَ مُحَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قِسْمَةً، فَقاَلَ رَجُلٌ مِنَ الأْنَْصَارِ : عَنْهُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَا أرََ : قسََمَ رَسُول ِ َّစَدٌ و ادَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَأخَْبَرْتهُُ فتَمََعَّرَ وَجْهُهُ وَقَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َفأَتَيَْتُ رَسُول ،ِ َّစ َالَ بِهَذَا وَجْه ": ُ َّစ َرَحِم

 ."مُوسَى لَقَدْ أوُذِيَ بِأكَْثرََ مِنْ هَذَا فصََبرََ 
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 :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ التَّمَادُحِ  .54

(54) Chapter. What is disliked of praising a person. 
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دُ بْنُ صَبَّاحٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ِ بْنِ أبَِي برُْدَةَ  ، حَدَّثنََاإسِْمَاعِيلُ بْنُ زَكَرِيَّاءَ  ، حَدَّ َّစ ِأبَِي  ، عَنْ برَُيْدُ بْنُ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجُلاً يثُْ : ، قَالَ أبَِي مُوسَى ، عَنْ برُْدَةَ بْنِ أبَِي مُوسَى َّစ نِي عَلىَ رَجُلٍ سَمِعَ النَّبِيُّ صَلَّى

جُلِ :" وَيطُْرِيهِ فِي الْمِدْحَةِ، فَقاَلَ   ."أهَْلكَْتمُْ أوَْ قطََعْتمُْ ظَهْرَ الرَّ
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا حْمَنِ بْنِ أبَِي بكَْرَةَ  ، عَنْ خَالِدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ ، أنََّ رَجُلاً ذكُِرَ عِنْدَ أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَأثَنَْ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ وَيْحَكَ :" ى عَليَْهِ رَجُلٌ خَيْرًا، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى
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أحَْسِبُ كَذَا وَكَذَا، إنِْ كَانَ : إِنْ كَانَ أحََدُكُمْ مَادِحًا لاَ مَحَالةََ فلَْيَقلُْ " يقَُولهُُ مِرَارًا" قطََعْتَ عُنقَُ صَاحِبِكَ 

ِ أحََدًايرَُى أنََّهُ كَذَلِكَ وَ  َّစ َي عَلى ُ وَلاَ يزَُكِّ َّစ ُُوَيْلكََ  خَالِدٍ  عَنْ  :وُهَيْبٌ  ، قاَلَ "حَسِيبه. 

«»«»

 :بَابُ مَنْ أثَْنَى عَلىَ أخَِيهِ بمَِا يعَْلَمُ  .55

(55) Chapter. Whoever praises his brother with that he knows. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقُولُ لأِحََدٍ يمَْشِي عَلىَ : وَقاَلَ سَعْدٌ  َّစ الأْرَْضِ إِنَّهُ مِنْ أهَْلِ الْجَنَّةِ مَا سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

ِ بْنِ سَلاَمٍ  َّစ ِإلاَِّ لِعبَْد 
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ثنََاعَبْدِ စَِّ عَلِيُّ بْنُ  حَدَّثنََا ِ أبَِيهِ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ َأنََّ رَسُول ،

زَارِ مَا ذَكَرَ، قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حِينَ ذَكَرَ فِي الإِْ َّစ أبَوُ بكَْرٍ  صَلَّى :،ِ َّစ َإنَِّ إزَِارِي يسَْقطُُ " ياَ رَسُول

 ."إِنَّكَ لسَْتَ مِنْهُمْ : مِنْ أحََدِ شِقَّيْهِ قَالَ 
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ِ تعََالَى .56 َّစ ِيأَمُْرُ بِالْعَدْلِ وَالإِحْسَانِ وَإِيتاَءِ ذِي الْقرُْبَى {: بَابُ قوَْل َ َّစ َّإِن

 :{وَينَْهَى عَنِ الْفَحْشَاءِ وَالْمُنْكَرِ وَالْبغَْيِ يَعِظُكُمْ لَعَلَّكُمْ تذََكَّرُونَ 

(56) Chapter. The Statement of Allah: “Verily! Allah enjoins Al- 
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ُ {، }إِنَّمَا بغَْيكُُمْ عَلَى أنَْفسُِكُمْ {: وَقوَْلِهِ  َّစ ُرِّ عَلَى مُسْلِمٍ أوَْ } ثمَُّ بغُِيَ عَليَْهِ لَينَْصُرَنَّه وَترَْكِ إِثاَرَةِ الشَّ

 .كَافرٍِ 

«»

«»
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ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََاسُفْيَانُ  ، حَدَّ ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ بْنُ عُرْوَةَ هِشَامُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ فَقاَلَ لِي : لَّمَ كَذَا وَكَذَا يخَُيَّلُ إِليَْهِ أنََّهُ يأَتِْي أهَْلهَُ وَلاَ يَأتِْي، قَالتَْ عَائِشَةُ مَكَثَ النَّبِيُّ صَلَّى



 

 

[112] 
 

َ أفَْتاَنِي فِي أمَْرٍ اسْتفَْتيَْتهُُ فِيهِ، أتَاَنِي رَجُلاَنِ فجََلسََ أحََدُهُمَا عِنْدَ رِجْلَ :" ذَاتَ يوَْمٍ  َّစ َّيَّ ياَ عَائِشَةُ إِن

جُلِ قَالَ  مَطْبوُبٌ، يَعْنِي : وَالآْخَرُ عِنْدَ رَأسِْي، فقََالَ الَّذِي عِنْدَ رِجْليََّ لِلَّذِي عِنْدَ رَأسِْي، مَا بَالُ الرَّ

فِي جُفِّ طَلْعةٍَ ذَكَرٍ فِي مُشْطٍ : وَفِيمَ؟ قَالَ : لبَِيدُ بْنُ أعَْصَمَ قَالَ : وَمَنْ طَبَّه؟ُ قَالَ : مَسْحُورًا قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ "مُشَاقةٍَ تحَْتَ رَعُوفةٍَ فِي بِئرِْ ذَرْوَانَ وَ  َّစ هَذِهِ الْبِئرُْ الَّتِي :" ، فجََاءَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ ، فَأمََرَ بهِِ ا"أرُِيتهَُا كَأنََّ رُءُوسَ نخَْلِهَا رُءُوسُ الشَّياَطِينِ وَكَأنََّ مَاءَهَا نقُاَعَةُ الْحِنَّاءِ  َّစ لنَّبِيُّ صَلَّى

ُ : فَقلُْتُ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَخُْرِجَ، قَالتَْ عَائِشَةُ  َّစ فهََلاَّ تعَْنِي تنََشَّرْتَ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ،ِ َّစ َيَا رَسُول

ا أنََا فأَكَْرَهُ أنَْ أُ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ُ فَقدَْ شَفاَنِي، وَأمََّ َّစ ا وَلبَِيدُ بْنُ أعَْصَمَ : قاَلتَْ " ثِيرَ عَلَى النَّاسِ شَر̒اأمََّ

 .رَجُلٌ مِنْ بَنِي زُرَيْقٍ حَلِيفٌ لِيهَُودَ 
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 :سُدِ وَالتَّدَابرُِ بَابُ مَا ينُْهَى عَنِ التَّحَا .57

(57) Chapter. Jealousy and mutual estrangement are forbidden. 
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 .{وَمِنْ شَرِّ حَاسِدٍ إِذَا حَسَدَ {: وَقوَْلِهِ تعََالىَ
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 6064 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات

دٍ  حَدَّثنََا امِ بْنِ مُنَبهٍِّ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَابشِْرُ بْنُ مُحَمَّ ، عَنِ النَّبِيِّ رَةَ أبَِي هُرَيْ  ، عَنْ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ إِيَّاكُمْ وَالظَّنَّ فَإنَِّ الظَّنَّ أكَْذَبُ الْحَدِيثِ، وَلاَ تحََسَّسُوا وَلاَ تجََسَّسُوا وَلاَ :" صَلَّى

ِ إِخْوَانًا َّစ َتحََاسَدُوا وَلاَ تدََابرَُوا وَلاَ تبََاغَضُوا وَكُونُوا عِبَاد". 

 6065 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، أنََّ  أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَلَّمَ قَالَ رَسُول ": ِ َّစ َلاَ تبََاغَضُوا وَلاَ تحََاسَدُوا وَلاَ تدََابرَُوا وَكُونُوا عِبَاد

 ."إِخْوَاناً، وَلاَ يَحِلُّ لِمُسْلِمٍ أنَْ يهَْجُرَ أخََاهُ فوَْقَ ثلاََثةَِ أيََّامٍ 
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ياَ أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا اجْتنَِبُوا كَثِيرًا مِنَ الظَّنِّ إِنَّ بَعْضَ الظَّنِّ إِثمٌْ وَلاَ {: باَبُ  .58

 :{تجََسَّسُوا

(58) Chapter. The Statement of Allah: “O you who believe! Avoid much suspicion, indeed some 
suspicions are sins. And spy not, neither backbite one another..." (V.49:12) 

 6066 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَادِ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأكَْذبَُ الْحَدِيثِ، وَلاَ تحََسَّسُوا إِيَّاكُمْ وَالظَّنَّ فَإنَِّ الظَّنَّ :" عَنْهُ، أنََّ رَسُول

ِ إِخْوَانً  َّစ َاوَلاَ تجََسَّسُوا وَلاَ تنَاَجَشُوا وَلاَ تحََاسَدُوا وَلاَ تبَاَغَضُوا وَلاَ تدََابَرُوا وَكُونوُا عِباَد". 
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 :بَابُ مَا يَكُونُ مِنَ الظَّنِّ  .59

(59) Chapter. What sort of suspicion is allowed. 

 6067 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاسَعِيدُ بْنُ عُفيَْرٍ  حَدَّثنََا قاَلَ : ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ كَانَا رَجُليَْنِ مِنَ : قَالَ اللَّيْثُ " انِ مِنْ دِينِنَا شَيْئاًمَا أظَُنُّ فلاَُنًا وَفلاَُنًا يعَْرِفَ :" النَّبِيُّ صَلَّى

 .الْمُنَافقِِينَ 
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 6068 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمًا وَقَالَ : وَقاَلتَْ بِهَذَا،  اللَّيْثُ  ، حَدَّ َّစ دَخَلَ عَليَّ النَّبِيُّ صَلَّى ":

 ."مَا أظَُنُّ فلاَُنًا وَفلاَُنًا يعَْرِفاَنِ دِيننََا الَّذِي نَحْنُ عَليَْهِ  عَائِشَةُ  يَا

 :بَابُ سَترِْ الْمُؤْمِنِ عَلَى نفَْسِهِ  .60

(60) Chapter. (It is recommended that) a believer should conceal what sins he may commit. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6069 :حديث نمبر



 

 

[118] 
 

، ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ ابْنِ أخَِي ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ : ، يَقُولُ أبََا هُرَيْرَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مِ بْنِ عَبْدِ စَِّ سَالِ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَمِعْتُ رَسُول ":

تِي مُعَافىً إِلاَّ الْمُجَاهِرِينَ، وَإِنَّ  جُلُ بِاللَّيْلِ عَمَلاً ثمَُّ يصُْبِحَ وَقدَْ  كُلُّ أمَُّ مِنَ الْمُجَاهَرَةِ أنَْ يعَْمَلَ الرَّ

ُ عَليَْهِ، فيََقوُلَ  َّစ ُيَا فلاَُنُ عَمِلْتُ الْبَارِحَةَ كَذَا وَكَذَا، وَقدَْ بَاتَ يسَْترُُهُ رَبُّهُ وَيصُْبِحُ يَكْشِفُ سِترَْ : سَترََه

ِ عَنْهُ  َّစ". 

 

 6070 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ، كَيْفَ ابْنَ عُمَرَ  ، أنََّ رَجُلاً سَألََ رِزٍ صَفْوَانَ بْنِ مُحْ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يقَوُلُ فِي النَّجْوَى؟ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َيدَْنُو أحََدُكُمْ مِنْ رَبهِِّ حَتَّى يَضَعَ : سَمِعْتَ رَسُول
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نَعمَْ، : ، فيََقوُلُ "عَمِلْتَ كَذَا وَكَذاَ:" نَعمَْ، وَيَقوُلُ : ، فيََقوُلُ "عَمِلْتَ كَذَا وَكَذَا:" هُ عَليَْهِ، فيََقوُلُ كَنَفَ 

رُهُ، ثمَُّ يَقُولُ  نْيَا فَأنَاَ أغَْفِرُهَا لكََ الْيوَْمَ :" فيَقُرَِّ  ."إِنِّي سَترَْتُ عَليَْكَ فِي الدُّ

 :بَابُ الْكِبْرِ  .61

(61) Chapter. Pride and arrogance. 
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 مُسْتكَْبِرٌ فِي نفَْسِهِ عِطْفهُُ رَقَبَتهُُ  9وَقاَلَ مُجَاهِدٌ ثاَنِيَ عِطْفِهِ سورة الحج آية 
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 6071 :حديث نمبر
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دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا ، حَارِثةََ بْنِ وَهْبٍ الْخُزَاعِيِّ  ، عَنْ مَعْبَدُ بْنُ خَالِدٍ الْقيَْسِيُّ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ ألاََ أخُْبِرُكُمْ بِأهَْلِ الْجَنَّةِ، كُلُّ ضَعِيفٍ مُتضََاعِفٍ لوَْ أقَْسَمَ عَلىَ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

هُ، ألاََ أخُْبِرُكُمْ بِأهَْلِ النَّارِ، كُلُّ عُتُ  ِ لأَبََرَّ َّစ ٍاظٍ مُسْتكَْبِر  ."لٍّ جَوَّ

 6072 :حديث نمبر
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دُ بْنُ عِيسَى وَقاَلَ  ثنََامُحَمَّ ثنََاحُمَيْدٌ الطَّوِيلُ  ، أخَْبَرَنَاهُشَيْمٌ  ، حَدَّ إِنْ كَانتَِ :" ، قَالَ الِكٍ أنَسَُ بْنُ مَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فتَنَْطَلِقُ بِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِهِ حَيْثُ شَاءَتْ الأْمََةُ مِنْ إِمَاءِ أهَْلِ الْمَدِينةَِ لتَأَخُْذُ بِيَدِ رَسُول". 
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 :بَابُ الْهِجْرَةِ  .62

(62) Chapter. Al-Hijra [(to desert or) cut one’s relation with another Muslim (i.e., not to speak to him on 
meeting him)]. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاَ يَحِلُّ لِرَجُلٍ أنَْ يهَْجُرَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأخََاهُ فوَْقَ ثلاََثِ ليََالٍ وَقوَْلِ رَسُول 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا عَوْفُ بْنُ مَالِكِ بْنِ الطُّفيَْلِ هُوَ ابْنُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ

هَا، أنََّ الْحَارِثِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لأِمُِّ َّစ ثتَْ أنََّ عَبْدَ عَائِشَةَ  ، وَهُوَ ابْنُ أخَِي عَائشَِةَ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى ، حُدِّ

بيَْرِ، قاَلَ فِي بيَْعٍ أوَْ عَطَاءٍ أعَْطَتهُْ عَائِشَةُ  ِ بْنَ الزُّ َّစ ": ،لتَنَْتهَِينََّ عَائِشَةُ أوَْ لأَحَْجُرَنَّ عَليَْهَا ِ َّစَو

بيَْرِ أبََدًا، فاَسْتشَْفعََ ابْنُ : نعََمْ، قَالتَْ : أهَُوَ قاَلَ هَذَا؟ قاَلوُا: تْ فقََالَ  مَ ابْنَ الزُّ ِ عَليََّ نذَْرٌ أنَْ لاَ أكَُلِّ َّໂِ َهُو

بيَْرِ إِليَْهَا حِينَ طَالتَِ الْهِجْرَةُ، فَقَالتَْ  َ : الزُّ ِ لاَ أشَُفِّعُ فِيهِ أبََدًا وَلاَ أتَ َّစَا طَالَ لاَ و حَنَّثُ إِلىَ نذَْرِي، فلَمََّ

حْمَنِ بْنَ الأْسَْوَدِ بْنِ عَبْدِ يَغوُثَ  بيَْرِ كَلَّمَ الْمِسْوَرَ بْنَ مَخْرَمَةَ، وَعَبْدَ الرَّ ، وَهُمَا مِنْ ذَلِكَ عَلىَ ابْنِ الزُّ

ا أدَْخَلْتمَُانِ : بنَِي زُهْرَةَ، وَقاَلَ لهَُمَا ِ لمََّ َّໂي عَلىَ عَائشَِةَ، فإَنَِّهَا لاَ يحَِلُّ لهََا أنَْ تنَْذِرَ قطَِيعتَِي، أنَْشُدُكُمَا بِا
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حْمَنِ مُشْتمَِليَْنِ بِأرَْدِيَتهِِمَا حَتَّى اسْتأَذَْناَ عَلىَ عَائشَِةَ، فَقَا السَّلاَمُ عَليَْكِ : لاَ فَأقَْبلََ بهِِ الْمِسْوَرُ، وَعَبْدُ الرَّ

ِ وَبرََكَاتهُُ  َّစ ُنعََم ادْخُلوُا كُلُّكُمْ، وَلاَ تعَْلمَُ أنََّ : كُلُّناَ قاَلتَْ : ادْخُلوُا قاَلوُا: ، أنَدَْخُلُ؟ قَالتَْ عَائِشَةُ وَرَحْمَة

بيَْرِ الْحِجَابَ فاَعْتنَقََ عَائِشَةَ وَطَفِقَ ينُاَشِدُهَ  ا دَخَلوُا دَخَلَ ابْنُ الزُّ بيَْرِ، فلَمََّ  ا وَيبَْكِي،مَعهَُمَا ابْنَ الزُّ

حْمَنِ ينُاَشِدَانهَِا إلاَِّ مَا كَلَّمَتهُْ وَقَبِلتَْ مِنْهُ، وَيقَوُلاَنِ  ُ عَليَْهِ : وَطَفِقَ الْمِسْوَرُ، وَعَبْدُ الرَّ َّစ إِنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

ا قدَْ عَلِمْتِ مِنَ الْهِجْرَةِ فَإنَِّهُ لاَ يَحِلُّ لِمُسْلِمٍ أنَْ يهَْجُرَ  ا أكَْثرَُوا  وَسَلَّمَ نهََى عَمَّ أخََاهُ فوَْقَ ثلاََثِ لَياَلٍ، فلَمََّ

رُهُمَا نذَْرَهَا وَتبَْكِي وَتقَوُلُ  إِنِّي نذََرْتُ وَالنَّذْرُ شَدِيدٌ، : عَلىَ عَائِشَةَ مِنَ التَّذْكِرَةِ وَالتَّحْرِيجِ طَفِقتَْ تذُكَِّ

بيَْرِ وَأَ  عْتقَتَْ فِي نَذْرِهَا ذَلِكَ أرَْبعَِينَ رَقبَةًَ، وَكَانتَْ تذَْكُرُ نذَْرَهَا بعَْدَ فلََمْ يزََالاَ بِهَا حَتَّى كَلَّمَتِ ابْنَ الزُّ

 ."ذَلِكَ فتَبَْكِي حَتَّى تبَلَُّ دُمُوعُهَا خِمَارَهَا
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا عَوْفُ بْنُ مَالِكِ بْنِ الطُّفيَْلِ هُوَ ابْنُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ

هَا، أنََّ الْحَارِثِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لأِمُِّ َّစ ثتَْ أنََّ عَبْدَ عَائِشَةَ  ، وَهُوَ ابْنُ أخَِي عَائشَِةَ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى ، حُدِّ

بيَْرِ، قاَلَ فِي بيَْعٍ أوَْ عَطَاءٍ أعَْطَتهُْ عَائِشَةُ  ِ بْنَ الزُّ َّစ ": ،لتَنَْتهَِينََّ عَائِشَةُ أوَْ لأَحَْجُرَنَّ عَليَْهَا ِ َّစَو

بيَْرِ أبََدًا، فاَسْتشَْفعََ ابْنُ : نعََمْ، قَالتَْ : الَ هَذَا؟ قاَلوُاأهَُوَ قَ : فَقَالتَْ  مَ ابْنَ الزُّ ِ عَليََّ نذَْرٌ أنَْ لاَ أكَُلِّ َّໂِ َهُو

بيَْرِ إِليَْهَا حِينَ طَالتَِ الْهِجْرَةُ، فَقَالتَْ  ِ لاَ أشَُفِّعُ فِيهِ أبَدًَا وَلاَ أتَحََنَّثُ إِلىَ: الزُّ َّစَا طَالَ  لاَ و نذَْرِي، فلَمََّ

حْمَنِ بْنَ الأْسَْوَدِ بْنِ عَبْدِ يَغوُثَ  بيَْرِ كَلَّمَ الْمِسْوَرَ بْنَ مَخْرَمَةَ، وَعَبْدَ الرَّ ، وَهُمَا مِنْ ذَلِكَ عَلىَ ابْنِ الزُّ

ا أدَْخَلْتمَُانِي عَلىَ عَائِ : بنَِي زُهْرَةَ، وَقاَلَ لهَُمَا ِ لمََّ َّໂشَةَ، فإَنَِّهَا لاَ يحَِلُّ لهََا أنَْ تنَْذِرَ قطَِيعتَِي، أنَْشُدُكُمَا بِا

حْمَنِ مُشْتمَِليَْنِ بِأرَْدِيَتهِِمَا حَتَّى اسْتأَذَْناَ عَلىَ عَائشَِةَ، فَقَا السَّلاَمُ عَليَْكِ : لاَ فَأقَْبلََ بهِِ الْمِسْوَرُ، وَعَبْدُ الرَّ

ِ وَبرََكَاتهُُ، أنَدَْخُلُ  َّစ ُنعََم ادْخُلوُا كُلُّكُمْ، وَلاَ تعَْلمَُ أنََّ : كُلُّناَ قاَلتَْ : ادْخُلوُا قاَلوُا: ؟ قَالتَْ عَائِشَةُ وَرَحْمَة

بيَْرِ الْحِجَابَ فاَعْتنَقََ عَائِشَةَ وَطَفِقَ ينُاَشِدُهَ  ا دَخَلوُا دَخَلَ ابْنُ الزُّ بيَْرِ، فلَمََّ ا وَيبَْكِي، مَعهَُمَا ابْنَ الزُّ

حْمَنِ ينُاَشِدَانهَِا إلاَِّ مَا كَلَّمَتهُْ وَقَبِلتَْ مِنْهُ، وَيقَوُلاَنِ وَطَفِقَ الْ  ُ عَليَْهِ : مِسْوَرُ، وَعَبْدُ الرَّ َّစ إِنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

ا قدَْ عَلِمْتِ مِنَ الْهِجْرَةِ فَإنَِّهُ لاَ يَحِلُّ لِمُسْلِمٍ أنَْ يهَْجُرَ أخََاهُ فوَْ  ا أكَْثرَُوا وَسَلَّمَ نهََى عَمَّ قَ ثلاََثِ لَياَلٍ، فلَمََّ

رُهُمَا نذَْرَهَا وَتبَْكِي وَتقَوُلُ  إِنِّي نذََرْتُ وَالنَّذْرُ شَدِيدٌ، : عَلىَ عَائِشَةَ مِنَ التَّذْكِرَةِ وَالتَّحْرِيجِ طَفِقتَْ تذُكَِّ

بيَْرِ وَأعَْتقَتَْ فِي نَذْرِهَا ذَلِكَ أرَْبعَِينَ رَقبَةًَ، وَكَانتَْ تذَْكُرُ نذَْرَهَا بعَْدَ  فَلَمْ يزََالاَ بِهَا حَتَّى كَلَّمَتِ ابْنَ الزُّ

 ."ذَلِكَ فتَبَْكِي حَتَّى تبَلَُّ دُمُوعُهَا خِمَارَهَا
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا عَوْفُ بْنُ مَالِكِ بْنِ الطُّفيَْلِ هُوَ ابْنُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ

هَا، أنََّ الْحَارِثِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لأِمُِّ َّစ ثتَْ أنََّ عَبْدَ عَائِشَةَ  ، وَهُوَ ابْنُ أخَِي عَائشَِةَ زَوْجِ النَّبِيِّ صَلَّى ، حُدِّ

بيَْرِ، قاَلَ فِي بيَْعٍ أوَْ عَطَاءٍ أعَْطَتهُْ عَائِشَةُ  ِ بْنَ الزُّ َّစ ": ،لتَنَْتهَِينََّ عَائِشَةُ أوَْ لأَحَْجُرَنَّ عَليَْهَا ِ َّစَو

بيَْرِ أبََدًا، فاَسْتشَْفعََ ابْنُ : نعََمْ، قَالتَْ : الَ هَذَا؟ قاَلوُاأهَُوَ قَ : فَقَالتَْ  مَ ابْنَ الزُّ ِ عَليََّ نذَْرٌ أنَْ لاَ أكَُلِّ َّໂِ َهُو

بيَْرِ إِليَْهَا حِينَ طَالتَِ الْهِجْرَةُ، فَقَالتَْ  ِ لاَ أشَُفِّعُ فِيهِ أبَدًَا وَلاَ أتَحََنَّثُ إِلىَ: الزُّ َّစَا طَالَ  لاَ و نذَْرِي، فلَمََّ

حْمَنِ بْنَ الأْسَْوَدِ بْنِ عَبْدِ يَغوُثَ  بيَْرِ كَلَّمَ الْمِسْوَرَ بْنَ مَخْرَمَةَ، وَعَبْدَ الرَّ ، وَهُمَا مِنْ ذَلِكَ عَلىَ ابْنِ الزُّ

ا أدَْخَلْتمَُانِي عَلىَ عَائِ : بنَِي زُهْرَةَ، وَقاَلَ لهَُمَا ِ لمََّ َّໂشَةَ، فإَنَِّهَا لاَ يحَِلُّ لهََا أنَْ تنَْذِرَ قطَِيعتَِي، أنَْشُدُكُمَا بِا

حْمَنِ مُشْتمَِليَْنِ بِأرَْدِيَتهِِمَا حَتَّى اسْتأَذَْناَ عَلىَ عَائشَِةَ، فَقَا السَّلاَمُ عَليَْكِ : لاَ فَأقَْبلََ بهِِ الْمِسْوَرُ، وَعَبْدُ الرَّ
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ِ وَبرََكَاتهُُ، أنَدَْخُلُ  َّစ ُنعََم ادْخُلوُا كُلُّكُمْ، وَلاَ تعَْلمَُ أنََّ : كُلُّناَ قاَلتَْ : ادْخُلوُا قاَلوُا: ؟ قَالتَْ عَائِشَةُ وَرَحْمَة

بيَْرِ الْحِجَابَ فاَعْتنَقََ عَائِشَةَ وَطَفِقَ ينُاَشِدُهَ  ا دَخَلوُا دَخَلَ ابْنُ الزُّ بيَْرِ، فلَمََّ ا وَيبَْكِي، مَعهَُمَا ابْنَ الزُّ

حْمَنِ ينُاَشِدَانهَِا إلاَِّ مَا كَلَّمَتهُْ وَقَبِلتَْ مِنْهُ، وَيقَوُلاَنِ وَطَفِقَ الْ  ُ عَليَْهِ : مِسْوَرُ، وَعَبْدُ الرَّ َّစ إِنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

ا قدَْ عَلِمْتِ مِنَ الْهِجْرَةِ فَإنَِّهُ لاَ يَحِلُّ لِمُسْلِمٍ أنَْ يهَْجُرَ أخََاهُ فوَْ  ا أكَْثرَُوا وَسَلَّمَ نهََى عَمَّ قَ ثلاََثِ لَياَلٍ، فلَمََّ

رُهُمَا نذَْرَهَا وَتبَْكِي وَتقَوُلُ  إِنِّي نذََرْتُ وَالنَّذْرُ شَدِيدٌ، : عَلىَ عَائِشَةَ مِنَ التَّذْكِرَةِ وَالتَّحْرِيجِ طَفِقتَْ تذُكَِّ

بيَْرِ وَأعَْتقَتَْ فِي نَذْرِهَا ذَلِكَ أرَْبعَِينَ رَقبَةًَ، وَكَانتَْ تذَْكُرُ نذَْرَهَا بعَْدَ  فَلَمْ يزََالاَ بِهَا حَتَّى كَلَّمَتِ ابْنَ الزُّ

 ."ذَلِكَ فتَبَْكِي حَتَّى تبَلَُّ دُمُوعُهَا خِمَارَهَا



 

 

[128] 
 

 6076 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات



 

 

[129] 
 

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول ،

ِ إخِْوَانًا، وَلاَ يحَِلُّ لِمُسْلِمٍ أنَْ لاَ تبَاَغَضُوا وَلاَ تحََاسَدُوا وَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ َلاَ تدََابرَُوا وَكُونُوا عِبَاد

 ."يهَْجُرَ أخََاهُ فوَْقَ ثلاََثِ ليََالٍ 

 6077 :حديث نمبر
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ِ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي أيَُّوبَ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يزَِيدَ اللَّيْثِيِّ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَابْنُ يُوسُفَ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ الأْنَْصَارِيِّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َثلاََثِ  لاَ يحَِلُّ لِرَجُلٍ أنَْ يهَْجُرَ أخََاهُ فوَْقَ :" ، أنََّ رَسُول

 ."ليََالٍ، يلَْتقَِياَنِ فيَعُْرِضُ هَذَا وَيعُْرِضُ هَذَا، وَخَيْرُهُمَا الَّذِي يبَْدَأُ بِالسَّلاَمِ 
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 :باَبُ مَا يَجُوزُ مِنَ الْهِجْرَانِ لِمَنْ عَصَى .63

(63) Chapter. The desertion of a sinful person (disobedient to Allah and His Messenger ). 
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ُ عَليَْهِ وَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَنهََى النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ سَلَّمَ الْمُسْلِمِينَ وَقاَلَ كَعْبٌ حِينَ تخََلَّفَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 عَنْ كَلاَمِناَ وَذَكَرَ خَمْسِينَ ليَْلةًَ 
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دٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ عَبْدَةُ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ َّစ َقاَلَ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَكَيْفَ تعَْرِفُ ذَاكَ يَا : قلُْتُ : قَالتَْ " إِنِّي لأَعَْرِفُ غَضَبكَِ وَرِضَاكِ :" رَسُول

ِ؟ قَالَ رَسُو َّစ َدٍ، وَإِذَا كُنْتِ سَاخِطَةً قلُْتِ : إِنَّكِ إِذَا كُنْتِ رَاضِيةًَ قلُْتِ :" ل لاَ وَرَبِّ : بلََى وَرَبِّ مُحَمَّ

 ."أجََلْ لَسْتُ أهَُاجِرُ إِلاَّ اسْمَكَ : قلُْتُ : ، قَالتَْ "إبِْرَاهِيمَ 
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 :يزَُورُ صَاحِبهَُ كُلَّ يوَْمٍ أوَْ بكُْرَةً وَعَشِيا̒بَابُ هَلْ  .64

(64) Chapter. May a person visit his friend daily, or visit him in the morning and in the evening? 
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، ابْنُ شِهَابٍ  ، قَالَ عُقيَْلٌ  دَّثنَِيحَ  اللَّيْثُ  ، وَقاَلَ مَعْمَرٍ  ، عَنْ هِشَامٌ  أخَْبرََنَا، إبِْرَاهِيمُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا

بيَْرِ  فأَخَْبرََنِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، أنََّ عُرْوَةُ بْنُ الزُّ َّစ لمَْ أعَْقِلْ أبَوََيَّ إِلاَّ : زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى

ينَ، وَلَمْ يمَُرَّ عَليَْهِمَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ طَرَفيَِ النَّهَارِ وَهُمَا يَدِينَانِ الدِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا يوَْمٌ إلاَِّ يأَتِْينَا فِيهِ رَسُول

ِ صَلَّى : بكُْرَةً وَعَشِيَّةً، فَبيَْنمََا نَحْنُ جُلوُسٌ فِي بيَْتِ أبَِي بكَْرٍ فِي نحَْرِ الظَّهِيرَةِ قاَلَ قاَئلٌِ  َّစ ُهَذَا رَسُول

ُ عَلَ  َّစ ٍمَا جَاءَ بهِِ فِي هَذِهِ السَّاعَةِ إلاَِّ أمَْرٌ، قَالَ : يْهِ وَسَلَّمَ فِي سَاعَةٍ لمَْ يكَُنْ يأَتِْينَا فِيهَا، قاَلَ أبَوُ بكَْر ":

 ."إِنِّي قَدْ أذُِنَ لِي بِالْخُرُوجِ 
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يَارَةِ وَمَنْ زَارَ، قوَْمًا فَطَعِمَ عِنْدَهُمْ  .65  :باَبُ الزِّ

(65) Chapter. The paying of a visit. And whoever visited some people and ate in their houses. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَأكََلَ عِنْدَهُ  َّစ وَزَارَ سَلْمَانُ أبََا الدَّرْدَاءِ فِي عَهْدِ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا أنَسَِ بْنِ  ، عَنْ أنَسَِ بْنِ سِيرِينَ  ، عَنْ خَالِدٍ الْحَذَّاءِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَهَّابِ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ُ عَنْهُ، مَالِكٍ  َّစ َصَ " رَضِي ِ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ زَارَ أهَْلَ بيَْتٍ مِنَ الأْنَْصَارِ فطََعِمَ عِنْدَهُمْ أنََّ رَسُول ُ َّစ لَّى

ا أرََادَ أنَْ يخَْرُجَ أمََرَ بِمَكَانٍ مِنَ الْبيَْتِ فَنضُِحَ لهَُ عَلَى بِسَاطٍ فصََلَّى عَليَْهِ وَدَعَ   ."ا لهَُمْ طَعَامًا، فلَمََّ

لَ لِلْوُفوُدِ  .66  :باَبُ مَنْ تجََمَّ

(66) Chapter. Whoever spruced himself up for the delegates. 
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُمَدِ  ، حَدَّثنََاعَبْد ، يحَْيَى بْنُ أبَِي إِسْحَاقَ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ عَبْدُ الصَّ

سْتبَْرَقُ؟ قلُْتُ  :سَالِمُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  قاَلَ لِي: قَالَ  : يباَجِ وَخَشُنَ مِنْهُ، قَالَ مَا غَلظَُ مِنَ الدِّ : مَا الإِْ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، : ، يَقوُلُ عَبْدَ စَِّ  سَمِعْتُ  َّစ رَأىَ عُمَرُ عَلَى رَجُلٍ حُلَّةً مِنْ إِسْتبَْرَقٍ فَأتَىَ بِهَا النَّبِيَّ صَلَّى

ِ اشْترَِ هَذِهِ فَالْبسَْهَا لِوَفْدِ النَّاسِ إذَِا قدَِمُوا عَليَْكَ، فقَاَلَ يَ : فقََالَ  َّစ َإِنَّمَا يلَْبسَُ الْحَرِيرَ مَنْ لاَ :" ا رَسُول
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بَعثََ إِليَْهِ " خَلاَقَ لهَُ  َّစ بِحُلَّةٍ فَأتَىَ بِهَا فمََضَى مِنْ ذَلِكَ مَا مَضَى، ثمَُّ إنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ إِنَّمَا بَعَثتُْ إِليَْكَ :" بعَثَتَْ إِليََّ بِهَذِهِ وَقَدْ قلُْتَ فِي مِثلِْهَا مَا قلُْتَ، قاَلَ : النَّبِيَّ صَلَّى

 .لِهَذَا الْحَدِيثِ  فكََانَ ابْنُ عُمَرَ يكَْرَهُ الْعلَمََ فِي الثَّوْبِ " لِتصُِيبَ بهَِا مَالاً 

«»

 :بَابُ الإِخَاءِ وَالْحِلْفِ  .67
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(67) Chapter. The establishment of a bond of brotherhood and the conclusion of a treaty. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنَ سَلْمَانَ وَأبَِي الدَّرْ  َّစ حْمَنِ بْنُ وَقاَلَ أبَوُ جُحَيْفةََ آخَى النَّبِيُّ صَلَّى دَاءِ وَقاَلَ عَبْدُ الرَّ

بِيعِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنِي وَبيَْنَ سَعْدِ بْنِ الرَّ َّစ ا قدَِمْنَا الْمَدِينةََ آخَى النَّبِيُّ صَلَّى  عَوْفٍ لمََّ
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ا قدَِمَ عَليَْنَا عَبْدُ ا: ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ حُمَيْدٍ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ حْمَنِ، فَآخَى النَّبِيُّ صَلَّى لمََّ لرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ بِيعِ، فَقاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنهَُ وَبيَْنَ سَعْدِ بْنِ الرَّ َّစ ": ٍأوَْلِمْ وَلوَْ بِشَاة". 

 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل
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دُ بْنُ صَبَّاحٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ أبَلَغَكََ  :لأِنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  قلُْتُ : ، قَالَ عَاصِمٌ  ، حَدَّثنََاإسِْمَاعِيلُ بْنُ زَكَرِيَّاءَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ سْلاَمِ؟ فقََالَ : أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ عَليَْهِ :" لاَ حِلْفَ فِي الإِْ َّစ قَدْ حَالفََ النَّبِيُّ صَلَّى

 .وَسَلَّمَ بيَْنَ قرَُيْشٍ وَالأْنَْصَارِ فِي دَارِي

 :بَابُ الإِخَاءِ وَالْحِلْفِ  .67

(67) Chapter. The establishment of a bond of brotherhood and the conclusion of a treaty. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنَ سَلْمَانَ وَأبَِي الدَّرْدَاءِ وَقاَلَ عَبْ  َّစ حْمَنِ بْنُ وَقاَلَ أبَوُ جُحَيْفةََ آخَى النَّبِيُّ صَلَّى دُ الرَّ

ا قَدِمْنَا  بِيعِ عَوْفٍ لمََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنِي وَبيَْنَ سَعْدِ بْنِ الرَّ َّစ الْمَدِينةََ آخَى النَّبِيُّ صَلَّى 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا حْمَنِ، فَآخَى النَّبِيُّ صَلَّى : ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ حُمَيْدٍ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ا قدَِمَ عَليَْنَا عَبْدُ الرَّ لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ  َعَليَْهِ وَسَلَّم ُ َّစ بِيعِ، فَقاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى  ."أوَْلِمْ وَلوَْ بِشَاةٍ :" بيَْنهَُ وَبيَْنَ سَعْدِ بْنِ الرَّ
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دُ بْنُ صَبَّاحٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ أبَلَغَكََ  :لأِنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  قلُْتُ : ، قَالَ عَاصِمٌ  ، حَدَّثنََاإسِْمَاعِيلُ بْنُ زَكَرِيَّاءَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ سْلاَمِ؟ فقََالَ : أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ عَليَْهِ :" لاَ حِلْفَ فِي الإِْ َّစ قَدْ حَالفََ النَّبِيُّ صَلَّى

 .وَسَلَّمَ بيَْنَ قرَُيْشٍ وَالأْنَْصَارِ فِي دَارِي
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حِكِ  .68  :بَابُ التَّبَسُّمِ وَالضَّ

(68) Chapter. (What is said about) smiling and laughing. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فضََحِكْتُ وَقاَلَ ابْنُ  َّစ وَقاَلتَْ فَاطِمَةُ عَليَْهَا السَّلاَم أسََرَّ إِليََّ النَّبِيُّ صَلَّى  َ َّစ َّعَبَّاسٍ إِن

 هُوَ أضَْحَكَ وَأبَْكَى

 6084 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَاحِبَّانُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ الزُّ

حْمَ  جَهَا بعَْدَهُ عَبْدُ الرَّ ُ عَنْهَا، أنََّ رِفاَعَةَ الْقرَُظِيَّ طَلَّقَ امْرَأتَهَُ فبَتََّ طَلاَقهََا فتَزََوَّ َّစ ،ِبِير نِ بْنُ الزَّ
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 ُ َّစ إِنَّهَا كَانتَْ عِنْدَ رِفاَعَةَ فطََلَّقهََا آخِرَ ثلاََثِ :  عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ فجََاءَتِ النَّبِيَّ صَلَّى ،ِ َّစ َياَ رَسُول

ِ إِ  َّစ َمَا مَعهَُ يَا رَسُول ِ َّစَبِيرِ، وَإِنَّهُ و حْمَنِ بْنُ الزَّ جَهَا بعَْدَهُ عَبْدُ الرَّ هَذِهِ الْهُدْبةَِ،  لاَّ مِثلُْ تطَْلِيقاَتٍ فتَزََوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَابْنُ سَعِيدِ بْنِ : لِهُدْبةٍَ أخََذَتهَْا مِنْ جِلبابهَا، قَالَ  َّစ وَأبَوُ بكَْرٍ جَالِسٌ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

ا الْعَاصِ جَالِسٌ بباب الْحُجْرَةِ لِيؤُْذَنَ لهَُ، فطََفِقَ خَالِدٌ ينَُادِي أبَاَ بكَْرٍ،  ياَ أبََا بكَْرٍ ألاََ تزَْجُرُ هَذِهِ عَمَّ

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ وَمَا يزَِيدُ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِوَسَلَّمَ عَلىَ  تجَْهَرُ بِهِ عِنْدَ رَسُول

 ."ى رِفَاعَةَ، لاَ حَتَّى تذَوُقِي عُسَيْلَتهَُ وَيذَُوقَ عُسَيْلَتكَِ لعَلََّكِ ترُِيدِينَ أنَْ ترَْجِعِي إِلَ :" التَّبسَُّمِ، ثمَُّ قَالَ 
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ثنََا، إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا عَبْدِ الْحَمِيدِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ صَالِحِ بْنِ كَيْسَانَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ  حَدَّ

حْمَنِ بْنِ زَيْدِ بْنِ الْخَطَّابِ  دِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ الرَّ اسْتأَذْنََ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ : ، قَالَ أبَِيهِ  عَنْ  ،مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَعِنْدَهُ نِسْوَةٌ مِنْ قرَُيْشٍ يسَْألَْنهَُ وَيَسْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَنْهُ عَلَى رَسُول ُ َّစ ًَتكَْثِرْنهَُ عَالِية

ُ عَ  َّစ ا اسْتأَذَْنَ عُمَرُ تبََادَرْنَ الْحِجَابَ، فَأذَِنَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى ليَْهِ وَسَلَّمَ أصَْوَاتهُُنَّ عَلىَ صَوْتِهِ، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يضَْحَكُ، فقََالَ  َّစ فَدَخَلَ، وَالنَّبِيُّ صَلَّى : ُ َّစ َي، أضَْحَك ِ بِأبَِي أنَْتَ وَأمُِّ َّစ َسِنَّكَ يَا رَسُول 

ا سَمِعْنَ صَوْتكََ تبََادَرْنَ الْحِجَابَ :" فقََالَ  تِي كُنَّ عِنْدِي لمََّ أنَْتَ أحََقُّ أنَْ : فقََالَ " عَجِبْتُ مِنْ هَؤُلاَءِ اللاَّ

، فقََالَ  ِ، ثمَُّ أقَْبلََ عَليَْهِنَّ َّစ َيهََبْنَ يَا رَسُول : ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َاتِ أنَْفسُِهِنَّ أتَهََبْننَِي وَلَمْ تهََبْنَ رَسُول يَا عَدُوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ رَسُولُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقلُْنَ إِنَّكَ أفَظَُّ وَأغَْلظَُ مِنْ رَسُول  ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ

يْطَانُ سَالِكًا فجَ̒ا إِلاَّ سَلكََ فجَ̒ا غَيْرَ :" مَ عَليَْهِ وَسَلَّ  إِيهٍ يَا ابْنَ الْخَطَّابِ وَالَّذِي نفَْسِي بِيَدِهِ مَا لقَِيكََ الشَّ

كَ   ."فجَِّ
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ثنََاسَعِيدٍ  قتُيَْبةَُ بْنُ  حَدَّثنََا ا كَانَ : ، قَالَ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ ي الْعبََّاسِ أبَِ  ، عَنْ عَمْرٍو ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالطَّائِفِ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَسُول ": ُ َّစ َأصَْحَابِ ، فَقَالَ ناَسٌ مِنْ "إِنَّا قَافلِوُنَ غَدًا إِنْ شَاء

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَسُول ُ َّစ فَاغْدُوا عَلىَ :" لاَ نبَْرَحُ أوَْ نفَْتحََهَا، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ  فغَدََوْا فَقاَتلَوُهُمْ قِتاَلاً شَدِيدًا وَكَثرَُ فِيهِمُ الْجِرَاحَاتُ،: قَالَ " الْقِتاَلِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَقَالَ رَسُول

ُ :" وَسَلَّمَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، : قَالَ " إِنَّا قاَفِلوُنَ غَدًا إنِْ شَاء ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفسََكَتوُا فضََحِكَ رَسُول

 .بِالْخَبرَِ كُلِّهِ  سُفْيَانُ  ، حَدَّثنََاالْحُمَيْدِيُّ  قَالَ 
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حْمَنِ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  ، أخَْبَرَنَاإبِْرَاهِيمُ  ، حَدَّثنََامُوسَى حَدَّثنََا رَضِيَ  أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، أنََّ حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ : َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فقََال ُ َّစ هَلكَْتُ وَقعَْتُ عَلَى أهَْلِي فِي رَمَضَانَ، : أتَىَ رَجُلٌ النَّبِيَّ صَلَّى

فَأطَْعِمْ :" ، قَالَ لاَ أسَْتطَِيعُ : ، قَالَ "فصَُمْ شَهْرَيْنِ مُتتَاَبِعيَْنِ :" ليَْسَ لِي، قَالَ : قَالَ " أعَْتقِْ رَقَبةًَ :" قَالَ 

أيَْنَ السَّائلُِ؟ :" الْعرََقُ الْمِكْتلَُ، فقََالَ : لاَ أجَِدُ، فَأتُِيَ بِعرََقٍ فِيهِ تمَْرٌ، قاَلَ إبِْرَاهِيمُ : ، قَالَ "سِتِّينَ مِسْكِينًا

قْ بِهَا ِ مَا بيَْنَ لاَبَتيَْهَا أهَْلُ بَ : قَالَ " تصََدَّ َّစَعَلىَ أفَْقرََ مِنِّي، و ُ َّစ يْتٍ أفَْقرَُ مِنَّا، فضََحِكَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."فَأنَْتمُْ إِذاً:" عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى بدََتْ نوََاجِذهُُ قَالَ 



 

 

[143] 
 

«»

 6088 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ الأْوَُيْسِيُّ  عَبْدُ الْعَزِيزِ بْنُ عَبْدِ  حَدَّثنََا َّစبْنِ أبَِي طَلْحَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، حَدَّثنََا ِ َّစ ِإِسْحَاقَ بْنِ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَعَليَْهِ برُْدٌ نجَْرَانِيٌّ غَلِيظُ :" ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِكُنْتُ أمَْشِي مَعَ رَسُول

فنَظََرْتُ إِلَى صَفْحَةِ عَاتِقِ النَّبِيِّ صَلَّى : شَدِيدَةً، قَالَ أنَسٌَ  الْحَاشِيةَِ، فأَدَْرَكَهُ أعَْرَابِيٌّ فجََبَذَ برِِدَائِهِ جَبْذَةً 
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دَاءِ مِنْ شِدَّةِ جَبْذَتِهِ، ثمَُّ قَالَ  َّرَتْ بِهَا حَاشِيةَُ الرِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَقدَْ أثَ َّစ : ِ َّစ ِدُ مُرْ لِي مِنْ مَال يَا مُحَمَّ

 ."تَ إِليَْهِ فضََحِكَ، ثمَُّ أمََرَ لهَُ بِعطََاءٍ الَّذِي عِنْدَكَ، فاَلْتفََ 

 6089 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

مَا حَجَبَنِي النَّبِيُّ : ، قَالَ جَرِيرٍ  ، عَنْ قيَْسٍ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلَ  ، عَنْ ابْنُ إِدْرِيسَ  ، حَدَّثنََاابْنُ نمَُيْرٍ  حَدَّثنََا

مَ فِي وَجْهِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مُنْذُ أسَْلمَْتُ، وَلاَ رَآنِي إلاَِّ تبَسََّ َّစ صَلَّى. 
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 6090 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

تهُْ وَاجْعلَْهُ هَادِيًا اللَّهُمَّ ثبَِّ :" وَلَقدَْ شَكَوْتُ إِليَْهِ أنَِّي لاَ أثَْبتُُ عَلىَ الْخَيْلِ فضََرَبَ بِيَدِهِ فِي صَدْرِي وَقَالَ 

 ."مَهْدِيا̒

«»

 6091 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ أمُِّ  ، عَنْ زَيْنَبَ بِنْتِ أمُِّ سَلمََةَ  ، عَنْ أبَِي أخَْبَرَنِي: ، قَالَ امٍ هِشَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

، هَلْ عَلىَ الْمَرْأةَِ غُسْلٌ إِذَا : ، أنََّ أمَُّ سُليَْمٍ، قَالتَْ سَلمََةَ  َ لاَ يسَْتحَِي مِنَ الْحَقِّ َّစ َّإِن ،ِ َّစ َياَ رَسُول

ُ أَ : فضََحِكَتْ أمُُّ سَلمََةَ، فَقَالتَْ " نعََمْ، إِذَا رَأتَِ الْمَاءَ :" احْتلَمََتْ؟ قَالَ  َّစ تحَْتلَِمُ الْمَرْأةَ؟ُ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."فبَِمَ شَبهَُ الْوَلدَِ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 



 

 

[146] 
 

 6092 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

سُليَْمَانَ بْنِ  ، حَدَّثهَُ عَنْ رِ أبََا النَّضْ  ، أنََّ عَمْرٌو ، أخَْبَرَنَاابْنُ وَهْبٍ  يحَدَّثنَِ : ، قَالَ يَحْيَى بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ يسََارٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ مُسْتجَْمِعاً قطَُّ مَا رَأيَْتُ النَّبِيَّ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى

 ."ضَاحِكًا حَتَّى أرََى مِنْهُ لهََوَاتهِِ، إِنَّمَا كَانَ يتَبََسَّمُ 

 6093 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ مَحْبوُبٍ  حَدَّثنََا يزَِيدُ بْنُ  ، حَدَّثنََاخَلِيفةَُ  ح وقاَلَ لِي .أنَسٍَ  ، عَنْ قتَاَدَةَ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ثنََازُرَيْعٍ  ُ عَنْهُ، أنَسٍَ  ، عَنْ قتَاَدَةَ  ، عَنْ سَعِيدٌ  ، حَدَّ َّစ َعَليَْهِ " رَضِي ُ َّစ أنََّ رَجُلاً جَاءَ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

قحََطَ الْمَطَرُ فاَسْتسَْقِ رَبَّكَ، فَنظََرَ إِلىَ السَّمَاءِ وَمَا : سَلَّمَ يوَْمَ الْجُمُعةَِ وَهُوَ يخَْطُبُ بِالْمَدِينةَِ، فقََالَ وَ 

لْمَدِينةَِ نرََى مِنْ سَحَابٍ فَاسْتسَْقَى، فنَشََأَ السَّحَابُ بعَْضُهُ إِلىَ بعَْضٍ ثمَُّ مُطِرُوا، حَتَّى سَالتَْ مَثاَعِبُ ا

 ُ َّစ جُلُ أوَْ غَيْرُهُ وَالنَّبِيُّ صَلَّى  عَليَْهِ وَسَلَّمَ فمََا زَالتَْ إِلىَ الْجُمُعةَِ الْمُقْبِلةَِ مَا تقُْلِعُ، ثمَُّ قاَمَ ذلَِكَ الرَّ
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تيَْنِ أوَْ " مَّ حَوَاليَْنَا وَلاَ عَليَْنَااللَّهُ :" غَرِقْنَا فاَدْعُ رَبَّكَ يَحْبِسْهَا عَنَّا، فضََحِكَ ثمَُّ قَالَ : يخَْطُبُ، فقََالَ  مَرَّ

هَا شَيْءٌ، ثلاََثاً، فجََعلََ السَّحَابُ يَتصََدَّعُ عَنِ الْمَدِينةَِ يمَِيناً وَشِمَالاً يمُْطَرُ مَا حَوَاليَْناَ وَلاَ يمُْطِرُ مِنْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ كَرَامَةَ نبَِيهِِّ صَلَّى ُ َّစ ُمَ وَإِجَابةََ دَعْوَتهِِ يرُِيهِم". 
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ِ تعََالَى .69 َّစ ِادِقِينَ {: بَابُ قوَْل َ وَكُونوُا مَعَ الصَّ َّစ وَمَا } يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا اتَّقوُا

 :ينُْهَى عَنِ الْكَذِبِ 

(69) Chapter. The Staement of Allah: “O you who believe! Be afraid of Allah, and be with those who are 
true (in words and deeds).” (V.9:119) And what is forbidden as regards telling of lies. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6094 :حديث نمبر

ُ عَنْهُ،  عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ دْقَ يهَْدِي إِلَى الْبِرِّ وَإِنَّ الْبِرَّ يهَْدِي إِلىَ الْجَنَّةِ، وَإِنَّ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى إِنَّ الصِّ

جُلَ  يقاً، وَإنَِّ الْكَذِبَ يهَْدِي إِلىَ الْفجُُورِ وَإِنَّ الْفجُُورَ يهَْدِي إِلَى النَّارِ، وَ  الرَّ إِنَّ ليَصَْدُقُ حَتَّى يكَُونَ صِدِّ

ِ كَذَّابًا َّစ َجُلَ ليَكَْذِبُ حَتَّى يكُْتبََ عِنْد  ."الرَّ
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 6095 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ ، أبَِي سُهَيْلٍ ناَفِعِ بْنِ مَالِكِ بْنِ أبَِي عَامِرٍ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِذَا حَدَّثَ : آيةَُ الْمُنَافقِِ ثلاََثٌ :" ، أنََّ رَسُول

 ."ا وَعَدَ أخَْلفََ، وَإِذَا اؤْتمُِنَ خَانَ كَذبََ، وَإِذَ 

 6096 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاجَرِيرٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ،  دُبٍ سَمُرَةَ بْنِ جُنْ  ، عَنْ أبَوُ رَجَاءٍ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ الَّذِي رَأيَْتهَُ يشَُقُّ شِدْقهُُ فكََذَّابٌ : رَأيَْتُ اللَّيْلةََ رَجُليَْنِ أتَيََانِي قَالاَ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."صْنعَُ بِهِ إِلىَ يوَْمِ الْقِياَمَةِ يكَْذِبُ بِالْكَذْبةَِ تحُْمَلُ عَنْهُ حَتَّى تبَْلغَُ الآْفاَقَ فيَُ 
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الِحِ  .70  :بَابٌ في الْهَدْيِ الصَّ

(70) Chapter. The righteous way or guidance. 

 6097 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثكَُمُ الأْعَْمَشُ، سَمِعْتُ : ، قَالَ إِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا : ، قَالَ شَقِيقًا قلُْتُ لأِبَِي أسَُامَةَ، أحََدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاَبْنُ أمُِّ :" ، يَقُولُ حُذيَْفةََ  سَمِعْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِإنَِّ أشَْبهََ النَّاسِ دَلا̒ وَسَمْتاً وَهَدْيًا برَِسُول

 ."يرَْجِعَ إلِيَْهِ، لاَ ندَْرِي مَا يصَْنعَُ فِي أهَْلِهِ إِذَا خَلاَ  عَبْدٍ، مِنْ حِينِ يَخْرُجُ مِنْ بيَْتهِِ إِلىَ أنَْ 

 6098 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا إِنَّ أحَْسَنَ الْحَدِيثِ  "عَبْدُ စَِّ  قَالَ : ، قَالَ طَارِقًا مِعْتُ ، سَ مُخَارِقٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ِ وَأحَْسَنَ الْهَدْيِ هَدْيُ مُحَمَّ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ كِتاَب ُ َّစ دٍ صَلَّى". 
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بْرِ عَلىَ الأذََى .71  :بَابُ الصَّ

(71) Chapter. To be patient when one is harmed (by others). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ تعََالىَ َّစ ِابرُِونَ أجَْرَهُمْ بِغيَْرِ حِسَابٍ إِنَّمَا يوَُفَّى {: وَقوَْل  .{الصَّ

«»

 6099 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ جُبيَْرٍ  ، عَنْ لأْعَْمَشُ ا حَدَّثنَِي: ، قَالَ سُفْياَنَ  ، عَنْ يحَْيَى بْنُ سَعِيدٍ  ، حَدَّ

حْمَنِ السُّلمَِيِّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  أبَِي مُوسَى ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َليَْسَ :" رَضِي

ِ، إِنَّهُمْ ليَدَْعُونَ لهَُ وَلدًَا وَإِنَّهُ ليَعَُ  َّစ َافِيهِمْ وَيرَْزُقهُُمْ أحََدٌ أوَْ ليَْسَ شَيْءٌ أصَْبرََ عَلىَ أذَىً سَمِعهَُ مِن". 
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 6100 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا، عُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا قسََم  :عَبْدُ စَِّ  قَالَ : ، يَقُولُ شَقِيقًا سَمِعْتُ : ، قَالَ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قسِْمَةً كَبعَْضِ مَا كَانَ يقَْسِمُ، فَقاَلَ رَجُلٌ مِنَ الأْنَْصَارِ  َّစ إِنَّهَا لقَِ : النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစَسْمَةٌ مَا و

ِ، قلُْتُ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَأتَيَْتهُُ وَهُوَ فِي أصَْحَابهِِ : أرُِيدَ بِهَا وَجْه ُ َّစ ا أنََا لأَقَُولنََّ لِلنَّبِيِّ صَلَّى أمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَتغَيََّرَ وَجْ  َّစ هُهُ وَغَضِبَ، حَتَّى وَدِدْتُ أنَِّي لَمْ فسََارَرْتهُُ، فشََقَّ ذَلِكَ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."قدَْ أوُذِيَ مُوسَى بِأكَْثرََ مِنْ ذلَِكَ فصََبرََ :" أكَُنْ أخَْبرَْتهُُ، ثمَُّ قَالَ 
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 :بَابُ مَنْ لمَْ يوَُاجِهِ النَّاسَ بِالْعِتاَبِ  .72

(72) Chapter. Whoever did not admonish people in their faces (i.e., directly). 

 6101 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاحَفْصٍ عُمَرُ بْنُ  حَدَّثنََا صَنعََ  :عَائِشَةُ  ، قاَلتَْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ مُسْلِمٌ  ، حَدَّثنََاالأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ

صَ فِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ شَيْئاً فَرَخَّ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ هَ عَنْهُ قوَْمٌ، فبَلَغََ ذَلِكَ النَّبِيَّ صَلَّى يهِ، فَتنَزََّ

َ، ثمَُّ قَالَ  َّစ َفخََطَبَ فحََمِد ": ِ َّໂإِنِّي لأَعَْلمَُهُمْ بِا ِ َّစََهُونَ عَنِ الشَّيْءِ أصَْنعَهُُ، فو مَا بَالُ أقَْوَامٍ يَتنَزََّ

هُمْ لَ   ."هُ خَشْيةًَ وَأشََدُّ
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ِ هُوَ ابْنُ أبَِي عُتبْةََ  ، سَمِعْتُ قتَاَدَةَ  ، عَنْ ةُ شُعْبَ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا َّစ َمَوْلىَ  عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  أنَسٍَ، عَنْ  َّစ أشََدَّ حَيَاءً مِنَ الْعذَْرَاءِ فِي :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."خِدْرِهَا، فَإذِاَ رَأىَ شَيْئاً يَكْرَهُهُ عَرَفْنَاهُ فِي وَجْهِهِ 

 :بَابُ مَنْ كَفَّرَ أخََاهُ بِغيَْرِ تأَوِْيلٍ فَهْوَ كَمَا قَالَ  .73

(73) Chapter. Whoever calls his brother a Kafir (disbeliever) without any grounds, and he does not think 
that he is such, then he himself is such, what he says. 
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دٌ  حَدَّثنََا ثنََا: ، قَالاَ وَأحَْمَدُ بْنُ سَعِيدٍ  ،مُحَمَّ يحَْيَى بْنِ  ، عَنْ بْنُ الْمُباَرَكِ عَلِيُّ  ، أخَْبرََنَاعُثمَْانُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  عَنْ  أبَِي كَثِيرٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، أنََّ رَسُول ُ َّစ َرَضِي ":

جُلُ لأِخَِيهِ يَا كَافِرُ فقََدْ بَاءَ بهِِ أحََدُهُمَا ارٍ  ، وَقَالَ "إِذَا قاَلَ الرَّ  عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ يَحْيىَ ، عَنْ عِكْرِمَةُ بْنُ عَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبََا هُرَيْرَةَ  ، سَمِعَ أبَاَ سَلمََةَ  ، سَمِعَ بْنِ يَزِيدَ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُمَرَ  ، عَنْ  بْنِ دِيناَرٍ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِعَنْهُمَا،  عَبْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َدْ باَءَ بهَِا أحََدُهُمَاأيَُّمَا رَجُلٍ قاَلَ لأِخَِيهِ يَا كَافِرُ فقََ :" أنََّ رَسُول". 
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ثنََاوُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا اكِ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ حَّ ، عَنِ ثاَبِتِ بْنِ الضَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ سْلاَمِ كَاذِبًا فهَُوَ كَمَا قاَلَ، وَمَنْ قتَلََ نفَْسَهُ مَ :" النَّبِيِّ صَلَّى نْ حَلفََ بمِِلَّةٍ غَيْرِ الإِْ

بَ بِهِ فِي نَارِ جَهَنَّمَ، وَلعَْنُ الْمُؤْمِنِ كَقتَلِْهِ، وَمَنْ رَمَى مُؤْمِنًا بكُِفْرٍ فهَُوَ كَقَتلِْهِ   ."بِشَيْءٍ عُذِّ
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لاً أوَْ جَاهِلاً بَابُ مَنْ لمَْ يَرَ إكِْفَارَ مَنْ  .74  :قَالَ ذَلِكَ مُتأَوَِّ

(74) Chapter. Whoever does not consider as Kafir the person who says that (i.e., O Kafir), if he thinks 
that what he says is true, or if he is ignorant of the seriousness of such saying. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَمَا يُ  َّစ قَدِ وَقاَلَ عُمَرُ لِحَاطِبِ بْنِ أبَِي بلَْتعَةََ إِنَّهُ مُنَافقٌِ فَقَال النَّبِيُّ صَلَّى َ َّစ ََّدْرِيكَ لَعل

 .إِلىَ أهَْلِ بَدْرٍ فَقَالَ قدَْ غَفرَْتُ لكَُمْ  اطَّلعََ 
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دُ  حَدَّثنََا ثنََاعَمْرُو بْنُ دِيناَرٍ  ، حَدَّثنََاسَلِيمٌ  ، أخَْبرََنَايزَِيدُ  ، أخَْبرََنَابْنُ عَبَادَةَ مُحَمَّ ، جَابِرُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، كَانَ يصَُلِّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ يَأتِْي قوَْمَهُ فيَصَُلِّي أنََّ مُعَاذَ بْنَ جَبلٍَ رَضِي ُ َّစ ي مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

لاَةَ، فقَرََأَ بهِِمُ الْبَقرََةَ قَالَ  زَ رَجُلٌ فَصَلَّى صَلاَةً خَفِيفةًَ، فبََلغََ ذَلِكَ مُعَاذًا، فقََالَ : بِهِمُ الصَّ إِنَّهُ : فتَجََوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فقََالَ مُنَافقٌِ، فبََلَغَ ذَلِ  َّစ جُلَ، فأَتَىَ النَّبِيَّ صَلَّى ِ إِنَّا قوَْمٌ نعَْمَلُ بِأيَْدِينَا : كَ الرَّ َّစ َياَ رَسُول

زْتُ، فزََعَمَ أنَِّي مُنَ  افِقٌ، فَقاَلَ النَّبِيُّ وَنسَْقِي بِنوََاضِحِناَ، وَإنَِّ مُعَاذًا صَلَّى بِنَا الْباَرِحَةَ فقَرََأَ الْبَقَرَةَ فتَجََوَّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ َّانٌ أنَْتَ ثلاََثاً، اقْرَأْ وَالشَّمْسِ وَضُحَاهَا وَ سَبِّحِ اسْمَ رَبِّكَ الأعَْلىَ :" صَلَّى يَا مُعاَذُ، أفَتَ

 ."وَنحَْوَهَا

«»«

»«»
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هْرِيُّ  ، حَدَّثنََاالأْوَْزَاعِيُّ  ، حَدَّثنََاأبَُو الْمُغِيرَةِ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنَِي ، أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ حُمَيْدٍ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُى فلَْيَقلُْ  مَنْ :" قَالَ رَسُول تِ وَالْعزَُّ لاَ : حَلفََ مِنْكُمْ فَقاَلَ فِي حَلِفِهِ بِاللاَّ

ُ، وَمَنْ قاَلَ لِصَاحِبهِ  َّစ َِّتعَاَلَ أقُاَمِرْكَ، فلَْيتَصََدَّقْ : إِلهََ إلا". 
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا، أنََّهُ أدَْرَكَ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ فِي  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ ليَْثٌ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُينَْهَاكُمْ أنَْ تحَْلِفوُا " وَسَلَّمَ رَكْبٍ وَهُوَ يحَْلِفُ بِأبَِيهِ، فَنَادَاهُمْ رَسُول َ َّစ َّألاََ إِن

ِ وَإلاَِّ فلَْيصَْمُتْ  َّໂبِآباَئِكُمْ، فمََنْ كَانَ حَالِفاً فلَْيحَْلِفْ بِا". 

 

 



 

 

[160] 
 

75.  َِّစ ِدَّةِ لأمَْر  :بَابُ مَا يَجُوزُ مِنَ الْغَضَبِ وَالشِّ

(75) Chapter. What is allowed to say when one is angry or harsh for Allah’s sake. 
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ُ جَاهِدِ الْكُفَّارَ وَالْمُنَافِقِينَ وَاغْلظُْ عَليَْهِمْ سورة التوبة آية  َّစ َ73وَقَال 
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هْرِيِّ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمُ  ، حَدَّثنََايسََرَةُ بْنُ صَفْوَانَ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، عَنْ الْقَاسِمِ  ، عَنِ الزُّ َّစ َرَضِي

نَ وَ : قَالتَْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَفِي الْبيَْتِ قِرَامٌ فِيهِ صُوَرٌ فتَلَوََّ َّစ جْهُهُ، ثمَُّ تنَاَوَلَ دَخَلَ عَلَيَّ النَّبِيُّ صَلَّى

ترَْ فهََتكََهُ، وَقَالتَْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : السِّ َّစ إِنَّ مِنْ أشََدِّ النَّاسِ عَذَاباً يوَْمَ الْقِيَامَةِ الَّذِينَ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

وَرَ  رُونَ هَذِهِ الصُّ  ."يصَُوِّ
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاإِسْمَاعِيلَ بْنِ أبَِي خَالِدٍ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ قيَْسُ بْنُ أبَِي حَازِمٍ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  مَسْعوُدٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : رَضِي ُ َّစ رُ عَنْ صَلاَةِ : أتَىَ رَجُلٌ النَّبِيَّ صَلَّى إِنِّي لأَتَأَخََّ

ا يطُِيلُ بِنَا، قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قطَُّ أشََدَّ غَضَبًا  فمََا رَأيَْتُ : الْغَدَاةِ مِنْ أجَْلِ فلاَُنٍ مِمَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َرَسُول

زْ :" فقََالَ : فِي مَوْعِظَةٍ مِنْهُ يوَْمَئِذٍ، قَالَ  يَا أيَُّهَا النَّاسُ إنَِّ مِنْكُمْ مُنفَِّرِينَ، فأَيَُّكُمْ مَا صَلَّى بِالنَّاسِ فلَْيتَجََوَّ

 ."كَبِيرَ وَذَا الْحَاجَةِ فإَنَِّ فِيهِمُ الْمَرِيضَ وَالْ 
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ُ  عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ جُوَيْرِيةَُ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ َبيَْناَ النَّبِيُّ :  عَنْهُ، قَالَ رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي رَأىَ فِي قبِْلةَِ الْمَسْجِدِ نخَُامَةً فحََكَّهَا بِيدَِهِ فتَغَيََّظَ، ثمَُّ قَ  َّစ إنَِّ أحََدَكُمْ إِذَا " الَ صَلَّى

َ حِيَالَ وَجْهِهِ، فلاََ يَ  َّစ َِّلاَةِ، فإَن لاَةِ كَانَ فِي الصَّ مَنَّ حِيَالَ وَجْهِهِ فِي الصَّ  ."تنََخَّ
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دٌ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، أخَْبَرَنَاإسِْمَاعِيلُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ مَوْلىَ  يزَِيدَ  ، عَنْ رَبِيعَةُ بْنُ أبَِي عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ اللُّقطََةِ، زَيْدِ بْنِ خَالِدٍ الْجُهَنِيِّ  الْمُنْبعَِثِ، عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَجُلاً سَألََ رَسُول ،

هَا إِليَْهِ :" قَالَ فَ  فْهَا سَنةًَ ثمَُّ اعْرِفْ وِكَاءَهَا وَعِفاَصَهَا، ثمَُّ اسْتنَْفِقْ بِهَا، فَإنِْ جَاءَ رَبُّهَا فأَدَِّ يَا : قَالَ " عَرِّ

ِ فضََالَّةُ الْغَنَمِ، قَالَ  َّစ َئبِْ :" رَسُول ِ فضََالَّةُ : قَالَ " خُذْهَا فإَنَِّمَا هِيَ لكََ أوَْ لأِخَِيكَ أوَْ لِلذِّ َّစ َياَ رَسُول

بِلِ، قَالَ  تْ وَجْنَتاَهُ أوَِ احْمَرَّ وَجْهُهُ، ثمَُّ قَالَ : الإِْ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى احْمَرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفغَضَِبَ رَسُول ":

 ."مَا لكََ وَلهََا مَعهََا حِذَاؤُهَا وَسِقاَؤُهَا حَتَّى يلَْقَاهَا رَبُّهَا
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يُّ  وَقاَلَ  ثنََاالْمَكِّ ِ بْنُ سَعِيدٍ  ، حَدَّ َّစ ُدُ بْنُ زِيَادٍ  ح وحَدَّثنَِي .عَبْد دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ عَبْدُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ

ِ بْنُ سَعِيدٍ  َّစ َعَنْ  سَالِمٌ أبَوُ النَّضْرِ  حَدَّثنَِي: ، قَال ،ِ َّစ ِزَيْدِ بْنِ  ، عَنْ سْرِ بْنِ سَعِيدٍ بُ  مَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  ثاَبِتٍ  َّစ َفةًَ أوَْ حَصِيرًا، : رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حُجَيْرَةً مُخَصَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُاحْتجََرَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي فِيهَا فتَتَبََّعَ إِليَْهِ رِجَالٌ وَجَاءُوا يصَُلُّونَ بِصَلاَتِهِ، ثمَُّ  فخََرَجَ رَسُولُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ عَنْهُمْ فلَمَْ يخَْرُجْ إلِيَْهِمْ، َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَفَعوُا أصَْوَاتهَُمْ فَ  جَاءُوا ليَْلةًَ فحََضَرُوا وَأبَْطَأَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَا زَالَ بِكُمْ :" وَحَصَبوُا الْباب فخََرَجَ إلِيَْهِمْ مُغْضَبًا، فقََالَ لهَُمْ رَسُول
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لاَةِ فِي بيُوُتِكُمْ  ، فَإنَِّ خَيْرَ صَلاَةِ الْمَرْءِ فِي بيَْتهِِ صَنِيعكُُمْ حَتَّى ظَننَْتُ أنََّهُ سَيكُْتبَُ عَليَْكُمْ، فعََليَْكُمْ بِالصَّ

لاَةَ الْمَكْتوُبةََ   ."إِلاَّ الصَّ
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 :بَابُ الْحَذَرِ مِنَ الْغَضَبِ  .76

(76) Chapter. To be cautious from being angry. 
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ِ تعََالىَ َّစ ِالَّذِينَ {، }وَالَّذِينَ يجَْتنَِبوُنَ كَباَئِرَ الإِثْمِ وَالْفوََاحِشَ وَإِذَا مَا غَضِبوُا هُمْ يغَْفِرُونَ {: لِقوَْل

اءِ وَالْكَاظِمِينَ الْغيَْظَ  رَّ اءِ وَالضَّ ُ يحُِبُّ الْمُحْسِنِينَ ينُْفِقوُنَ فِي السَّرَّ َّစَوَالْعاَفِينَ عَنِ النَّاسِ و}. 

«

»
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيِّبِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  هُرَيْرَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، أنََّ رَسُول ُ َّစ َرَعَةِ، إِنَّمَا :" مَ قَالَ رَضِي ليَْسَ الشَّدِيدُ بِالصُّ

دِيدُ الَّذِي يمَْلِكُ نفَْسَهُ عِنْدَ الْغضََبِ   ."الشَّ
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سُليَْمَانُ بْنُ  دَّثنََا، حَ عَدِيِّ بْنِ ثاَبِتٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَنحَْنُ عِنْدَهُ جُلوُسٌ وَأحََدُهُمَا يسَُبُّ : ، قَالَ صُرَدٍ  َّစ اسْتبََّ رَجُلاَنِ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَاحِبهَُ مُغْضَباً قدَِ احْ  َّစ إِنِّي لأَعَْلمَُ كَلِمَةً لوَْ قَالهََا لذََهَبَ :" مَرَّ وَجْهُهُ، فقَاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

جِيمِ : عَنْهُ مَا يجَِدُ، لوَْ قَالَ  يْطَانِ الرَّ ِ مِنَ الشَّ َّໂجُلِ "أعَُوذُ بِا يُّ صَلَّى ألاََ تسَْمَعُ مَا يَقوُلُ النَّبِ : ، فقَاَلُوا لِلرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ : ٍإِنِّي لسَْتُ بمَِجْنوُن. 

«»
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أبَِي  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ أبَِي حَصِينٍ  ، عَنْ أبَوُ بكَْرٍ هُوَ ابْنُ عَيَّاشٍ  ، أخَْبرََنَايَحْيىَ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنَِي

ُ عَنْهُ، أنََّ رَجُلاً  هُرَيْرَةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ رَضِي ُ َّစ فرََدَّدَ " لاَ تغَْضَبْ :" أوَْصِنِي، قَالَ : قَالَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

 ."لاَ تغَْضَبْ :" مِرَارًا، قَالَ 

 :بَابُ الْحَياَءِ  .77

(77) Chapter. Al-Haya. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6117 :حديث نمبر

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ارِ الْعَدَوِ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ : ، قَالَ عِمْرَانَ بْنَ حُصَيْنٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ يِّ أبَِي السَّوَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ي الْحِكْمَةِ مَكْتوُبٌ فِ : فَقاَلَ بشَُيْرُ بْنُ كَعْبٍ " الْحَيَاءُ لاَ يَأتِْي إِلاَّ بِخَيْرٍ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ : إِنَّ مِنَ الْحَيَاءِ وَقَارًا وَإنَِّ مِنَ الْحَياَءِ سَكِينةًَ، فَقاَلَ لهَُ عِمْرَانُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِثكَُ عَنْ رَسُول أحَُدِّ

ثنُِي عَنْ صَحِيفَتِكَ   .وَسَلَّمَ وَتحَُدِّ
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ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي سَلَمَةَ  ، حَدَّ ِ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  ، حَدَّ َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلَى رَجُلٍ وَهُوَ يعُاَتبُِ أخََاهُ فِي الْحَيَ  بْنِ عُمَرَ  َّစ عَنْهُمَا، مَرّ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ َاءِ، رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : إِنَّكَ لَتسَْتحَْيِي حَتَّى كَأنََّهُ يَقوُلُ : يَقوُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُدَعْهُ فَإنَِّ :" قَدْ أضََرَّ بكَِ، فَقَالَ رَسُول

يمَانِ   ."الْحَيَاءَ مِنَ الإِْ
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ِ بْنُ : قَالَ أبَوُ عَبْد စَِّ  , مَوْلىَ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاعَلِيُّ بْنُ الْجَعْدِ  حَدَّثنََا َّစ ُاسْمُهُ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أشََدَّ حَيَاءً مِنَ الْعذَْرَاءِ فيِ :" ، يَقوُلُ أبَاَ سَعِيدٍ  أبَِي عُتْبَةَ، سَمِعْتُ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."خِدْرِهَا

 :باَبُ إِذَا لَمْ تسَْتحَِي فَاصْنعَْ مَا شِئتَْ  .78

(78) Chapter. “And if you do not feel ashamed, then do whatever you like.” 

 6120 :حديث نمبر
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ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ثنََازُهَيْرٌ  ، حَدَّ ثنََاشٍ رِبْعِيِّ بْنِ حِرَا ، عَنْ مَنْصُورٌ  ، حَدَّ : ، قَالَ أبَوُ مَسْعوُدٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ةِ الأْوُلىَ إِذَا لمَْ تسَْتحَْيِ فاَصْنعَْ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ا أدَْرَكَ النَّاسُ مِنْ كَلاَمِ النُّبوَُّ  إِنَّ مِمَّ

 ."مَا شِئتَْ 
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ينِ  .79  :بَابُ مَا لاَ يسُْتحَْيَا مِنَ الْحَقِّ لِلتَّفَقُّهِ فِي الدِّ

(79) Chapter. One should not feel shy of the truth in the order to comprehend (the knowledge of) the 
religion. 

 6121 :حديث نمبر
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ، زَيْنَبَ ابْنةََ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ عُرْوَةَ  هِشَامِ بْنِ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  أمُِّ سَلمََةَ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَالتَْ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِيَا : جَاءَتْ أمُُّ سُليَْمٍ إِلىَ رَسُول

َ لاَ يَسْتحَِي مِنَ  َّစ َّإِن ،ِ َّစ َرَسُول ، نَعَمْ، إذَِا رَأتَِ : فهََلْ عَلىَ الْمَرْأةَِ غُسْلٌ إِذَا احْتلَمََتْ؟ فقََالَ " الْحَقِّ

 ."الْمَاءَ 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ ُ : ، يَقوُلُ ابْنَ عُمَرَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مُحَارِبُ بْنُ دِثاَرٍ  ، حَدَّ َّစ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

هِيَ : لَ الْقوَْمُ ، فَقَا"مَثلَُ الْمُؤْمِنِ كَمَثلَِ شَجَرَةٍ خَضْرَاءَ لاَ يَسْقطُُ وَرَقهَُا وَلاَ يتَحََاتُّ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

هِيَ :" شَجَرَةُ كَذَا هِيَ شَجَرَةُ كَذَا، فأَرََدْتُ أنَْ أقَوُلَ هِيَ النَّخْلةَُ وَأنََا غُلاَمٌ شَابٌّ فَاسْتحَْييَْتُ، فقََالَ 

ثنََا، شُعْبةََ  وَعَنْ " النَّخْلةَُ  حْمَنِ  حَدَّ . ، مِثلْهَُ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ حَفْصِ بْنِ عَاصِمٍ  ، عَنْ خُبيَْبُ بْنُ عَبْدِ الرَّ

 .لوَْ كُنْتَ قلُْتهََا لكََانَ أحََبَّ إِليََّ مِنْ كَذاَ وَكَذاَ: وَزَادَ فحََدَّثتُْ بهِِ عُمَرَ، فَقاَلَ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، يقَوُلُ  أنَسًَا ، أنََّهُ سَمِعَ ثاَبِتاً ، سَمِعْتُ مَرْحُومٌ  ، حَدَّ َّစ َجَاءَتِ امْرَأةٌَ إِلىَ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ ؟ فَقاَلتَِ ابْنَتهُُ : سَلَّمَ تعَْرِضُ عَليَْهِ نَفْسَهَا فَقاَلتَْ النَّبِيِّ صَلَّى مَا أقَلََّ : هَلْ لكََ حَاجَةٌ فِيَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نفَْسَهَا:" حَياَءَهَا، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِهِيَ خَيْرٌ مِنْكِ، عَرَضَتْ عَلَى رَسُول". 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .80 َّစ رُوا» :باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى رُوا وَلاَ تعَُسِّ  : «يَسِّ

(80) Chapter. The statement of the Prophet , “Make things easy for the people and do not make things 
difficult for them." 
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 وَكَانَ يحُِبُّ التَّخْفِيفَ وَالْيسُْرَ عَلَى النَّاسِ 
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ثنََاإِسْحَاقُ  حَدَّثنَِي هِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ برُْدَةَ سَعِيدِ بْنِ أبَِي  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاالنَّضْرُ  ، حَدَّ ا : ، قَالَ جَدِّ لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَمُعَاذَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَا وَلاَ :" بْنَ جَبلٍَ قاَلَ لهَُمَابَعَثهَُ رَسُول رَا، وَبَشِّ رَا وَلاَ تعُسَِّ يسَِّ

ِ، إِنَّا بِأرَْضٍ يصُْنَعُ فِيهَا شَرَابٌ مِنَ الْعسََلِ يقُاَلُ لهَُ : قَالَ أبَوُ مُوسَى" تنُفَِّرَا، وَتطََاوَعَا َّစ َياَ رَسُول :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : الْبِتعُْ، وَشَرَابٌ مِنَ الشَّعِيرِ يقُاَلُ لهَُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكُلُّ مُسْكِرٍ :" الْمِزْرُ، فَقَالَ رَسُول

 ."حَرَامٌ 

«»«»
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ثنََا، آدَمُ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي التَّيَّاحِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  حَدَّ َّစ َقَالَ النَّبِيُّ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ نوُا وَلاَ تنُفَِّرُوا:" صَلَّى رُوا وَسَكِّ رُوا وَلاَ تعُسَِّ  ."يَسِّ
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْهَا، أنََّهَا  عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنَ أمَْرَيْنِ قطَُّ إِلاَّ أخََذَ أيَْسَرَهُمَا مَا لمَْ يَ :" قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكُنْ إِثمًْا، فإَنِْ مَا خُيِّرَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِنفَْسِهِ فِي كَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُشَيْءٍ قطَُّ إلاَِّ أنَْ انَ إِثمًْا كَانَ أبَْعَدَ النَّاسِ مِنْهُ، وَمَا انْتقََمَ رَسُول

 َِّໂِ فَينَْتقَِمَ بِهَا ِ َّစ ُتنُْتهََكَ حُرْمَة". 
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 6127 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّ كُنَّا عَلىَ شَاطِئِ نهََرٍ بِالأْهَْوَازِ :" ، قَالَ الأْزَْرَقِ بْنِ قيَْسٍ  ، عَنِ حَمَّ

طَلَقتَِ الْفرََسُ عَلَى فرََسٍ فصََلَّى وَخَلَّى فرََسَهُ، فَانْ  أبَوُ بَرْزَةَ الأْسَْلمَِيُّ  قدَْ نضََبَ عَنْهُ الْمَاءُ، فجََاءَ 

: أقَْبلََ يَقوُلُ فَترََكَ صَلاَتهَُ وَتبَِعهََا حَتَّى أدَْرَكَهَا فَأخََذَهَا، ثمَُّ جَاءَ فقَضََى صَلاَتهَُ، وَفِينَا رَجُلٌ لهَُ رَأيٌْ، فَ 

نَّفَنِي أحََدٌ مُنْذُ فَارَقْتُ رَسُولَ مَا عَ : انْظُرُوا إِلَى هَذَا الشَّيْخِ ترََكَ صَلاَتهَُ مِنْ أجَْلِ فرََسٍ، فَأقَْبلََ فقََالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَقَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ : َإِنَّ مَنْزِلِي مُترََاخٍ فلَوَْ صَلَّيْتُ وَترََكْتهُُ لمَْ آتِ أهَْلِي إِلَى اللَّيْلِ، وَذكََر

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فرََأىَ مِنْ تيَْسِيرِهِ  أنََّهُ قَدْ صَحِبَ النَّبِيَّ صَلَّى". 
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 6128 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ، ابْنِ شِهَابٍ  نِ ، عَ يوُنسُُ  ، حَدَّثنَِياللَّيْثُ  ح وَقاَلَ  .الزُّ

ِ بْنِ عُتْبةََ  أخَْبرََنِي َّစ ِبْنُ عَبْد ِ َّစ ُأخَْبَرَهُ أنََّ أعَْرَابِيا̒ باَلَ فِي الْمَسْجِدِ، فثَاَرَ إِليَْهِ أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، أنََّ عُبيَْد ،

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبًا مِنْ دَعُوهُ وَأهَْرِيقوُا عَلىَ بوَْلِهِ ذَنوُ:" النَّاسُ ليَقَعوُا بِهِ، فقََالَ لهَُمْ رَسُول

رِينَ  رِينَ وَلمَْ تبُْعَثوُا مُعسَِّ  ."مَاءٍ أوَْ سَجْلاً مِنْ مَاءٍ، فَإنَِّمَا بعُِثْتمُْ مُيَسِّ

 :بَابُ الاِنْبِسَاطِ إِلَى النَّاسِ  .81
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(81) Chapter. To be cheerful with the people. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 وَقَالَ ابْنُ مَسْعوُدٍ خَالِطِ النَّاسَ وَدِينكََ لاَ تكَْلِمَنَّهُ وَالدُّعَابةَِ مَعَ الأْهَْلِ 

 6129 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ، يَقوُلُ  أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : الَ ، قَ أبَوُ التَّيَّاحِ  ، حَدَّ َّစ َإِنْ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ليَخَُالِطُناَ حَتَّى يَقُولَ لأِخٍَ لِي صَغِيرٍ  َّစ مَا فعَلََ النُّغيَْرُ  يَا أبََا عُمَيْرٍ : كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 

«»

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6130 :حديث نمبر

دٌ  حَدَّثنََا ثنََاأبَوُ مُعاَوِيةََ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّ َّစ َكُنْتُ :" رَضِي

ُ عَلَ  َّစ ألَْعبَُ بِالْبَنَاتِ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى ِ َّစ ُيْهِ وَسَلَّمَ وَكَانَ لِي صَوَاحِبُ يلَْعبَْنَ مَعِي، فكََانَ رَسُول

بهُُنَّ إِلَيَّ فَيَلْعبَْنَ مَعِي عْنَ مِنْهُ فَيسَُرِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا دَخَلَ يَتقَمََّ َّစ صَلَّى". 
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 :بَابُ الْمُدَارَاةِ مَعَ النَّاسِ  .82

(82) Chapter. To be gentle and polite with the people. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 وَيذُْكَرُ عَنْ أبَِي الدَّرْدَاءِ إِنَّا لنَكَْشِرُ فِي وُجُوهِ أقَْوَامٍ وَإِنَّ قلُوُبَنَا لتَلَْعنَهُُمْ 

 6131 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا بيَْرِ  ، حَدَّثهَُ عَنْ ابْنِ الْمُنْكَدِرِ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، عَائِشَةَ  ، أنََّ عُرْوَةَ بْنِ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجُلٌ، فقََالَ  َّစ لهَُ، فبَِئسَْ ابْنُ الْعشَِيرَةِ أوَْ ائْذَنوُا :" أخَْبرََتهُْ أنََّهُ اسْتأَذَْنَ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى
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ا دَخَلَ ألاََنَ لهَُ الْكَلاَمَ، فَقلُْتُ لهَُ "بِئسَْ أخَُو الْعشَِيرَةِ  ِ قلُْتَ مَا قلُْتَ ثمَُّ ألَنَْتَ لهَُ فِي : ، فلَمََّ َّစ َياَ رَسُول

ِ مَنْ ترََكَهُ أوَْ وَدَعَهُ النَّاسُ اتِّقَاءَ فحُْشِهِ أيَْ عَائِشَةُ إِنَّ شَرَّ النَّاسِ مَنْزِلةًَ عِنْ :" الْقوَْلِ، فقََالَ  َّစ َد". 

 6132 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ عَبْدِ الْوَهَّابِ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْ أيَُّوبُ  ، أخَْبَرَنَاابْنُ عُلَيَّةَ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ،  َِّစ ِأنَّ  "،بْنِ أبَِي مُليَْكَةَ  عَبْد

رَةٌ بِالذَّهَبِ، فقَسََمَهَا فِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أهُْدِيتَْ لهَُ أقَْبِيةٌَ مِنْ دِيباَجٍ مُزَرَّ َّစ ي ناَسٍ مِنْ أصَْحَابهِِ النَّبِيَّ صَلَّى

ا جَاءَ قَالَ  بِثوَْبهِِ وَأنََّهُ يرُِيهِ إِيَّاهُ وَكَانَ : قَالَ أيَُّوبُ " هَذَا لكََ قدَْ خَبَأتُْ : وَعَزَلَ مِنْهَا وَاحِدًا لِمَخْرَمَةَ، فَلمََّ

ادُ بْنُ زَيْدٍ  فِي خُلقُِهِ شَيْءٌ، رَوَاهُ  ثنََا حَاتِمُ بْنُ وَرْدَانَ  ، وَقَالَ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ ابْنِ أبَِي  ، عَنِ أيَُّوبُ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أقَْبِيةٌَ الْمِسْوَرِ  ، عَنِ مُليَْكَةَ  َّစ قَدِمَتْ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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تيَْنِ  .83  :باَبُ لاَ يلُْدَغُ الْمُؤْمِنُ مِنْ جُحْرٍ مَرَّ

(83) Chapter. A believer is not to be stung twice (by something) out of one and the same hole. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .وَقاَلَ مُعاَوِيةَُ لاَ حَكِيمَ إلاَِّ ذُو تجَْرِبةٍَ 
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 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6133 :حديث نمبر

ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا هْرِيِّ ا ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ ُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ ابْنِ الْمُسَيَّبِ  ، عَنِ لزُّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ  َّစ تيَْنِ :" وَسَلَّمَ أنََّهُ قَالَ  عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى  ."لاَ يلُْدَغُ الْمُؤْمِنُ مِنْ جُحْرٍ وَاحِدٍ مَرَّ

يْفِ  .84  :بَابُ حَقِّ الضَّ

(84) Chapter. The right of the guest. 

 6134 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

أبَِي  ، عَنْ بْنِ أبَِي كَثِيرٍ يحَْيىَ  ، عَنْ حُسَيْنٌ  ، حَدَّثنََارَوْحُ بْنُ عُبَادَةَ  ، حَدَّثنََاإِسْحَاقُ بْنُ مَنْصُورٍ  حَدَّثنََا

حْمَنِ  ِ بْنِ عَمْرٍو ، عَنْ سَلمََةَ بْنِ عَبْدِ الرَّ َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ دَخَلَ عَليََّ رَ : ، قَالَ عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُسُول

فلاََ تفَْعلَْ قمُْ وَنمَْ وَصُمْ وَأفَْطِرْ، :" بلَىَ، قَالَ : قلُْتُ " ألَمَْ أخُْبرَْ أنََّكَ تقَوُمُ اللَّيْلَ وَتصَُومُ النَّهَارَ :" فقََالَ 

حَقا̒، وَإنَِّ لِزَوْرِكَ عَليَْكَ حَقا̒، وَإنَِّ لِزَوْجِكَ عَليَْكَ حَقا̒، فإَنَِّ لِجَسَدِكَ عَليَْكَ حَق̒ا، وَإنَِّ لِعيَْنِكَ عَليَْكَ 

كُلِّ حَسَنةٍَ وَإِنَّكَ عَسَى أنَْ يطَُولَ بِكَ عُمُرٌ، وَإِنَّ مِنْ حَسْبِكَ أنَْ تصَُومَ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ ثلاََثةََ أيََّامٍ، فَإنَِّ بِ 
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، فَقلُْتُ : قَالَ " رُ كُلُّهُ عَشْرَ أمَْثاَلِهَا فذََلِكَ الدَّهْ  دَ عَليََّ فصَُمْ :" فإَنِِّي أطُِيقُ غَيْرَ ذَلِكَ، قاَلَ : فشََدَّدْتُ فشَُدِّ

، قلُْتُ : قَالَ " مِنْ كُلِّ جُمُعةٍَ ثلاََثةََ أيََّامٍ  دَ عَليََّ ِ :" أطُِيقُ غَيْرَ ذَلِكَ، قاَلَ : فشََدَّدْتُ فشَُدِّ َّစ ِّفصَُمْ صَوْمَ نبَِي

ِ دَاوُدَ؟ قَالَ : قلُْتُ " اوُدَ دَ  َّစ ِّنصِْفُ الدَّهْرِ :" وَمَا صَوْمُ نبَِي". 
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يْفِ وَخِدْمَتهِِ إِيَّاهُ بِنَفْسِهِ  .85  :بَابُ إكِْرَامِ الضَّ

(85) Chapter. To honour one’s guest and to serve him with one’s own hands. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ يقُاَلُ هُوَ زَوْرٌ وَهَؤُلاَءِ  24وَقوَْلِهِ ضَيْفِ إبِْرَاهِيمَ الْمُكْرَمِينَ سورة الذاريات آية  َّစ قاَلَ أبَوُ عَبْد

ارُهُ لأِنََّهَا مَصْدَرٌ مِثلُْ قوَْمٍ رِضًا وَعَدْلٍ يقُاَلُ مَاءٌ غَوْرٌ وَبِئرٌْ زَوْرٌ  غَوْرٌ وَضَيْفٌ وَمَعْناَهُ أضَْيَافهُُ وَزُوَّ

لاَءُ كُلَّ شَيْءٍ غُرْتَ فِيهِ فهَُوَ  اوَرُ وَمَاءَانِ غَوْرٌ وَمِياَهٌ غَوْرٌ وَيقُاَلُ الْغوَْرُ الْغاَئِرُ لاَ تنََالهُُ الدِّ مَغاَرَةٌ تزََّ

وَرِ وَالأْزَْوَرُ الأْمَْيلَُ   .تمَِيلُ مِنَ الزَّ

«»
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي شُرَيْحٍ الْكَعْبِيِّ  الْمَقْبرُِيِّ، عَنْ  سَعِيدِ بْنِ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َوَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلَْيكُْرِمْ ضَيْفهَُ جَائِزَتهُُ :" أنََّ رَسُول ِ َّໂمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا

يَافةَُ ثلاََثةَُ أيََّامٍ، فمََا بعَْدَ ذَلِكَ   ."فهَُوَ صَدَقةٌَ، وَلاَ يَحِلُّ لهَُ أنَْ يَثوِْيَ عِنْدَهُ حَتَّى يحُْرِجَهُ  يوَْمٌ وَليَْلةٌَ وَالضِّ
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ وَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلَْيقَلُْ خَيْرًا أوَْ " وَزَادَ . مِثلْهَُ ، مَالِكٌ  حَدَّ َّໂمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا

 ."لِيصَْمُتْ 

 6136 :حديث نمبر
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُأبَِي  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ أبَِي حَصِينٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاابْنُ مَهْدِيٍّ  ، حَدَّثنََاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ وَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلاََ يؤُْذِ جَارَهُ، وَمَنْ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ِ َّໂمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا

ِ وَالْيوَْمِ الآْخِرِ فَلْيكُْرِمْ ضَيْفهَُ، وَمَنْ كَانَ  َّໂوَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلَْيَقلُْ خَيْرًا أوَْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا ِ َّໂيؤُْمِنُ بِا

 ."لِيصَْمُتْ 
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا ُ  عُقْبةََ بْنِ عَامِرٍ  ، عَنْ أبَِي الْخَيْرِ  ، عَنْ حَبِيبٍ  يَزِيدَ بْنِ أبَِي ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ِ ياَ رَسُولَ : قلُْنَا: عَنْهُ، أنََّهُ قَالَ  َّစ ُإِنَّكَ تبَْعثَنَُا فَننَْزِلُ بِقوَْمٍ فلاََ يقَْرُوننََا، فمََا ترََى؟ فَقاَلَ لنَاَ رَسُول ،ِ َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ يْفِ فَاقْبلَوُا، فإَنِْ لَمْ يفَْعَلوُا فَ :" صَلَّى خُذوُا إِنْ نَزَلْتمُْ بِقوَْمٍ فَأمََرُوا لكَُمْ بِمَا ينَْبغَِي لِلضَّ

يْفِ الَّذِي ينَْبغَِي لهَُمْ   ."مِنْهُمْ حَقَّ الضَّ
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََاعَبْد أبَِي  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َوَالْيوَْمِ الآْخِرِ :" رَضِي ِ َّໂمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا

ِ وَالْيوَْمِ الآْخِرِ فَلْيكُْرِمْ ضَيْفهَُ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِ  َّໂوَالْيوَْمِ الآْخِرِ فلَْيصَِلْ رَحِمَهُ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِا ِ َّໂنُ بِا

 ."فلَْيقَلُْ خَيْرًا أوَْ لِيصَْمُتْ 

يْفِ  .86  :بَابُ صُنْعِ الطَّعاَمِ وَالتَّكَلُّفِ لِلضَّ

(86) Chapter. To prepare the meals and to trouble oneself for the guest. 
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دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ ، عَوْنِ بْنِ أبَِي جُحَيْفةََ  ، عَنْ أبَوُ الْعمَُيْسِ  ، حَدَّثنََاجَعْفرَُ بْنُ عَوْنٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْنَ سَلْمَانَ وأبَِي: ، قَالَ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ الدَّرْدَاءِ، فزََارَ سَلْمَانُ أبََا الدَّرْدَاءِ  آخَى النَّبِيُّ صَلَّى

لةًَ، فقَاَلَ لهََا نْيَا، : مَا شَأنْكُِ؟ قَالتَْ : فرََأىَ أمَُّ الدَّرْدَاءِ مُتبَذَِّ أخَُوكَ أبَوُ الدَّرْدَاءِ ليَْسَ لهَُ حَاجَةٌ فِي الدُّ

ا : لْ فإَنِِّي صَائِمٌ، قَالَ كُ : فجََاءَ أبَوُ الدَّرْدَاءِ فصََنعََ لهَُ طَعَامًا، فقََالَ  مَا أنََا بِآكِلٍ حَتَّى تأَكُْلَ فَأكََلَ، فلَمََّ

ا كَانَ آخِرُ اللَّيْلِ قاَلَ : نَمْ فنَاَمَ ثمَُّ ذهََبَ يَقوُمُ، فقََالَ : كَانَ اللَّيْلُ ذَهَبَ أبَوُ الدَّرْدَاءِ يَقوُمُ، فقََالَ  نَمْ، فلَمََّ

إنَِّ لِرَبكَِّ عَليَْكَ حَقا̒ وَلِنفَْسِكَ عَليَْكَ حَقا̒ وَلأِهَْلِكَ عَليَْكَ :" فصََلَّيَا، فَقاَلَ لهَُ سَلْمَانُ : لَ قمُِ الآْنَ، قَا: سَلْمَانُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فذََكَرَ ذلَِكَ لهَُ، فَقاَلَ النَّبِ "حَقا̒ فَأعَْطِ كُلَّ ذِي حَقٍّ حَقَّهُ  َّစ فأَتَىَ النَّبِيَّ صَلَّى ، ُ َّစ يُّ صَلَّى

وَائِيُّ يقَُالُ "صَدَقَ سَلْمَانُ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ   .وَهْبُ الْخَيْرِ : ، أبَوُ جُحَيْفةََ وَهْبٌ السُّ
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يْفِ  .87  :بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ الْغَضَبِ وَالْجَزَعِ عِنْدَ الضَّ

(87) Chapter. What is disliked as regards anger and impatience before a guest. 
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ثنََاعَيَّاشُ بْنُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الأْعَْلىَ ، حَدَّ عَبْدِ  ، عَنْ بِي عُثمَْانَ أَ  ، عَنْ سَعِيدٌ الْجُرَيْرِيُّ  ، حَدَّ

حْمَنِ بْنِ أبَِي بكَْرٍ  ُ عَنْهُمَا، الرَّ َّစ َحْمَنِ " رَضِي دُونكََ : أنََّ أبَاَ بكَْرٍ تضََيَّفَ رَهْطًا، فَقاَلَ لِعبَْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فاَفْرُغْ مِنْ قِرَاهُمْ قبَْلَ أنَْ أجَِي َّစ ءَ، فَانْطَلقََ عَبْدُ أضَْيَافكََ فإَنِِّي مُنْطَلِقٌ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

مَا نحَْنُ : اطْعمَُوا، قَالوُا: أيَْنَ رَبُّ مَنْزِلِنَا؟ قَالَ : اطْعمَُوا، فَقاَلوُا: حْمَنِ فأَتَاَهُمْ بِمَا عِنْدَهُ، فقََالَ الرَّ 

ينََّ مِنْهُ فأَبَوَْا اقْبلَوُا عَنَّا قِرَاكُمْ فإَنَِّهُ إِنْ جَاءَ وَلمَْ تطَْعمَُوا لَنَلْقَ : بِآكِلِينَ حَتَّى يجَِيءَ رَبُّ مَنْزِلِنَا، قَالَ 

يْتُ عَنْهُ، فقََالَ  ا جَاءَ تنََحَّ ، فلَمََّ حْمَنِ : مَا صَنعَْتمُْ؟ فَأخَْبرَُوهُ، فقََالَ : فَعرََفْتُ أنََّهُ يجَِدُ عَلَيَّ يَا عَبْدَ الرَّ

، ثمَُّ قَالَ  ، فقََالَ : فَسَكَتُّ حْمَنِ فسََكَتُّ ا يَا غُنْثرَُ أقَْسَمْتُ : يَا عَبْدَ الرَّ عَليَْكَ إِنْ كُنْتَ تسَْمَعُ صَوْتِي لمََّ

ِ لاَ أطَْعمَُهُ : صَدَقَ أتَاَنَا بهِِ قَالَ : سَلْ أضَْياَفكََ، فَقَالوُا: جِئتَْ فخََرَجْتُ، فَقلُْتُ  َّစَفإَنَِّمَا انْتظََرْتمُُونِي، و
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ِ لاَ نطَْعمَُهُ حَتَّى تطَْ : اللَّيْلةََ، فَقَالَ الآْخَرُونَ  َّစَلمَْ أرََ فِي الشَّرِّ كَاللَّيْلةَِ، وَيْلكَُمْ مَا أنَْتمُْ لِمَ لاَ : عمََهُ، قَالَ و

ِ الأْوُلىَ لِلشَّيْطَانِ فأَكََلَ وَأكََلوُا: تقَْبلَوُنَ عَنَّا قِرَاكُمْ، هَاتِ طَعَامَكَ فجََاءَهُ فوََضَعَ يَدَهُ، فقََالَ  َّစ ِبِاسْم". 
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يْفِ لِصَاحِبهِِ لاَ آكُلُ حَتَّى تأَكُْلَ  .88  :بَابُ قوَْلِ الضَّ

(88) Chapter. The saying of a guest to his host: “By Allah, I will not eat till you eat.” 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فِيهِ حَدِيثُ أبَِي جُحَيْفةََ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى 
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنَِي حْمَنِ بْنُ  ، قَالَ نَ أبَِي عُثمَْا ، عَنْ سُليَْمَانَ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي عَدِيٍّ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ عَبْدُ الرَّ

ُ عَنْهُمَا، أبَِي بكَْرٍ  َّစ َرَضِي " ُ َّစ جَاءَ أبَوُ بكَْرٍ بِضَيْفٍ لهَُ أوَْ بِأضَْياَفٍ لهَُ فَأمَْسَى عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

يعَليَْهِ وَسَلَّمَ  ا جَاءَ قاَلتَْ لهَُ أمُِّ يْتهِِمْ؟ : احْتبََسْتَ عَنْ ضَيْفِكَ أوَْ عَنْ أضَْيَافِكَ اللَّيْلةََ، قَالَ : ، فلَمََّ مَا عَشَّ

هُ، عَرَضْناَ عَليَْهِ أوَْ عَليَْهِمْ فأَبَوَْا أوَْ فأَبََى، فَغضَِبَ أبَوُ بكَْرٍ فسََبَّ وَجَدَّعَ وَحَلفََ لاَ يطَْعمَُ : فَقَالتَْ 

يْفُ أوَِ الأْضَْيَافُ أنَْ : فاَخْتبََأتُْ أنََا، فقََالَ  يَا غُنْثرَُ فحََلَفتَِ الْمَرْأةَُ لاَ تطَْعمَُهُ حَتَّى يطَْعَمَهُ، فحََلفََ الضَّ
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يْطَانِ، فَ : لاَ يطَْعمََهُ أوَْ يطَْعمَُوهُ حَتَّى يطَْعمََهُ، فقََالَ أبَوُ بكَْرٍ  دَعَا بِالطَّعَامِ فَأكََلَ وَأكََلوُا كَأنََّ هَذِهِ مِنَ الشَّ

: يَا أخُْتَ بنَِي فرَِاسٍ مَا هَذَا؟ فَقَالتَْ : فجََعلَُوا لاَ يَرْفعَوُنَ لقُْمَةً إلاَِّ رَباَ مِنْ أسَْفلَِهَا أكَْثرَُ مِنْهَا، فقََالَ 

ةِ عَيْنِي إِنَّهَا الآْنَ لأَكَْثرَُ قبَْلَ أنَْ نأَكُْلَ فَأكََلوُا، ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فذََكَرَ أنََّهُ  وَقرَُّ َّစ وَبعَثََ بهَِا إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."أكََلَ مِنْهَا
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 :باَبُ إكِْرَامِ الْكَبِيرِ وَيبَْدَأُ الأكَْبرَُ بِالْكَلامَِ وَالسُّؤَالِ  .89

(89) Chapter. To respect the old ones, and the elder one should start talking or asking. 
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ادٌ هُوَ ابْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا مَوْلىَ  بشَُيْرِ بْنِ يَسَارٍ  ، عَنْ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ حَمَّ

، أنهما حدثاه، أن عبد الله بن سهل، ومحيصة وَسَهْلِ بْنِ أبَِي حَثمَْةَ  ،رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ  الأْنَْصَارِ، عَنْ 

بن مسعود، أتيا خيبر فتفرقا في النخل، فقتل عبد الله بن سهل، فجاء عبد الرحمن بن سهل، 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَتكََلَّمُوا فيِ أمَْرِ صَاحِبهِِمْ، فبَدََأَ عَبْدُ وحويصة، ومحيصة ابنا مسعود إلى النَّبِيِّ صَلَّى  َّစ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ حْمَنِ وَكَانَ أصَْغرََ الْقوَْمِ، فقَاَلَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى يَعْنِي لِيلَِيَ : قاَلَ يحَْيىَ" كَبِّرِ الْكُبْرَ :" الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْكَلاَمَ الأْكَْبرَُ،  َّစ أتَسَْتحَِقُّونَ قتَِيلكَُمْ أوَْ قاَلَ :" فتَكََلَّمُوا فيِ أمَْرِ صَاحِبهِِمْ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ، أمَْرٌ لمَْ نرََهُ قَالَ : صَاحِبكَُمْ بِأيَْمَانِ خَمْسِينَ مِنْكُمْ؟ قاَلوُا َّစ َفِي أيَْمَانِ  فتَبُْرِئكُُمْ يهَُودُ :" ياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ قِبَلِهِ، قَالَ : قاَلوُا" خَمْسِينَ مِنْهُمْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقوَْمٌ كُفَّارٌ، فوََدَاهُمْ رَسُول ،ِ َّစ َيَا رَسُول

بِلِ فدََخَلتَْ مِرْبدًَا لهَُمْ فَرَكَضَتنِْ : سَهْلٌ  ، يحَْيىَ حَدَّثنَِي :اللَّيْثُ  ي بِرِجْلِهَا، قَالَ فَأدَْرَكْتُ نَاقةًَ مِنْ تِلْكَ الإِْ
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ثنََاابْنُ عُييَْنةََ  مَعَ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ، وَقَالَ : حَسِبْتُ أنََّهُ قَالَ  :يَحْيَى ، قَالَ سَهْلٍ  ، عَنْ بشَُيْرٍ  عَنْ  ، يحَْيَى ، حَدَّ

 .وَحْدَهُ  سَهْلٍ  ، عَنْ بشَُيْرٍ  عَنْ 



 

 

[194] 
 

«»
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ادٌ هُوَ ابْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا مَوْلىَ  بشَُيْرِ بْنِ يَسَارٍ  ، عَنْ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ حَمَّ

د الله بن سهل، ومحيصة ، أنهما حدثاه، أن عبوَسَهْلِ بْنِ أبَِي حَثمَْةَ  ،رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ  الأْنَْصَارِ، عَنْ 

بن مسعود، أتيا خيبر فتفرقا في النخل، فقتل عبد الله بن سهل، فجاء عبد الرحمن بن سهل، 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فتَكََلَّمُوا فِي أمَْرِ صَاحِبِهِمْ، فبََدَأَ عَبْ  َّစ دُ وحويصة، ومحيصة ابنا مسعود إلى النَّبِيِّ صَلَّى

حْمَنِ وَكَانَ أَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الرَّ َّစ يَعْنِي لِيلَِيَ : قاَلَ يحَْيىَ" كَبِّرِ الْكُبْرَ :" صْغرََ الْقوَْمِ، فقَاَلَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ قُّونَ قتَِيلكَُمْ أوَْ قاَلَ أتَسَْتحَِ :" الْكَلاَمَ الأْكَْبرَُ، فتَكََلَّمُوا فيِ أمَْرِ صَاحِبهِِمْ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ، أمَْرٌ لمَْ نرََهُ قَالَ : صَاحِبكَُمْ بِأيَْمَانِ خَمْسِينَ مِنْكُمْ؟ قاَلوُا َّစ َفَتبُْرِئكُُمْ يهَُودُ فِي أيَْمَانِ :" ياَ رَسُول

ِ، قوَْمٌ كُفَّارٌ، فوََدَاهُمْ رَسُولُ စَِّ : قاَلوُا" خَمْسِينَ مِنْهُمْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ قِبَلِهِ، قَالَ يَا رَسُول ُ َّစ صَلَّى 

بِلِ فدََخَلتَْ مِرْبدًَا لهَُمْ فرََكَضَتْنِي بِرِجْلِهَا، قَالَ : سَهْلٌ  ، يحَْيىَ ثنَِيحَدَّ  :اللَّيْثُ  فَأدَْرَكْتُ نَاقةًَ مِنْ تِلْكَ الإِْ

ثنََاابْنُ عُييَْنةََ  مَعَ رَافِعِ بْنِ خَدِيجٍ، وَقَالَ : حَسِبْتُ أنََّهُ قَالَ  :يَحْيَى ، قَالَ سَهْلٍ  ، عَنْ بشَُيْرٍ  عَنْ  ، يحَْيَى ، حَدَّ

 .وَحْدَهُ  سَهْلٍ  ، عَنْ بشَُيْرٍ  عَنْ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنَِيعُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ُ عَنْهُمَا، قَالَ رَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٌ  ، حَدَّ َّစ َقاَلَ : ضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأخَْبِرُونِي بِشَجَرَةٍ مَثلَهَُا مَثلَُ الْمُسْلِمِ تؤُْتِي أكُُلهََا كُلَّ حِينٍ بِإذِْنِ :" رَسُول

ا لمَْ  رَبِّهَا وَلاَ تحَُتُّ وَرَقهََا، فوََقعََ فِي نفَْسِي أنََّهَا النَّخْلةَُ  فكََرِهْتُ أنَْ أتَكََلَّمَ، وَثمََّ أبَوُ بكَْرٍ وَعُمَرُ فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ا خَرَجْتُ مَعَ أبَِي قلُْتُ " هِيَ النَّخْلةَُ :" يتَكََلَّمَا، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى يَا أبََتاَهُ وَقعََ فِي : فلَمََّ

مَا : مَا مَنَعكََ أنَْ تقَوُلهََا؟ لوَْ كُنْتَ قلُْتهََا كَانَ أحََبَّ إِليََّ مِنْ كَذَا وَكَذَا، قاَلَ : نفَْسِي أنََّهَا النَّخْلةَُ، قَالَ 

 .مَنَعنَِي إِلاَّ أنَِّي لَمْ أرََكَ وَلاَ أبََا بكَْرٍ تكََلَّمْتمَُا فكََرِهْتُ 
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جَزِ وَالْحُدَاءِ وَمَا  .90 عْرِ وَالرَّ  :يكُْرَهُ مِنْهُ بَابُ مَا يَجُوزُ مِنَ الشِّ

(90) Chapter. What kinds of poetry, Rajaz and Huda is allowed and what kinds thereof are disliked. 
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َّبِعهُُمُ الْغاَوُونَ  وَأنََّهُمْ يقَوُلوُنَ مَا لا } 225{ألََمْ ترََ أنََّهُمْ فِي كُلِّ وَادٍ يهَِيمُونَ } 224{وَقوَْلِهِ وَالشُّعرََاءُ يتَ

َ كَثِيرًا وَانْتصََرُوا مِنْ بعَْدِ مَا ظُلِمُوا } 226{يفَْعلَوُنَ  َّစ الِحَاتِ وَذكََرُوا إِلا الَّذِينَ آمَنوُا وَعَمِلُوا الصَّ

قاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ فِي  227-224سورة الشعراء آية } 227{مُنْقلَبٍَ ينَْقَلِبوُنَ وَسَيعَْلمَُ الَّذِينَ ظَلمَُوا أيََّ 

 كُلِّ لغَْوٍ يخَُوضُونَ 

«.»

 6145 :حديث نمبر
  Show/Hide English Tashkeel Show/Hideمکررات



 

 

[198] 
 

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ مَرْوَانَ  ، أنََّ أبَوُ بكَْرِ بْنُ عَبْدِ الرَّ

حْمَنِ بْنَ الأْسَْوَدِ بْنِ عَبْدِ يَغوُثَ  ، أخَْبرََهُ أنََّ بْنَ الْحَكَمِ  ، أخَْبرََهُ أنََّ أبَُيَّ بْنَ كَعْبٍ  ، أخَْبرََهُ أنََّ عَبْدَ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعْرِ حِكْمَةً :" رَسُول  ."إنَِّ مِنَ الشِّ
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ : ، يَقوُلُ جُنْدَبًا ، سَمِعْتُ الأْسَْوَدِ بْنِ قيَْسٍ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ بيَْنمََا النَّبِيُّ صَلَّى

ِ مَا :" صَابهَُ حَجَرٌ فَعَثرََ فدََمِيتَْ إِصْبَعهُُ فقََالَ وَسَلَّمَ يمَْشِي إِذْ أَ  َّစ ِهَلْ أنَْتِ إلاَِّ إِصْبعٌَ دَمِيتِ وَفِي سَبِيل

 ."لقَِيتِ 
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ثنََاكِ عَبْدِ الْمَلِ  ، عَنْ سُفْيَانُ  ، حَدَّثنََاابْنُ مَهْدِيٍّ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ أبَوُ سَلمََةَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَ  هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ َأصَْدَقُ كَلِمَةٍ قاَلهََا الشَّاعِرُ كَلِمَةُ لبَِيدٍ، ألاََ :" لَّمَ رَضِي

َ باَطِلُ  َّစ َلْتِ أنَْ يسُْلِمَ " كُلُّ شَيْءٍ مَا خَلا  .وَكَادَ أمَُيَّةُ بْنُ أبَِي الصَّ
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا : ، قَالَ سَلمََةَ بْنِ الأْكَْوَعِ  ، عَنْ يَزِيدَ بْنِ أبَِي عُبيَْدٍ  ، عَنْ حَاتِمُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلىَ خَيْبَرَ فسَِرْنَا ليَْلاً، فقََالَ رَجُلٌ مِنَ الْقوَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمِ لِعاَمِرِ بْنِ خَرَجْنَا مَعَ رَسُول
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اللَّهُمَّ :" رَجُلاً شَاعِرًا فنَزََلَ يحَْدُو بِالْقوَْمِ يَقوُلُ  وَكَانَ عَامِرٌ : ألاََ تسُْمِعنَُا مِنْ هُنيَْهَاتِكَ؟ قَالَ : الأْكَْوَعِ 

قْناَ وَلاَ صَلَّيْناَ فَاغْفِرْ فِدَاءٌ لكََ مَا اقْتفَيَْناَ وَثبَتِِّ الأْقَْ  دَامَ إنِْ لاَقيَْناَ وَألَْقِينَْ لوَْلاَ أنَْتَ مَا اهْتدََيْناَ وَلاَ تصََدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَكِينةًَ عَليَْنَا إِنَّا إِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلُوا عَليَْناَ، فَقَالَ رَسُول ياَحِ عَوَّ :" ذَا صِيحَ بِناَ أتَيَْناَ وَبِالصِّ

ُ :" عَامِرُ بْنُ الأْكَْوَعِ، فقََالَ : قاَلوُا" مَنْ هَذَا السَّائقُِ؟ َّစ ُنَبِيَّ وَجَبتَْ يَا : فَقَالَ رَجُلٌ مِنَ الْقوَْمِ " يرَْحَمُه

ِ لوَْلاَ أمَْتعَْتنَاَ بِهِ، قَالَ  َّစ : فتَحََهَا َ َّစ َّفَأتَيَْناَ خَيْبرََ فحََاصَرْناَهُمْ حَتَّى أصََابَتْناَ مَخْمَصَةٌ شَدِيدَةٌ، ثمَُّ إِن

ا أمَْسَى النَّاسُ الْيوَْمَ الَّذِي فتُِحَتْ عَليَْهِمْ أوَْقدَُوا نِيرَانً  ُ عَليَْهِمْ، فَلمََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا كَثِيرَةً، فَقاَلَ رَسُول

: قاَلوُا" عَلىَ أيَِّ لحَْمٍ؟:" عَلَى لحَْمٍ، قَالَ : مَا هَذِهِ النِّيرَانُ عَلَى أيَِّ شَيْءٍ توُقِدُونَ؟ قَالوُا:" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيَا : فَقاَلَ رَجُلٌ " أهَْرِقوُهَا وَاكْسِرُوهَا:"  عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ لحَْمِ حُمُرٍ إنِْسِيَّةٍ، فَقاَلَ رَسُول

ِ أوَْ نهَُرِيقهَُا وَنغَْسِلهَُا، قَالَ  َّစ َا تصََافَّ الْقوَْمُ كَانَ سَيْفُ عَامِرٍ فِيهِ قِصَرٌ "أوَْ ذَاكَ :" رَسُول ، فَلمََّ

ا قفَلَوُا قَالَ سَلمََةُ  فتَنَاَوَلَ بهِِ يهَُودِي̒ا لِيضَْرِبَهُ وَيرَْجِعُ  : ذُباب سَيْفِهِ فَأصََابَ رُكْبةََ عَامِرٍ فمََاتَ مِنْهُ، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ شَاحِبًا فقََالَ لِي َّစ صَلَّى ِ َّစ ُي زَعَمُوا : فقَلُْتُ " مَا لكََ؟:" رَآنِي رَسُول فِدًى لكََ أبَِي وَأمُِّ

قَالهَُ فلاَُنٌ وَفلاَُنٌ وَفلاَُنٌ، وَأسَُيْدُ بْنُ الْحُضَيْرِ : قلُْتُ " مَنْ قاَلهَ؟ُ:" لهُُ، قَالَ أنََّ عَامِرًا حَبِطَ عَمَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَقاَلَ رَسُول ، كَذَبَ مَنْ قاَلهَُ، إِنَّ لهَُ لأَجَْرَيْنِ، وَجَمَعَ بيَْنَ :" الأْنَْصَارِيُّ

 ."نَّهُ لجََاهِدٌ مُجَاهِدٌ قلََّ عَرَبِيٌّ نشََأَ بِهَا مِثلْهَُ إصِْبَعيَْهِ إِ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاإِسْمَاعِيلُ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  نْ ، عَ أيَُّوبُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ وَيْحَكَ يَا أنَْجَشَةُ رُوَيْدَكَ :" مَ عَلىَ بعَْضِ نِسَائهِِ وَمَعهَُنَّ أمُُّ سُليَْمٍ، فقََالَ أتَىَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بكَِلِمَةٍ لوَْ تكََلَّمَ بِهَا بعَْضُكُمْ لَ "سَوْقاً بِالْقوََارِيرِ  َّစ مُوهَا عِبْتُ ، قاَلَ أبَوُ قلاَِبةََ فتَكََلَّمَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."سَوْقكََ بِالْقوََارِيرِ :" عَليَْهِ قوَْلهُُ 
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جَزِ وَالْحُدَاءِ وَمَا يكُْرَهُ مِنْهُ  .90 عْرِ وَالرَّ  :بَابُ مَا يَجُوزُ مِنَ الشِّ

(90) Chapter. What kinds of poetry, Rajaz and Huda is allowed and what kinds thereof are disliked. 
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َّبِعهُُمُ الْغاَوُونَ  وَأنََّهُمْ يقَوُلوُنَ مَا لا } 225{وَادٍ يهَِيمُونَ ألََمْ ترََ أنََّهُمْ فِي كُلِّ } 224{وَقوَْلِهِ وَالشُّعرََاءُ يتَ

َ كَثِيرًا وَانْتصََرُوا مِنْ بعَْدِ مَا ظُلِمُوا } 226{يفَْعلَوُنَ  َّစ الِحَاتِ وَذكََرُوا إِلا الَّذِينَ آمَنوُا وَعَمِلُوا الصَّ

قاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ فِي  227-224ورة الشعراء آية س} 227{وَسَيعَْلمَُ الَّذِينَ ظَلمَُوا أيََّ مُنْقلَبٍَ ينَْقَلِبوُنَ 

 كُلِّ لغَْوٍ يخَُوضُونَ 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ مَرْوَانَ  ، أنََّ أبَوُ بكَْرِ بْنُ عَبْدِ الرَّ

حْمَنِ بْنَ الأْسَْوَدِ بْنِ عَبْدِ يَغوُثَ  ، أخَْبرََهُ أنََّ بْنَ الْحَكَمِ  ، أخَْبرََهُ أنََّ أبَُيَّ بْنَ كَعْبٍ  ، أخَْبرََهُ أنََّ عَبْدَ الرَّ

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َعْرِ حِكْمَةً :"  عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَسُول  ."إنَِّ مِنَ الشِّ

 6146 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ : ، يَقوُلُ جُنْدَبًا ، سَمِعْتُ الأْسَْوَدِ بْنِ قيَْسٍ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ بيَْنمََا النَّبِيُّ صَلَّى

ِ مَا :" مِيتَْ إِصْبَعهُُ فقََالَ وَسَلَّمَ يمَْشِي إِذْ أصََابهَُ حَجَرٌ فَعَثرََ فدََ  َّစ ِهَلْ أنَْتِ إلاَِّ إِصْبعٌَ دَمِيتِ وَفِي سَبِيل

 ."لقَِيتِ 
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ثنََامَلِكِ عَبْدِ الْ  ، عَنْ سُفْيَانُ  ، حَدَّثنََاابْنُ مَهْدِيٍّ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ أبَوُ سَلمََةَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَ  هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ َأصَْدَقُ كَلِمَةٍ قاَلهََا الشَّاعِرُ كَلِمَةُ لبَِيدٍ، ألاََ :" سَلَّمَ رَضِي

َ باَطِلُ  َّစ َلْتِ أنَْ يسُْلِمَ " كُلُّ شَيْءٍ مَا خَلا  .وَكَادَ أمَُيَّةُ بْنُ أبَِي الصَّ
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا : ، قَالَ سَلمََةَ بْنِ الأْكَْوَعِ  ، عَنْ يَزِيدَ بْنِ أبَِي عُبيَْدٍ  ، عَنْ حَاتِمُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلىَ خَيْبَرَ فسَِرْنَا ليَْلاً، فَقاَلَ رَجُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلٌ مِنَ الْقوَْمِ لِعاَمِرِ بْنِ خَرَجْنَا مَعَ رَسُول
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اللَّهُمَّ :" وَكَانَ عَامِرٌ رَجُلاً شَاعِرًا فنَزََلَ يحَْدُو بِالْقوَْمِ يَقوُلُ : ألاََ تسُْمِعنَُا مِنْ هُنيَْهَاتِكَ؟ قَالَ : الأْكَْوَعِ 

قْنَا وَلاَ صَلَّيْناَ فاَغْفِرْ فدَِ  اءٌ لكََ مَا اقْتفَيَْنَا وَثبَتِِّ الأْقَْدَامَ إنِْ لاَقيَْناَ وَألَْقِينَْ لوَْلاَ أنَْتَ مَا اهْتدََيْناَ وَلاَ تصََدَّ

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلُوا عَليَْناَ، فَقَالَ رَسُول ياَحِ عَوَّ :"  عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَكِينةًَ عَليَْنَا إِنَّا إِذَا صِيحَ بِناَ أتَيَْناَ وَبِالصِّ

ُ :" عَامِرُ بْنُ الأْكَْوَعِ، فقََالَ : الوُاقَ " مَنْ هَذَا السَّائقُِ؟ َّစ ُوَجَبتَْ يَا نَبِيَّ : فَقَالَ رَجُلٌ مِنَ الْقوَْمِ " يرَْحَمُه

ِ لوَْلاَ أمَْتعَْتنَاَ بِهِ، قَالَ  َّစ : َ َّစ َّفتَحََهَا  فَأتَيَْناَ خَيْبرََ فحََاصَرْناَهُمْ حَتَّى أصََابَتْناَ مَخْمَصَةٌ شَدِيدَةٌ، ثمَُّ إِن

 َِّစ ُا أمَْسَى النَّاسُ الْيوَْمَ الَّذِي فتُِحَتْ عَليَْهِمْ أوَْقَدُوا نِيرَاناً كَثِيرَةً، فَقاَلَ رَسُول ُ عَليَْهِمْ، فلَمََّ َّစ صَلَّى 

: قاَلوُا" عَلىَ أيَِّ لحَْمٍ؟:" قَالَ  عَلىَ لحَْمٍ،: مَا هَذِهِ النِّيرَانُ عَلَى أيَِّ شَيْءٍ توُقِدُونَ؟ قَالوُا:" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيَا : فَقاَلَ رَجُلٌ " أهَْرِقوُهَا وَاكْسِرُوهَا:" عَلىَ لحَْمِ حُمُرٍ إنِْسِيَّةٍ، فَقاَلَ رَسُول

ِ أوَْ نهَُرِيقهَُا وَنغَْسِلهَُا، قَالَ  َّစ َا تصََافَّ الْقوَْمُ كَانَ سَيْفُ عَامِرٍ فِيهِ قِصَرٌ ، فلَمََّ "أوَْ ذَاكَ :" رَسُول

ا قَفلَُ  : وا قَالَ سَلمََةُ فتَنَاَوَلَ بهِِ يهَُودِي̒ا لِيضَْرِبَهُ وَيرَْجِعُ ذُباب سَيْفِهِ فَأصََابَ رُكْبةََ عَامِرٍ فمََاتَ مِنْهُ، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُي زَعَمُوا : فقَلُْتُ " مَا لكََ؟:" شَاحِبًا فقََالَ لِي رَآنِي رَسُول فِدًى لكََ أبَِي وَأمُِّ

قَالهَُ فلاَُنٌ وَفلاَُنٌ وَفلاَُنٌ، وَأسَُيْدُ بْنُ الْحُضَيْرِ : قلُْتُ " مَنْ قاَلهَ؟ُ:" أنََّ عَامِرًا حَبطَِ عَمَلهُُ، قَالَ 

ِ صَلَّى َّစ ُفَقاَلَ رَسُول ، ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  الأْنَْصَارِيُّ َّစ ": َكَذَبَ مَنْ قاَلهَُ، إِنَّ لهَُ لأَجَْرَيْنِ، وَجَمَعَ بيَْن

 ."إِصْبَعيَْهِ إِنَّهُ لجََاهِدٌ مُجَاهِدٌ قلََّ عَرَبِيٌّ نشََأَ بِهَا مِثلْهَُ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاإِسْمَاعِيلُ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ بعَْضِ نِسَائهِِ وَمَعهَُنَّ أمُُّ سُليَْمٍ، فقََالَ  َّစ وَيْحَكَ يَا أنَْجَشَةُ رُوَيْدَكَ :" أتَىَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بكَِلِمَةٍ لوَْ تكََلَّمَ بِهَا بعَْضُكُمْ لَ "بِالْقوََارِيرِ  سَوْقًا َّစ عِبْتمُُوهَا ، قاَلَ أبَوُ قلاَِبةََ فتَكََلَّمَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."سَوْقكََ بِالْقوََارِيرِ :" عَليَْهِ قوَْلهُُ 
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 :باَبُ هِجَاءِ الْمُشْرِكِينَ  .91

(91) Chapter. Lampooning Al-Mushrikin. 
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دٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَةُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي هِجَاءِ الْمُشْرِكِينَ، فَقاَلَ رَسُو َّစ صَلَّى ِ َّစ َصَلَّ اسْتأَذَْنَ حَسَّانُ بْنُ ثاَبِتٍ رَسُول ِ َّစ ُى ل

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ":لأَسَُلَّنَّكَ مِنْهُمْ كَمَا تسَُلُّ الشَّعرََةُ مِنَ الْعجَِينِ، وَعَنْ : ، فَقَالَ حَسَّانُ "فكََيْفَ بِنَسَبِي

هُ، فَإنَِّهُ كَانَ ينَُافِحُ لاَ تسَُبُّ :" ذَهَبْتُ أسَُبُّ حَسَّانَ عِنْدَ عَائِشَةَ، فَقَالتَْ : هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ، عَنْ أبَِيهِ، قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَنْ رَسُول". 
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ِ بْنُ وَهْبٍ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ أصَْبغَُ  حَدَّثنََا َّစ ُالْهَيْثمََ بْنَ  ، أنََّ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ  أبََا هُرَيْرَةَ  ، أخَْبَرَهُ أنََّهُ سَمِعَ أبَِي سِناَنٍ  َّစ إِنَّ أخًَا :" فِي قصََصِهِ يَذْكُرُ النَّبِيَّ صَلَّى

فثََ، يعَْنِي بِذَاكَ ابْنَ رَوَاحَةَ   يتَْلوُ كِتاَبَهُ إِذَا انْشَقَّ مَعْرُوفٌ وَفِيناَ رَسُولُ စَِّ : ، قَالَ "لكَُمْ لاَ يَقوُلُ الرَّ

ي جَنْبهَُ عَنْ مِنَ الْفجَْرِ سَاطِعُ أرََانَا الْهُدَى بعَْدَ الْعمََى فقَلُوُبنَُا بهِِ مُوقِنَاتٌ أنََّ مَا قَالَ وَاقِعُ يبَِيتُ يجَُافِ 

هْرِيِّ  ، عَنِ عُقيَْلٌ  فِرَاشِهِ إِذَا اسْتثَقْلَتَْ بِالْكَافرِِينَ الْمَضَاجِعُ تاَبَعهَُ  بيَْدِيُّ  ،الزُّ هْرِيِّ  عَنِ  :الزُّ ، الزُّ

 .أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ وَالأْعَْرَجِ  ،سَعِيدٍ  عَنْ 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ، سُليَْمَانَ  ، عَنْ أخَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  ح وحَدَّثنََا .الزُّ

دِ بْنِ أبَِي عَتِيقٍ  عَنْ  حْمَنِ بْنِ عَوْفٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مُحَمَّ ، أنََّهُ أبَِي سَلمََةَ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ِ هَلْ سَمِعْتَ : ، فيََقوُلُ أبَاَ هُرَيْرَةَ  يسَْتشَْهِدُ  حَسَّانَ بْنَ ثاَبِتٍ الأْنَْصَارِيَّ  سَمِعَ  َّໂياَ أبَاَ هُرَيْرَةَ، نَشَدْتكَُ بِا
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َاللَّهُ :" رَسُول ،ِ َّစ ِقاَلَ " مَّ أيَِّدْهُ بِرُوحِ الْقدُُسِ يَا حَسَّانُ أجَِبْ عَنْ رَسُول

 ."نَعمَْ : أبَوُ هُرَيْرَةَ 
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ُ عَنْهُ، أنَّ النَّبِيَّ رَضِ  الْبرََاءِ  ، عَنِ عَدِيِّ بْنِ ثاَبتٍِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا َّစ َي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ لِحَسَّانَ  َّစ اهْجُهُمْ أوَْ قَالَ هَاجِهِمْ وَجِبْرِيلُ مَعكََ :" صَلَّى". 

 «»
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ِ بَابُ مَا يكُْرَهُ أنَْ يكَُونَ الْغَالِبُ عَلَى  .92 َّစ ِعْرُ حَتَّى يَصُدَّهُ عَنْ ذِكْر الإِنْسَانِ الشِّ

 :وَالْعِلْمِ وَالْقرُْآنِ 

(92) Chapter. It is disliked for one to indulge in poetry to the extent that it diverts him from Allah’s 
remembrance, and from (religious) knowledge and from (recitation of) the Quran. 

 6154 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideکرراتم

ِ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا َّစ ُعَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ سَالِمٍ  ، عَنْ حَنْظَلةَُ  ، أخَْبرََنَاعُبيَْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ لِئَ جَوْفُ أحََدِكُمْ قيَْحًا خَيْرٌ لهَُ مِنْ أنَْ يمَْتلَِئَ شِعْرًالأَنَْ يمَْتَ :" صَلَّى". 
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ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَاَ صَالِحٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ شُ الأْعَْمَ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ : ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلأَنَْ يمَْتلَِئَ جَوْفُ رَجُلٍ قيَْحًا يَرِيهِ خَيْرٌ مِنْ أنَْ :"  عَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ رَسُول

 ."يمَْتلَِئَ شِعْرًا
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .93 َّစ وَعَقْرَى حَلْقَى» . «يمَِينكَُ ترَِبَتْ » :باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى» : 

(93) Chapter. The statement of the Prophet: Taribat yaminuka (may your right hand be in dust)! an Aqra 
halqa. (it is just an exclamatory expression, the literal meaning of which is not meant here. It expresses 

disapproval.) 
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ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا إِنَّ : ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ِ لاَ آذنَُ لهَُ حَتَّى أسَْتأَذِْنَ رَسُولَ : أفَْلحََ أخََا أبَِي الْقعُيَْسِ اسْتأَذْنََ عَليََّ بعَْدَ مَا نزََلَ الْحِجَابُ، فَقلُْتُ  َّစَو

ُ عَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ، فَإنَِّ أخََا أبَِي الْقعُيَْسِ ليَْسَ هُوَ أرَْضَعَنِي، وَلكَِنْ أرَْضَعتَنِْي امْرَأةَُ أبَِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقلُْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُجُلَ ليَْسَ هُوَ : الْقعُيَْسِ، فدََخَلَ عَليََّ رَسُول ِ، إِنَّ الرَّ َّစ َياَ رَسُول

كِ ترَِبتَْ يمَِينكُِ :" رْضَعَنِي وَلكَِنْ أرَْضَعَتنِْي امْرَأتَهُُ، قَالَ أَ  فبَِذَلِكَ كَانتَْ : قاَلَ عُرْوَةُ " ائذَْنِي لهَُ فإَنَِّهُ عَمُّ

ضَاعَةِ مَا يحَْرُمُ مِنَ النَّسَبِ : عَائِشَةُ تقَوُلُ  مُوا مِنَ الرَّ  .حَرِّ
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ ُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ الأْسَْوَدِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ الْحَكَمُ  ، حَدَّ َّစ َعَنْهَا،  رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنَْ ينَْفِرَ، فَرَأىَ صَفِيَّةَ عَلىَ باب خِبَائهَِا كَئِيبةًَ حَزِينةًَ :" قَالتَْ  َّစ لأِنََّهَا أرََادَ النَّبِيُّ صَلَّى 

أفَضَْتِ يوَْمَ النَّحْرِ، يَعْنِي  أكَُنْتِ : لغُةٌَ لِقرَُيْشٍ إِنَّكِ لحََابِسَتنُاَ، ثمَُّ قَالَ , عَقْرَى حَلْقىَ : حَاضَتْ، فقََالَ 

 ."فَانْفِرِي إِذاً: نَعَمْ، قاَلَ : الطَّوَافَ قَالتَْ 
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«

»

 :بَابُ مَا جَاءَ فِي زَعَمُوا .94

«»

(94) Chapter. (What is said regarding) “They assumed or claimed that...” 

 6158 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُأنََّ  أبَِي النَّضْرِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ،ِ َّစ ِةَ  مَوْلَى عُمَرَ بْنِ عُبيَْد مَوْلىَ أمُِّ  أبََا مُرَّ

ِ صَلَّى ذَهَ : ، تقَوُلُ أمَُّ هَانِئٍ بنِْتَ أبَِي طَالِبٍ  هَانِئٍ بنِْتِ أبَِي طَالِبٍ، أخَْبَرَهُ أنََّهُ سَمِعَ  َّစ ِبْتُ إِلىَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَامَ الْفتَْحِ، فوََجَدْتهُُ يغَْتسَِلُ وَفاَطِمَةُ ابْنَتهُُ تسَْترُُهُ، فسََلَّمْتُ عَليَْهِ، فَ  َّစ َمَنْ هَذِهِ؟:" قَال "

ا فرََغَ مِنْ غُسْلِهِ قاَمَ فصََلَّى ثمََانِيَ "أمُِّ هَانِئٍ مَرْحَباً بِ :" أنََا أمُُّ هَانِئٍ بنِْتُ أبَِي طَالِبٍ، فقََالَ : فَقلُْتُ  ، فلَمََّ

ا انْصَرَفَ قلُْتُ  ي أنََّهُ قاَتلٌِ رَجُلاً قدَْ : رَكَعَاتٍ مُلْتحَِفاً فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ، فلَمََّ ِ، زَعَمَ ابْنُ أمُِّ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أجََرْتهُُ فلاَُنُ بْنُ هُبيَْرَةَ، فقََالَ رَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقدَْ أجََرْنَا مَنْ أجََرْتِ يَا أمَُّ هَانِئٍ :" سُول "

 .وَذاَكَ ضُحًى: قاَلتَْ أمُُّ هَانِئٍ 
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جُلِ وَيْلَكَ  .95  :باَبُ مَا جَاءَ فِي قوَْلِ الرَّ

«»

(95) Chapter. What is said about one’s saying: “Wailaka (woe to you).” 
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امٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ُ  أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ َّစ عَنْهُ، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َرَضِي

إِنَّهَا بَدَنةٌَ، : ، قَالَ "ارْكَبْهَا:" إِنَّهَا بَدَنةٌَ، قَالَ : قاَلَ " ارْكَبْهَا:" عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ رَجُلاً يَسُوقُ بدََنةًَ فقََالَ 

 ."ارْكَبْهَا وَيْلكََ :" قَالَ 

«»
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نَادِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، أنََّ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأىَ رَجُلاً يَسُوقُ بَدَنةًَ، فَقاَلَ لهَُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنَّهَا : قاَلَ " ارْكَبْهَا:" رَسُول ِ َّစ َيَا رَسُول

 .فِي الثَّانِيةَِ أوَْ فِي الثَّالِثةَِ " ارْكَبْهَا وَيْلكََ :" قَالَ بَدَنةٌَ، 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ أنَسَِ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ وَأيَُّوبَ  ،لِكٍ أنَسَِ بْنِ مَا ، عَنْ ثاَبتٍِ الْبنَُانِيِّ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي سَفرٍَ، وَكَانَ مَعهَُ غلاَُمٌ لهَُ أسَْوَدُ يقُاَلُ لهَُ : ، قَالَ مَالِكٍ بْنِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَانَ رَسُول :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُالْقوََارِيرِ وَيْحَكَ يَا أنَْجَشَةُ رُوَيْدَكَ بِ :" أنَْجَشَةُ يَحْدُو، فَقاَلَ لهَُ رَسُول". 

«»
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حْ  ، عَنْ خَالِدٍ  ، عَنْ وُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا : ، قَالَ أبَِيهِ  ، عَنْ مَنِ بْنِ أبَِي بكَْرَةَ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فقََالَ  َّစ وَيْلكََ قطََعْتَ عُنقَُ أخَِيكَ ثلاََثاً، مَنْ :" أثَنْىَ رَجُلٌ عَلىَ رَجُلٍ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ أحََدًا: نَ مِنْكُمْ مَادِحًا لاَ مَحَالةََ، فلَْيَقلُْ كَا َّစ َي عَلى ُ حَسِيبهُُ وَلاَ أزَُكِّ َّစَإِنْ كَانَ يعَْلمَُ " أحَْسِبُ فلاَُنًا و. 
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حْمَنِ بْنُ إِبْرَاهِيمَ  حَدَّثنَِي هْرِ  ، عَنِ الأْوَْزَاعِيِّ  ، عَنِ الْوَلِيدُ  ثنََا، حَدَّ عَبْدُ الرَّ أبَِي  ، عَنْ يِّ الزُّ

اكِ  ،سَلمََةَ  حَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يقَْسِمُ ذَاتَ يوَْمٍ :" ، قَالَ سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ أبَِي  ، عَنْ وَالضَّ َّစ بيَْناَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ اعْدِلْ، قَالَ : قِسْمًا، فَقاَلَ ذوُ الْخُوَيْصِرَةِ رَجُلٌ مِنْ بَنِي تمَِيمٍ  َّစ َوَيْلكََ مَنْ يعَْدِلُ إِذَا لَمْ : يَا رَسُول

لاَ، إنَِّ لهَُ أصَْحَابًا يحَْقِرُ أحََدُكُمْ صَلاَتهَُ مَعَ : ائذَْنْ لِي فَلأْضَْرِبْ عُنقُهَُ، قَالَ : عُمَرُ  أعَْدِلْ، فقََالَ 

مِيَّةِ، ينُْظَرُ إِلىَ نَ  ينِ كَمُرُوقِ السَّهْمِ مِنَ الرَّ صْلِهِ فلاََ صَلاَتهِِمْ، وَصِيَامَهُ مَعَ صِياَمِهِمْ، يمَْرُقوُنَ مِنَ الدِّ

 شَيْءٌ، دُ فِيهِ شَيْءٌ، ثمَُّ ينُْظَرُ إِلىَ رِصَافِهِ فلاََ يوُجَدُ فِيهِ شَيْءٌ، ثمَُّ ينُْظَرُ إِلىَ نضَِيِّهِ فلاََ يوُجَدُ فِيهِ يوُجَ 

ةٍ مِنَ النَّاسِ، ثمَُّ ينُْظَرُ إِلىَ قذَُذِهِ فلاََ يوُجَدُ فِيهِ شَيْءٌ، قدَْ سَبقََ الْفَرْثَ وَالدَّمَ، يخَْرُجُونَ عَلَى حِينِ فرُْقَ 

أشَْهَدُ لسََمِعْتهُُ مِنَ : قَالَ أبَوُ سَعِيدٍ , آيَتهُُمْ رَجُلٌ إِحْدَى يدََيْهِ مِثْلُ ثدَْيِ الْمَرْأةَِ أوَْ مِثلُْ الْبضَْعةَِ تدََرْدَرُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَأشَْهَدُ أنَِّي كُنْتُ مَعَ عَلِيٍّ حِينَ قَا َّစ تلَهَُمْ، فاَلْتمُِسَ فِي الْقتَلَْى فأَتُِيَ بهِِ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ النَّعْتِ الَّذِي نَعتََ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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دُ بْنُ مُقاَتِلٍ أبَوُ الْحَسَنِ  حَدَّثنََا ، ابْنُ شِهَابٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الأْوَْزَاعِيُّ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

حْمَنِ  عَنْ  ُ عَنْهُ، أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ حُمَيْدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ َّစ َرَضِي " ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَجُلاً أتَىَ رَسُول

ِ هَلكَْتُ، قَالَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ َأهَْلِي فِي رَمَضَانَ، قَالَ وَقعَْتُ عَلىَ : قَالَ , وَيْحَكَ : ياَ رَسُول :

فَأطَْعِمْ سِتِّينَ : لاَ أسَْتطَِيعُ، قَالَ : قَالَ , فصَُمْ شَهْرَيْنِ مُتتَاَبِعيَْنِ : مَا أجَِدُهَا، قَالَ : أعَْتقِْ رَقَبةًَ، قَالَ 

قْ بِهِ، فقََالَ : مِسْكِينًا، قَالَ  ِ، أعََلىَ غَيْرِ أهَْلِي، : مَا أجَِدُ، فَأتُِيَ بِعرََقٍ فَقاَلَ خُذْهُ فَتصََدَّ َّစ َيَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ سَلَّمَ حَتَّى بَدَتْ فوََالَّذِي نفَْسِي بِيدَِهِ مَا بيَْنَ طُنبُيَِ الْمَدِينَةِ أحَْوَجُ مِنِّي، فضََحِكَ النَّبِيُّ صَلَّى

هْرِيِّ  ، عَنِ يوُنسُُ  ، تاَبَعهَُ "خُذْهُ : أنَْياَبهُُ، قَالَ  حْمَنِ بْنُ خَالِدٍ  ، وَقَالَ الزُّ هْرِيِّ  ، عَنِ عَبْدُ الرَّ  .وَيْلكََ  الزُّ
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حْمَنِ  حَدَّثنََا ثنََاالْوَلِيدُ  ثنََا، حَدَّ سُليَْمَانُ بْنُ عَبْدِ الرَّ ابْنُ شِهَابٍ  حَدَّثنَِي: ، قاَلَ أبَوُ عَمْرٍو الأْوَْزَاعِيُّ  ، حَدَّ

هْرِيُّ  ُ عَنْهُ قَالَ  أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يزَِيدَ اللَّيْثِيِّ  ، عَنْ الزُّ َّစ َرَضِي : ،ِ َّစ َياَ رَسُول

فهََلْ :" نَعَمْ، قَالَ : قَالَ " وَيْحَكَ إِنَّ شَأنَْ الْهِجْرَةِ شَدِيدٌ، فهََلْ لكََ مِنْ إِبلٍِ؟:" أخَْبِرْنِي عَنِ الْهِجْرَةِ فقََالَ 

ي صَدَقَتهََا؟ قَالَ  َ لنَْ يتَِرَكَ مِنْ عَمَلِكَ شَيْئاً فاَعْمَلْ مِنْ وَرَاءِ :" نعََمْ، قَالَ : تؤَُدِّ َّစ َِّالْبحَِارِ، فإَن". 
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ِ بْنُ عَبْدِ الْوَهَّابِ  حَدَّثنََا َّစ ُدِ بْنِ زَيْدٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاخَالِدُ بْنُ الْحَارِثِ  دَّثنََا، حَ عَبْد ، وَاقِدِ بْنِ مُحَمَّ

ُ عَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ أبَِي سَمِعْتُ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ رَضِي ُ َّစ وَيْلكَُمْ أوَْ :" ى

، :النَّضْرُ  ، وَقاَلَ "لاَ ترَْجِعُوا بعَْدِي كُفَّارًا يضَْرِبُ بعَْضُكُمْ رِقَابَ بَعْضٍ " شَكَّ هُوَ  :شُعْبةَُ  قَالَ " وَيْحَكُمْ 

دٍ  ، وَقاَلَ "وَيْحَكُمْ  "شُعْبَةَ  عَنْ   ."وَيْلكَُمْ أوَْ وَيْحَكُمْ  "،أبَِيهِ  عَنْ  :عُمَرُ بْنُ مُحَمَّ

 «»«»
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امٌ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا ، أنََّ رَجُلاً مِنْ أهَْلِ الْبَادِيةَِ أتَىَ النَّبِيَّ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ مَتىَ السَّا: صَلَّى ،ِ َّစ َوَيْلكََ، وَمَا أعَْدَدْتَ لهََا؟ قَالَ :" عَةُ قاَئِمَة؟ٌ قَالَ يَا رَسُول :

َ وَرَسُولهَُ، قَالَ  َّစ ُّنَعمَْ، : وَنحَْنُ كَذَلِكَ؟ قاَلَ : فَقلُْنَا" إِنَّكَ مَعَ مَنْ أحَْببَْتَ : مَا أعَْدَدْتُ لهََا إلاَِّ أنَِّي أحُِب

رَ هَذَا فلَنَْ يدُْرِكَهُ : رَّ غُلاَمٌ لِلْمُغِيرَةِ وَكَانَ مِنْ أقَْرَانِي، فقََالَ ففَرَِحْنَا يوَْمَئِذٍ فَرَحًا شَدِيدًا، فمََ  إنِْ أخُِّ
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ُ عَليَْهِ أنَسًَا ، سَمِعْتُ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، وَاخْتصََرَهُ "الْهَرَمُ حَتَّى تقَوُمَ السَّاعَةُ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

 .وَسَلَّمَ 

«»

ِ عَزَّ وَجَلَّ  .96 َّစ ِّبَابُ عَلامََةِ حُب: 

(96) Chapter. The signs of loving (others for the sake of) Allah. 
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ُ {: لِقوَْلِهِ  َّစ ُفاَتَّبِعوُنِي يحُْبِبْكُم َ َّစ َإِنْ كُنْتمُْ تحُِبُّون}. 

«»

 6168 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّثنََابِشْرُ بْنُ خَالِدٍ  حَدَّثنََا ، عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ سُليَْمَانَ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ قَالَ  َّစ الْمَرْءُ مَعَ مَنْ أحََبَّ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى". 

 6169 :حديث نمبر
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ  لَ قَا: ، قَالَ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ جَرِيرٌ  ، حَدَّ َّစ ُعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  مَسْعوُدٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَنْهُ، جَاءَ رَجُلٌ إِلىَ رَسُول ُ َّစ َكَيْفَ : رَضِي ،ِ َّစ َيَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  تقَوُلُ فِي رَجُلٍ أحََبَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُالْمَرْءُ مَعَ مَنْ :"" قوَْمًا وَلمَْ يلَْحَقْ بِهِمْ؟ فَقَالَ رَسُول
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، أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ وَأبَوُ عَوَانةََ  ،وَسُليَْمَانُ بْنُ قرَْمٍ  ،جَرِيرُ بْنُ حَازِمٍ  ، تاَبَعهَُ ""أحََبَّ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَبْدِ စَِّ  عَنْ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 

 6170 :حديث نمبر
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ثنََا، أبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا قِيلَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى : ، قَالَ أبَِي مُوسَى ، عَنْ ي وَائلٍِ أبَِ  ، عَنْ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  حَدَّ

ا يلَْحَقْ بهِِمْ قاَلَ  جُلُ يحُِبُّ الْقوَْمَ وَلمََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الرَّ َّစ ": َّأبَوُ  ، تاَبَعهَُ "الْمَرْءُ مَعَ مَنْ أحََب

دُ بْنُ عُبيَْدٍ  ،مُعاَوِيةََ   .وَمُحَمَّ
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ةَ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ أبَِي ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا نسَِ بْنِ أَ  ، عَنْ سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ عَمْرِو بْنِ مُرَّ

ِ؟ قَالَ مَالِكٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ مَتىَ السَّاعَةُ ياَ رَسُول ُ َّစ مَا أعَْدَدْتَ لهََا؟:" ، أنََّ رَجُلاً سَألََ النَّبِيَّ صَلَّى "

َ : قَالَ  َّစ ُّأنَْتَ مَعَ :"  وَرَسُولهَُ، قَالَ مَا أعَْدَدْتُ لهََا مِنْ كَثيِرِ صَلاَةٍ وَلاَ صَوْمٍ وَلاَ صَدَقةٍَ وَلكَِنِّي أحُِب

 ."مَنْ أحَْببَْتَ 

 

جُلِ اخْسَأْ  .97 جُلِ لِلرَّ :بَابُ قوَْلِ الرَّ
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(97) Chapter. The saying of one man to another: Ikhsa. 

 6172 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنَ عَبَّاسٍ  ، سَمِعْتُ أبََا رَجَاءٍ  ، سَمِعْتُ سَلْمُ بْنُ زَرِيرٍ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاِبْنِ صَائِدٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ : قاَلَ " قدَْ خَبأَتُْ لكََ خَبيِئاً، فمََا هُوَ؟:" رَسُول ، :" الدُّخُّ

 ."اخْسَأْ 

«»
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا، أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنَ عُمَرَ  ، أنََّ سَالِمُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ َعَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي رَهْطٍ مِنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأصَْحَابهِِ قِبلََ  أخَْبَرَهُ أنََّ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ انْطَلقََ مَعَ رَسُول

الْحُلمَُ، فلَمَْ  ابْنِ صَيَّادٍ حَتَّى وَجَدَهُ يلَْعبَُ مَعَ الْغِلْمَانِ فِي أطُُمِ بَنِي مَغاَلةََ وَقدَْ قاَرَبَ ابْنُ صَيَّادٍ يوَْمَئِذٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ظَهْرَهُ بِيدَِهِ،  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُِ؟ :" ثمَُّ قَالَ يشَْعرُْ حَتَّى ضَرَبَ رَسُول َّစ ُأتَشَْهَدُ أنَِّي رَسُول

يِّينَ، ثمَُّ قاَلَ ابْنُ صَيَّادٍ : فَنظََرَ إِليَْهِ، فقََالَ  هُ النَّبِيُّ : أشَْهَدُ أنََّكَ رَسُولُ الأْمُِّ ِ، فرََضَّ َّစ ُأتَشَْهَدُ أنَِّي رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ قَالَ  َّစ وَرُسُلِهِ ثمَُّ قاَلَ لاِبْنِ صَيَّادٍ  آمَنْتُ : صَلَّى ِ َّໂيأَتِْينِي صَادِقٌ : مَاذَا ترََى؟ قَالَ : بِا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ : وَكَاذِبٌ، قاَلَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُخُلِّطَ عَليَْكَ الأْمَْرُ قَالَ رَسُول
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، قاَلَ : أتُْ لكََ خَبِيئاً قَالَ إِنِّي خَبَ :" وَسَلَّمَ  ِ : قاَلَ عُمَرُ " اخْسَأْ، فلَنَْ تعَْدُوَ قدَْرَكَ :" هُوَ الدُّخُّ َّစ َياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَإنِْ لَمْ  إِنْ يكَُنْ هُوَ لاَ تسَُلَّطُ عَليَْهِ :" أتَأَذْنَُ لِي فِيهِ أضَْرِبْ عُنقُهَُ، قَالَ رَسُول

 .يكَُنْ هُوَ فلاََ خَيْرَ لكََ فِي قتَلِْهِ 

«»
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ِ بْنَ عُمَرَ، يَقوُلُ : قاَلَ سَالِمٌ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَأبُيَُّ انْطَلقََ بعَْدَ ذلَِكَ رَسُولُ : فسََمِعْتُ عَبْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُانِ النَّخْلَ الَّتِي فِيهَا ابْنُ صَيَّادٍ، حَتَّى إِذَا دَخَلَ رَسُول  عَليَْهِ بْنُ كَعْبٍ الأْنَْصَارِيُّ يؤَُمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َُّقِي بِجُذوُعِ النَّخْلِ وَهُوَ يَخْتِلُ أنَْ يسَْمَعَ مِنَ ابْنِ صَيَّادٍ وَسَلَّمَ طَفِقَ رَسُول مَ يتَ

، فرََأتَْ أمُُّ شَيْئاً قبَْلَ أنَْ يرََاهُ، وَابْنُ صَيَّادٍ مُضْطَجِعٌ عَلىَ فِرَاشِهِ فِي قطَِيفةٍَ لهَُ فِيهَا رَمْرَمَةٌ أوَْ زَمْزَمَةٌ 

َّقِي بِجُذوُعِ النَّخْلِ، فَقَالتَْ لاِبْنِ صَيَّادٍ  ابْنِ صَيَّادٍ النَّبِيَّ صَلَّى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ يتَ َّစ : َأيَْ صَافِ وَهُو

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُدٌ فَتنََاهَى ابْنُ صَيَّادٍ، قَالَ رَسُول  .لوَْ ترََكَتهُْ بَيَّنَ : اسْمُهُ هَذَا مُحَمَّ
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي النَّاسِ : قاَلَ عَبْدُ စَِّ : قاَلَ سَالِمٌ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبِمَا هُوَ أهَْلهُُ، قاَمَ رَسُول ِ َّစ َفأَثَنْىَ عَلى

الَ  إِنِّي أنُْذِرُكُمُوهُ، وَمَا مِنْ نبَِيٍّ إِلاَّ وَقَدْ أنَْذَرَهُ قوَْمَهُ لقََدْ أنَْذَرَهُ نوُحٌ قوَْمَهُ، وَلكَِنِّي :" فقََالَ : ثمَُّ ذَكَرَ الدَّجَّ

َ ليَْسَ بِأعَْوَرَ سَأقَوُلُ لكَُمْ فِيهِ قوَْلاً لمَْ يَقلُْهُ نبَِيٌّ  َّစ ََّلِقوَْمِهِ، تعَْلمَُونَ أنََّهُ أعَْوَرُ وَأن " َِّစ قَالَ أبَوُ عَبْد :

 .خَسَأتُْ الْكَلْبَ، بعََّدْتهُُ خَاسِئِينَ مُبْعدَِينَ 

جُلِ مَرْحَبًا .98  :بَابُ قوَْلِ الرَّ

(98) Chapter. The saying of somebody to another: “Marhaba (i.e., welcome). 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِفَاطِمَةَ عَليَْهَا السَّلاَم مَرْحَبًا بِابْنَتِي وَ  َّစ قَالتَْ أمُُّ هَانِئٍ وَقَالتَْ عَائِشَةُ قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَ  َّစ قاَلَ مَرْحَبًا بِأمُِّ هَانِئٍ جِئتُْ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى 
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ثنََاعَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاعِمْرَانُ بْنُ مَيْسَرَةَ  حَدَّثنََا ابْنِ  ، عَنِ أبَِي جَمْرَةَ  ، عَنْ أبَوُ التَّيَّاحِ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َا قدَِمَ وَفْ : رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ لمََّ َّစ مَرْحَبًا :" دُ عَبْدِ الْقيَْسِ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ، إِنَّا حَيٌّ مِنْ رَبِيعةََ وَبيَْنَناَ وَبيَْنكََ : فَقَالوُا" بِالْوَفْدِ الَّذِينَ جَاءُوا غَيْرَ خَزَايَا وَلاَ ندََامَى َّစ َياَ رَسُول

صِلُ إِليَْكَ إِلاَّ فِي الشَّهْرِ الْحَرَامِ، فمَُرْناَ بِأمَْرٍ فصَْلٍ ندَْخُلُ بهِِ الْجَنَّةَ وَنَدْعُو بِهِ مَنْ مُضَرُ، وَإِنَّا لاَ نَ 

كَاةَ وَصُومُوا رَمَضَانَ وَأعَْطُوا خُمُسَ مَا : أرَْبَعٌ وَأرَْبعٌَ :" وَرَاءَناَ فقََالَ  لاَةَ وَآتوُا الزَّ أقَِيمُوا الصَّ

 ."لاَ تشَْرَبوُا فِي الدُّبَّاءِ وَالْحَنْتمَِ وَالنَّقِيرِ وَالْمُزَفَّتِ غَنمِْتمُْ، وَ 



 

 

[234] 
 

 :بَابُ مَا يدُْعَى النَّاسُ بآِبَائِهِمْ  .99

(99) Chapter. Calling the people by their father’s name (on the Day of Resurrection). 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ ": ُلاَنٍ هَذِهِ غَدْرَةُ فلاَُنِ بْنِ فُ : إِنَّ الْغاَدِرَ يرُْفعَُ لهَُ لِوَاءٌ يوَْمَ الْقِياَمَةِ يقَُال". 
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ دِيناَرٍ  عَبْدِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِابْنِ عُمَرَ  ، عَن ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول ،

 ."ةُ فلاَُنِ بْنِ فلاَُنٍ هَذِهِ غَدْرَ : إنَِّ الْغَادِرَ ينُْصَبُ لهَُ لِوَاءٌ يوَْمَ الْقِيَامَةِ فيَقَُالُ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ 

 :بَابُ لاَ يَقلُْ خَبثُتَْ نفَْسِي .100

(100) Chapter. One should not say, ’Khabuthat nafsi’ (i.e., I have been overcome by nausea). 

 6179 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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دُ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا، عَنِ النَّبِيِّ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا، مُحَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ لاَ يَقوُلنََّ أحََدُكُمْ خَبثُتَْ نفَْسِي، وَلكَِنْ لِيقَلُْ لقَِسَتْ نفَْسِي:" صَلَّى". 

 6180 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِ  ، عَنِ يوُنسَُ  ، عَنْ عَبْدُ စَِّ  أخَْبرََنَا، عَبْدَانُ  حَدَّثنََا ، عَنِ أبَِيهِ  ، عَنْ أبَِي أمَُامَةَ بْنِ سَهْلٍ  ، عَنْ يِّ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ يقَوُلنََّ أحََدُكُمْ خَبثُتَْ نفَْسِي، وَلكَِنْ لِيقَلُْ لقَِسَتْ نفَْسِي، لاَ :" النَّبِيِّ صَلَّى

 ."عُقيَْلٌ  تاَبَعهَُ 
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 :بَابُ لاَ تسَُبُّوا الدَّهْرَ  .101

(101) Chapter. Do not abuse Ad-Dahr (the Time). 

 6181 :حديث نمبر
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ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا أبَوُ  قَالَ : قَالَ ، أبَوُ سَلمََةَ  ، أخَْبَرَنِيابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسَُ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَنْهُ قاَلَ رَسُول ُ َّစ َهْرَ وَأنََا الدَّهْرُ :" رَضِي ُ يَسُبُّ بَنُو آدَمَ الدَّ َّစ

 ."وَالنَّهَارُ  بِيدَِي اللَّيْلُ 

 6182 :حديث نمبر
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ثنََاعَيَّاشُ بْنُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الأْعَْلىَ ، حَدَّ هْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ أبَِي سَلمََةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ هْرِ، فَإنَِّ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى وا الْعِنبََ الْكَرْمَ، وَلاَ تقَوُلُوا خَيْبةََ الدَّ لاَ تسَُمُّ

َ هُوَ الدَّهْرُ  َّစ". 
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«»«»

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .102 َّစ إِنَّمَا الْكَرْمُ قَلْبُ الْمُؤْمِنِ » :بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى» : 

«»

(102) Chapter. The statement of the Prophet: “Al-Karm is only the heart of a believer.” 
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رَعَةُ الَّذِي يمَْلِكُ نفَْسَ  هُ عِنْدَ الْغضََبِ وَقَدْ قَالَ إِنَّمَا الْمُفْلِسُ الَّذِي يفُْلِسُ يوَْمَ الْقِياَمَةِ كَقوَْلِهِ إِنَّمَا الصُّ

ِ فوََصَفهَُ بِانْتِهَاءِ الْمُلْكِ ثمَُّ ذكََرَ الْمُلوُكَ أيَْضًا فقَاَلَ إِنَّ الْمُلوُكَ كَ  َّໂِ َِّإِذاَ دَخَلوُا قرَْيةًَ  قوَْلِهِ لاَ مُلْكَ إلا

 أفَْسَدُوهَا
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 6183 :حديث نمبر
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، حَدَّ رَضِيَ  هُرَيْرَةَ أبَِي  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيِّبِ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ : َعَليَْهِ وَسَلَّم ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَيَقوُلوُنَ الْكَرْمُ إِنَّمَا الْكَرْمُ قَلْبُ الْمُؤْمِنِ :" قاَلَ رَسُول". 

«»«»

ي .103 جُلِ فَدَاكَ أبَِي وَأمُِّ  :بَابُ قوَْلِ الرَّ

(103) Chapter. The saying of someone (to another): “Let my father and mother be sacrificed for you." 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ بيَْرُ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى  .فِيهِ الزُّ

 6184 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنَِيسُفْياَنَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ِ بْنِ شَدَّادٍ  ، عَنْ سَعْدُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  ، حَدَّ َّစ ِعَبْد ،

ُ عَنْهُ، قَالَ  عَلِيٍّ  عَنْ  َّစ َي أحََدًا غَيْرَ سَعْدٍ :" رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يفُدَِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َمَا سَمِعْتُ رَسُول

ي أظَُنُّهُ يوَْمَ أحُُدٍ : سَمِعْتهُُ يَقوُلُ   ."ارْمِ فدََاكَ أبَِي وَأمُِّ

ُ فدَِاكَ  .104 َّစ جُلِ جَعَلَنِي  :بَابُ قوَْلِ الرَّ

(104) Chapter. The saying of somebody (to another): “May Allah sacrifice me for you.” 
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هَاتِنَا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فدََيْناَكَ بِآبَائِنَا وَأمَُّ َّစ وَقاَلَ أبَوُ بكَْرٍ لِلنَّبِيِّ صَلَّى 

 6185 :حديث نمبر
  Show/HideEnglish  Tashkeel Show/Hideمکررات
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا لِ  ، حَدَّ ، أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ يحَْيَى بْنُ أبَِي إِسْحَاقَ  ، حَدَّثنََابِشْرُ بْنُ الْمُفضََّ

 ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ صَفِيَّةُ  أنََّهُ أقَْبلََ هُوَ وَأبَوُ طَلْحَةَ مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَمَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَ  َّစ ا كَانُوا بِبعَْضِ الطَّرِيقِ عَثرََتِ النَّاقةَُ، فصَُرِعَ النَّبِيُّ صَلَّى ليَْهِ وَسَلَّمَ مُرْدِفهَُا عَلىَ رَاحِلتَهِِ، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : لْحَةَ قاَلَ وَالْمَرْأةَُ، وَأنََّ أبََا طَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأحَْسِبُ اقْتحََمَ عَنْ بَعِيرِهِ، فأَتَىَ رَسُول :

ُ فِدَاكَ، هَلْ أصََابكََ مِنْ شَيْءٍ؟ قَالَ  َّစ جَعلََنِي ،ِ َّစ َّطَلْحَةَ فأَلَْقىَ أبَوُ " لاَ، وَلكَِنْ عَليَْكَ بِالْمَرْأةَِ :" ياَ نبَِي

تِهِمَا، فرََكِبَا ثوَْبهَُ عَلىَ وَجْهِهِ فَقصََدَ قصَْدَهَا، فَألَْقىَ ثوَْبهَُ عَليَْهَا، فقََامَتِ الْمَرْأةَُ، فشََدَّ لهَُمَا عَلىَ رَاحِلَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فسََارُوا حَتَّى إِذَا كَانوُا بظَِهْرِ الْمَدِينةَِ، أوَْ قاَلَ أشَْرَفوُا عَلَى الْمَدِينةَِ، قَالَ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى ":

 .، فلَمَْ يزََلْ يقَُولهَُا حَتَّى دَخَلَ الْمَدِينةََ "آيِبوُنَ تاَئِبوُنَ عَابِدُونَ لِرَبِّنَا حَامِدُونَ 
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«

»

ِ عَزَّ وَجَلَّ وقول الرجل .105 َّစ لصاحبه يا بني بَابُ أحََبِّ الأسَْمَاءِ إِلَى: 

(105) Chapter. The most beloved names to Allah. 

 6186 :حديث نمبر
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ثنََاابْنُ عُييَْنةََ  ، أخَْبَرَنَاصَدَقةَُ بْنُ الْفضَْلِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  جَابِرٍ  ، عَنْ ابْنُ الْمُنْكَدِرِ  ، حَدَّ َّစ َوُلِدَ : رَضِي

اهُ الْقَاسِمَ، فَقُ  ُ عَليَْهِ : لْنَالِرَجُلٍ مِنَّا غُلاَمٌ، فسََمَّ َّစ لاَ نكَْنِيكَ أبََا الْقَاسِمِ وَلاَ كَرَامَةَ، فَأخَْبرََ النَّبِيَّ صَلَّى

حْمَنِ :" وَسَلَّمَ، فقََالَ   ."سَمِّ ابْنكََ عَبْدَ الرَّ
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .106 َّစ وا بِاسْمِي، وَلاَ تكَْتنَوُا» :بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى  : «بكُِنْيَتيِ سَمُّ

(106) Chapter. The statement of the Prophet: “Name yourselves by my name, but do not call yourselves 
by my Kunyah.” 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ قَالهَُ أنَسٌَ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى 

 6187 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  جَابِرٍ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ حُصَيْنٌ  ، حَدَّثنََاخَالِدٌ  ، حَدَّ َّစ َوُلِدَ لِرَجُلٍ مِنَّا : رَضِي

اهُ الْقَاسِمَ، فقَاَلوُا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : غُلاَمٌ، فسََمَّ َّစ وا بِاسْمِي، سَ :" لاَ نكَْنِيهِ حَتَّى نسَْألََ النَّبِيَّ صَلَّى مُّ

 ."وَلاَ تكَْتنَوُا بِكُنْيَتِي
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 6188 :حديث نمبر
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ، قَالَ أبَوُ الْقَاسِمِ أبَاَ هُرَيْرَةَ  ، سَمِعْتُ ابْنِ سِيرِينَ  ، عَنِ أيَُّوبَ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ وا بِاسْمِي وَلاَ تكَْتنَوُا بِكُنْيَتِي" صَلَّى  ."سَمُّ

 6189 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُجَابِرَ بْنَ عَبْدِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ ابْنَ الْمُنْكَدِرِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاعَبْد

 َِّစ  َاهُ الْقاَسِمَ، فَقَالُوا لاَ نكَْنِيكَ بِأبَِي الْقَاسِمِ، و ُ عَنْهُمَا وُلِدَ لِرَجُلٍ مِنَّا غُلاَمٌ، فسََمَّ َّစ َلاَ ننُْعِمُكَ رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فذََكَرَ ذلَِكَ  َّစ حْمَنِ :" لهَُ، فقََالَ عَيْنًا فأَتَىَ النَّبِيَّ صَلَّى  ."أسَْمِ ابْنكََ عَبْدَ الرَّ
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 :بَابُ اسْمِ الْحَزْنِ  .107

(107) Chapter. (What is said regarding) the name: Al-Hazn (literally: means hard, rough ground). 

 6190 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

اقِ  ، حَدَّثنََاإِسْحَاقُ بْنُ نَصْرٍ  حَدَّثنََا زَّ هْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ الرَّ ، ابْنِ الْمُسَيَّبِ  ، عَنِ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ أنَْتَ :" حَزْنٌ قَالَ : قاَلَ " مَا اسْمُكَ؟:" ، أنََّ أبَاَهُ جَاءَ إِلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

انِيهِ أبَِي قَالَ ابْنُ الْمُسَيَّبِ : قَالَ " سَهْلٌ  ثنََا: لاَ أغَُيِّرُ اسْمًا سَمَّ نُ عَلِيُّ بْ  فمََا زَالتَِ الْحُزُونةَُ فِينَا بعَْدُ، حَدَّ

 َِّစ ِاقِ  حَدَّثنََا: ، قَالاَ وَمَحْمُودٌ هُوَ ابْنُ غَيْلانَ  ،عَبْد زَّ هْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ الرَّ ابْنِ  ، عَنِ الزُّ

هِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ الْمُسَيَّبِ   .، بِهَذَاجَدِّ

«»

«»
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 :بَابُ تحَْوِيلِ الاِسْمِ إِلَى اسْمٍ أحَْسَنَ مِنْهُ  .108

(108) Chapter. To change a name for another name which is better than the first. 
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أتُِيَ بِالْمُنْذِرِ :" ، قَالَ سَهْلٍ  ، عَنْ أبَوُ حَازِمٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ أبَوُ غَسَّانَ  ، حَدَّثنََاسَعِيدُ بْنُ أبَِي مَرْيمََ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ مَ حِينَ وُلِدَ، فوََضَعهَُ عَلىَ فخَِذِهِ وَأبَوُ أسَُيْدٍ جَالِسٌ، فلَهََا بْنِ أبَِي أسَُيْدٍ إِلَى النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِشَيْءٍ بيَْنَ يدََيْهِ، فأَمََرَ أبَُو أسَُيْدٍ بِابْنِهِ، فَاحْتمُِلَ مِنْ فَ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ خِذِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَ  َّစ بِيُّ :" اسْتفَاَقَ النَّبِيُّ صَلَّى قلَبَْنَاهُ يَا : ، فَقاَلَ أبَوُ أسَُيْدٍ "أيَْنَ الصَّ

 َِّစ َاهُ يوَْمَئِذٍ الْمُنْذِرَ : قاَلَ . فلاَُنٌ : مَا اسْمُه؟ُ قَالَ : قَالَ . رَسُول  ."وَلكَِنْ أسَْمِهِ الْمُنْذِرَ، فَسَمَّ



 

 

[247] 
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دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، أخَْبَرَنَابْنُ الْفضَْلِ صَدَقةَُ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ أبَِي مَيْمُونةََ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ مُحَمَّ

ةَ، فقَِيلَ أنََّ زَيْنبََ كَانَ اسْمُهَ  "،أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ رَافِعٍ  ُ : ا برََّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُاهَا رَسُول ي نفَْسَهَا، فسََمَّ تزَُكِّ

 ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ زَيْنَبَ 

 6193 :حديث نمبر
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عَبْدُ الْحَمِيدِ بْنُ جُبيَْرِ  أخَْبَرَنِي: أخَْبَرَهُمْ، قَالَ  ابْنَ جُرَيْجٍ  ، أنََّ هِشَامٌ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا

هُ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  جَلسَْتُ إِلىَ:" ، قَالَ بْنِ شَيْبةََ  ُ عَليَْهِ  حَزْنًا ، فحََدَّثنَِي أنََّ جَدَّ َّစ قدَِمَ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

انِيهِ : قَالَ ". بلَْ أنَْتَ سَهْلٌ :" قَالَ . اسْمِي حَزْنٌ : مَا اسْمُكَ؟ قاَلَ : وَسَلَّمَ، فقََالَ  مَا أنَاَ بمُِغيَِّرٍ اسْمًا سَمَّ

 ."ونةَُ بعَْدُ فمََا زَالتَْ فِينَا الْحُزُ : قاَلَ ابْنُ الْمُسَيَّبِ . أبَِي
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«»

ى بأِسَْمَاءِ الأنَْبِيَاءِ  .109  :بَابُ مَنْ سَمَّ

(109) Chapter. Whoever named (his children) by the names of the Prophets. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إبِْرَاهِيمَ يعَْنِي ابْنهَُ  َّစ وَقاَلَ أنَسٌَ قبََّلَ النَّبِيُّ صَلَّى 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6194 :نمبرحديث 
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دُ بْنُ بِشْرٍ  ، حَدَّثنََاابْنُ نمَُيْرٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ رَأيَْتَ إبِْرَاهِيمَ ابْنَ  :لاِبْنِ أبَِي أوَْفىَ ، قلُْتُ إِسْمَاعِيلُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  :"النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ دٍ صَلَّى مَاتَ صَغِيرًا، وَلوَْ قضُِيَ أنَْ يكَُونَ بعَْدَ مُحَمَّ

 ."نبَِيٌّ عَاشَ ابْنهُُ، وَلكَِنْ لاَ نَبِيَّ بعَْدَهُ 

 6195 :حديث نمبر
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ا مَاتَ : ، قَالَ الْبرََاءَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ بْنِ ثاَبتٍِ  عَدِيِّ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُةِ إنَِّ لهَُ مُرْضِعًا فيِ الْجَنَّ :" إبِْرَاهِيمُ عَليَْهِ السَّلاَم، قَالَ رَسُول". 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا حْ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ  ، عَنْ سَالِمِ بْنِ أبَِي الْجَعْدِ  ، عَنْ مَنِ حُصَيْنِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ِ الأْنَْصَارِيِّ  َّစ َصَ : ، قَال ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَسُول ُ َّစ وا بِاسْمِي، وَلاَ تكَْتنَوُا بكُِنْيتَِي، فَإنَِّمَا :" لَّى سَمُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ "أنََا قاَسِمٌ أقَْسِمُ بيَْنكَُمْ  َّစ وَرَوَاهُ أنَسٌَ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 

 6197 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ أبَوُ حَصِينٍ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، عَنِ النَّ  هُرَيْرَةَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَضِي ُ َّစ وا بِاسْمِي، وَلاَ تكَْتنَوُا بِكُنْيَتِي، :" بِيِّ صَلَّى سَمُّ

دًا، وَمَنْ رَآنِي فِي الْمَناَمِ فَقدَْ رَآنِي، فَإنَِّ الشَّيْطَانَ لاَ يَتمََثَّلُ فِي صُورَتِي، وَمَنْ كَذبََ عَليََّ مُتعَمَِّ 

أْ مَقْعدََهُ مِ   ."نَ النَّارِ فلَْيتَبَوََّ
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دُ بْنُ الْعلاََءِ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ِ بْنِ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ َّစ ِأبَِي  ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ برَُيْدِ بْنِ عَبْد

اهُ إبِْرَاهِيمَ، فحََنَّكَهُ بِتمَْرَ :" ، قَالَ مُوسَى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فسََمَّ َّစ ةٍ وُلِدَ لِي غُلاَمٌ فَأتَيَْتُ بهِِ النَّبِيَّ صَلَّى 

 ."وَدَعَا لهَُ بِالْبرََكَةِ، وَدَفعَهَُ إلِيََّ وَكَانَ أكَْبرََ وَلدَِ أبَِي مُوسَى

 6199 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا ثنََازَائِدَةُ  ، حَدَّ انْكَسَفتَِ :" ، قَالَ الْمُغِيرَةَ بْنَ شُعْبةََ  ، سَمِعْتُ بْنُ عِلاَقةََ  زِيَادُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ "الشَّمْسُ يوَْمَ مَاتَ إبِْرَاهِيمُ  َّစ رَوَاهُ أبَوُ بكَْرَةَ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 
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 :بَابُ تسَْمِيَةِ الْوَلِيدِ  .110

(110) Chapter. To name ’Al-Walid.’ 

 6200 :حديث نمبر
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هْرِيِّ  ، عَنِ ابْنُ عُييَْنةََ  ، حَدَّثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ الْفضَْلُ بْنُ دُكَيْنٍ  أخَْبرََنَا : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ سَعِيدٍ  ، عَنْ الزُّ

ا رَفعََ النَّبِيُّ  كْعةَِ قَالَ  لمََّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَأسَْهُ مِنَ الرَّ َّစ اللَّهُمَّ أنَْجِ الْوَلِيدَ بْنَ الْوَلِيدِ، وَسَلمََةَ بْنَ :" صَلَّى

هُمَّ اجْعَلْهَا هِشَامٍ، وَعَيَّاشَ بْنَ أبَِي رَبِيعةََ، وَالْمُسْتضَْعفَِينَ بِمَكَّةَ، اللَّهُمَّ اشْدُدْ وَطْأتَكََ عَلىَ مُضَرَ، اللَّ 

 ."عَليَْهِمْ سِنِينَ كَسِنِي يوُسُفَ 

«

»
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«»

 :بَابُ مَنْ دَعَا صَاحِبهَُ فَنَقَصَ مِنِ اسْمِهِ حَرْفًا .111

(111) Chapter. Whoever, while calling a friend, omits a letter from his name. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَا َّစ أبَاَ هِرٍّ  وَقَالَ أبَوُ حَازِمٍ عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ قاَلَ لِي النَّبِيُّ صَلَّى 

 6201 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الزُّ ، أبَوُ سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالتَْ  عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ عَنْهَا زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َعَليَْهِ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول

ِ، قَالتَْ وَعَليَْهِ السَّلاَمُ : ، قلُْتُ "يَا عَائِشَ، هَذَا جِبْرِيلُ يقُْرِئكُِ السَّلاَمَ :" وَسَلَّمَ  َّစ ُوَهُوَ يرََى مَا : وَرَحْمَة

 .لاَ نَرَى
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ثنََاوُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََابْنُ إِسْمَاعِيلَ مُوسَى  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ،  أنَسٍَ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

، فَ : قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يسَُوقُ بِهِنَّ َّစ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى كَانتَْ أمُُّ سُليَْمٍ فِي الثَّقلَِ وَأنَْجَشَةُ غُلاَمُ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ": ِيَا أنَْجَشُ رُوَيْدَكَ، سَوْقكََ بِالْقوََارِير". 
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جُلِ باَبُ  .112 بِيِّ وَقَبْلَ أنَْ يوُلَدَ لِلرَّ  :الْكُنْيَةِ لِلصَّ

(112) Chapter. A child may be given AI-Kunyah and one may be given Al-Kunyah before one has children. 

 6203 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ :" ، قَالَ أنَسٍَ  ، عَنْ أبَِي التَّيَّاحِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّ َّစ النَّبِيُّ صَلَّى

يَا أبََا : أحَْسِبهُُ فطَِيمًا، وَكَانَ إِذَا جَاءَ قاَلَ : أبَوُ عُمَيْرٍ قَالَ : أحَْسَنَ النَّاسِ خُلقُاً، وَكَانَ لِي أخٌَ يقُاَلُ لهَُ 

لاَةَ وَهُوَ فِي بيَْتِنَا، فيََأمُْرُ بِالْبِسَاطِ الَّذِي عُمَيْرٍ، مَا فَعلََ النُّغيَْرُ؟ نُغرٌَ كَانَ يلَْعبَُ بِهِ، فرَُبَّمَا  حَضَرَ الصَّ

 ."تحَْتهَُ فيَكُْنسَُ وَينُْضَحُ، ثمَُّ يَقوُمُ وَنَقوُمُ خَلْفهَُ، فيَصَُلِّي بِنَا

«»



 

 

[256] 
 

 :بَابُ التَّكَنِّي بِأبَيِ ترَُابٍ، وَإِنْ كَانَتْ لَهُ كُنْيَةٌ أخُْرَى .113

(113) Chapter. To be called Abu Turab (father of dust), though one already has another Kunyah name. 

 6204 :حديث نمبر
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إِنْ كَانتَْ :" ، قَالَ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ أبَوُ حَازِمٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سُليَْمَانُ  حَدَّثنََا، خَالِدُ بْنُ مَخْلدٍَ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُ إِلَيْهِ لأَبَُو ترَُابٍ، وَإِنْ كَانَ ليَفَْرَحُ أنَْ يدُْعَى بهَِا، وَمَا سَ  َّစ َاهُ أبَوُ أحََبَّ أسَْمَاءِ عَلِيٍّ رَضِي مَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ غَاضَبَ يَ  َّစ وْمًا فاَطِمَةَ، فخََرَجَ فاَضْطَجَعَ إِلىَ الْجِدَارِ إِلىَ ترَُابٍ إلاَِّ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يتَْبَعهُُ، فقََالَ  َّစ هُوَ ذَا مُضْطَجِعٌ فِي الْجِدَارِ، فجََاءَهُ النَّبِيُّ : الْمَسْجِدِ، فجََاءَهُ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَامْتلأَََ ظَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَمْسَحُ التُّرَابَ عَنْ ظَهْرِهِ صَلَّى ُ َّစ هْرُهُ ترَُابًا، فَجَعلََ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."اجْلِسْ يَا أبَاَ ترَُابٍ : وَيَقوُلُ 
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114.  َِّစ بَابُ أبَْغَضِ الأسَْمَاءِ إِلَى: 

(114) Chapter. The name which is most disliked by Allah. 
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نَادِ  ، حَدَّثنََاشُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا قاَلَ رَسُولُ : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ ، الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَوُ الزِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ": ِى مَلِكَ الأْمَْلاَك ِ رَجُلٌ تسََمَّ َّစ َأخَْنَى الأْسَْمَاءِ يوَْمَ الْقِياَمَةِ عِنْد". 
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا نَادِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ :" ، رِوَايةًَ قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ

ةٍ  ِ، وَقَالَ سُفْياَنُ غَيْرَ مَرَّ َّစ َرَجُلٌ تَ : أخَْنعَُ اسْمٍ عِنْد ِ َّစ َى بِمَلِكِ الأْمَْلاَكِ، قاَلَ أخَْنعَُ الأْسَْمَاءِ عِنْد سَمَّ

 ."يَقوُلُ غَيْرُهُ تفَْسِيرُهُ شَاهَانْ شَاهْ : سُفْياَنُ 

 :بَابُ كُنْيَةِ الْمُشْرِكِ  .115

(115) Chapter. The Kunyah of Al-Mushrik. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يقَوُلُ إِلاَّ أنَْ يرُِيدَ ابْنُ أبَِي طَالِبٍ وَقَالَ مِسْوَرٌ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى  َّစ 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ثنَِي: الَ ، قَ إِسْمَاعِيلُ  ح حَدَّثنََا .الزُّ ، سُليَْمَانَ  ، عَنْ أخَِي حَدَّ

دِ  عَنْ  بيَْرِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ بْنِ أبَِي عَتِيقٍ  مُحَمَّ ُ  أسَُامَةَ بْنَ زَيْدٍ  ، أنََّ عُرْوَةَ بْنِ الزُّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَكِبَ عَلَى حِمَارٍ عَليَْهِ قطَِيفةٌَ فَدَكِيَّةٌ وَأسَُامَةُ " عَنْهُمَا، أخَْبرََهُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َأنََّ رَسُول

ا بمَِجْلِسٍ فِيهِ وَرَاءَهُ يَعوُدُ سَعْدَ بْنَ عُبَادَةَ فِي بنَِي حَ  ارِثِ بْنِ الْخَزْرَجِ قبَْلَ وَقْعةَِ بدَْرٍ، فسََارَا حَتَّى مَرَّ

ِ بْنُ أبَُيٍّ، فَإذَِا فِي الْمَجْلِسِ  َّစ ُبْنُ أبَُيٍّ ابْنُ سَلوُلَ، وَذَلِكَ قبَْلَ أنَْ يسُْلِمَ عَبْد ِ َّစ ُأخَْلاَطٌ مِنَ  عَبْد

ا غَشِيتَِ الْمُسْلِمِينَ وَالْمُشْرِكِ  ِ بْنُ رَوَاحَةَ، فلَمََّ َّစ ُينَ عَبدََةِ الأْوَْثاَنِ وَالْيهَُودِ، وَفِي الْمُسْلِمِينَ عَبْد

رَ ابْنُ أبُيٍَّ أنَْفهَُ بِرِدَائِهِ وَقَالَ  ابَّةِ، خَمَّ ِ صَلَّى: الْمَجْلِسَ عَجَاجَةُ الدَّ َّစ ُلاَ تغُبَِّرُوا عَليَْنَا، فسََلَّمَ رَسُول  ُ َّစ

ِ، وَقرََأَ عَليَْهِمُ الْقرُْآنَ، فقَاَلَ لهَُ  َّစ َبْنُ أبُيٍَّ ابْنُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَليَْهِمْ، ثمَُّ وَقَفَ فَنَزَلَ فَدَعَاهُمْ إِلى ِ َّစ ُعَبْد

ا تقَوُلُ، إِنْ كَانَ حَقا̒ فلاََ تؤُْذِنَ : سَلوُلَ  ا بهِِ فِي مَجَالِسِنَا، فمََنْ جَاءَكَ فاَقْصُصْ أيَُّهَا الْمَرْءُ لاَ أحَْسَنَ مِمَّ

ِ بْنُ رَوَاحَةَ . عَليَْهِ  َّစ ُفَاغْشَنَا فِي مَجَالِسِنَا فإَنَِّا نحُِبُّ ذَلِكَ، فاَسْتبََّ : قاَلَ عَبْد ،ِ َّစ َبلََى يَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمُسْلِمُونَ وَالْمُشْرِكُونَ وَالْيهَُودُ حَتَّى كَادُوا يَتثَاَ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَرُونَ، فلَمَْ يزََلْ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ دَابَّتهَُ، فسََارَ حَتَّى دَخَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلَ عَلَى سَعْدِ يخَُفِّضُهُمْ حَتَّى سَكَتوُا، ثمَُّ رَكِبَ رَسُول

ِ صَ  َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ بْنِ عُبَادَةَ، فَقَالَ رَسُول ُ َّစ أيَْ سَعْدُ، ألََمْ تسَْمَعْ مَا قاَلَ أبَوُ حُباب؟ يرُِيدُ عَبْدَ :" لَّى

 ٍ ِ بْنَ أبُيَّ َّစ" َبِأبَِي أنَْتَ اعْفُ عَنْهُ وَاصْفحَْ، : كَذَا وَكَذَا، فَقاَلَ سَعْدُ بْنُ عُبَادَةَ : ، قَال ِ َّစ َأيَْ رَسُول

ُ بِالْحَقِّ الَّذِي أنَْزَلَ عَليَْكَ، وَلقَدَِ اصْطَلحََ أهَْلُ هَذِهِ الْبحَْرَةِ عَ  فوََالَّذِي أنَْزَلَ  َّစ َلَى عَليَْكَ الْكِتاَبَ لَقَدْ جَاء

ُ ذَلِكَ بِالْحَقِّ الَّذِي أعَْطَاكَ شَرِقَ بِذَلِكَ  َّစ َّا رَد بوُهُ بِالْعِصَابةَِ، فلَمََّ جُوهُ وَيُعَصِّ فذََلِكَ فَعلََ بهِِ مَا أنَْ يتُوَِّ

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَكَانَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُسَلَّمَ وَأصَْحَابهُُ رَأيَْتَ، فَعفََا عَنْهُ رَسُول
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ُ، وَيصَْبِ  َّစ ُتعََالىَيعَْفوُنَ عَنِ الْمُشْرِكِينَ وَأهَْلِ الْكِتاَبِ كَمَا أمََرَهُم ُ َّစ َرُونَ عَلىَ الأْذََى، قَال :

وَدَّ كَثِيرٌ مِنْ أهَْلِ الْكِتاَبِ : الآْيةََ وَقَالَ  186وَلتَسَْمَعنَُّ مِنَ الَّذِينَ أوُتوُا الْكِتاَبَ سورة آل عمران آية 

َ 109سورة البقرة آية  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يتَ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبهِِ ، فكََانَ رَسُول ُ َّစ ُلُ فِي الْعفَْوِ عَنْهُمْ مَا أمََرَه أوََّ

ُ بِهَا  َّစ ََعَليَْهِ وَسَلَّمَ بَدْرًا، فَقَتل ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا غَزَا رَسُول مَنْ قَتلََ مِنْ صَناَدِيدِ حَتَّى أذَِنَ لهَُ فِيهِمْ، فلَمََّ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَأصَْحَابهُُ مَنْصُورِينَ غَانمِِينَ مَعهَُمْ الْكُفَّارِ وَسَادَةِ قرَُيْشٍ، فَقَفلََ رَسُو َّစ صَلَّى ِ َّစ ُل

قاَلَ ابْنُ أبُيٍَّ ابْنُ سَلوُلَ وَمَنْ مَعهَُ مِنَ الْمُشْرِكِينَ عَبدََةِ . أسَُارَى مِنْ صَنَادِيدِ الْكُفَّارِ، وَسَادَةِ قرَُيْشٍ 

سْلاَمِ، فَأسَْلمَُواهَذَا أمَْرٌ قَ : الأْوَْثاَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ الإِْ َّစ صَلَّى ِ َّစ َهَ، فبَاَيِعوُا رَسُول  .دْ توََجَّ
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ثنََاأبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ِ بْنِ الْحَارِثِ بْنِ نوَْفلٍَ  ، عَنْ عَبْدُ الْمَلِكِ  ، حَدَّ َّစ ِعَبْد ،

ِ، هَلْ نَفعَْتَ أبََا طَالِبٍ بِشَيْءٍ؟ فإَنَِّهُ كَانَ يحَُوطُكَ : ، قَالَ عَبَّاسِ بْنِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ  عَنْ  َّစ َياَ رَسُول

 ."لوَْلاَ أنََا لكََانَ فِي الدَّرَكِ الأْسَْفلَِ مِنَ النَّارِ نَعمَْ، هُوَ فِي ضَحْضَاحٍ مِنْ ناَرٍ، :" وَيغَْضَبُ لكََ، قَالَ 
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 :باَبُ الْمَعَارِيضُ مَنْدُوحَةٌ عَنِ الْكَذِبِ  .116

(116) Chapter. AI-Maarid (indirect speech) is a safe way to avoid a lie. 
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هُ وَأرَْجُو أنَْ وَقاَلَ إِسْحَاقُ سَمِعْتُ أنَسًَا مَاتَ ابْنٌ لأِبَِي طَلْحَةَ فقََالَ كَيْفَ الْغلاَُمُ قَالتَْ أمُُّ سُليَْمٍ هَدَأَ نفَسَُ 

 يكَُونَ قَدِ اسْترََاحَ وَظَنَّ أنََّهَا صَادِقةٌَ 

 6209 :حديث نمبر
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ لِكٍ أنَسَِ بْنِ مَا ، عَنْ ثاَبتٍِ الْبنُاَنِيِّ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ارْفقُْ يَا أنَْجَشَةُ وَيْحَكَ بِالْقوََارِيرِ :" فِي مَسِيرٍ لهَُ فحََدَا الْحَادِي، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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ادٌ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أنَسٍَ  ، عَنْ أبَِي قِلاَبةََ  ، عَنْ وَأيَُّوبَ  ،أنَسٍَ  ، عَنْ ثاَبتٍِ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَنْهُ، أنَّ ا َّစ َُعَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ فِي سَفرٍَ وَكَانَ غُلاَمٌ يحَْدُو بِهِنَّ يقُاَلُ له ُ َّစ أنَْجَشَةُ، فقََالَ : لنَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ي النِّسَاءَ يعَْنِ : ، قاَلَ أبَوُ قلاَِبةََ "رُوَيْدَكَ ياَ أنَْجَشَةُ سَوْقكََ بِالْقوََارِيرِ :" النَّبِيُّ صَلَّى. 

 6211 :حديث نمبر
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امٌ  ، حَدَّثنََاحَبَّانُ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا ثنََاهَمَّ ثنََاقتَاَدَةُ  ، حَدَّ كَانَ لِلنَّبِيِّ صَلَّى : ، قاَلَ لِكٍ أنَسَُ بْنُ مَا ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَادٍ يقُاَلُ لهَُ  َّစ : َعَليَْهِ وَسَلَّم ُ َّစ وْتِ، فقَاَلَ لهَُ النَّبِيُّ صَلَّى :" أنَْجَشَةُ، وَكَانَ حَسَنَ الصَّ

 .يعَْنِي ضَعَفةََ النِّسَاءِ : ، قاَلَ قَتاَدَةُ "رُوَيْدَكَ ياَ أنَْجَشَةُ، لاَ تكَْسِرِ الْقوََارِيرَ 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا كَانَ بِالْمَدِينةَِ فزََعٌ : ، قَالَ أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ شُعْبةََ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فرََسًا لأِبَِي طَلْحَةَ، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَا رَأيَْناَ مِنْ شَيْءٍ، وَإِنْ وَجَدْناَهُ :" فرََكِبَ رَسُول

 ."لَبحَْرًا
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جُلِ لِلشَّيْءِ ليَْسَ بِشَيْءٍ  .117  :وَهْوَ ينَْوِي أنََّهُ لَيْسَ بِحَقٍّ . بَابُ قوَْلِ الرَّ

(117) Chapter. The description of something by a man as ‘nothing’ while he means that it is not true. 
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ُ عَليَْهِ  َّစ وَسَلَّمَ للْقبَْرَيْنِ يعُذََّباَنِ بلاَِ كَبِيرٍ وَإِنَّهُ لكََبِيرٌ وَقاَلَ ابْنُ عَبَّاسٍ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى 

 6213 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا يحَْيَى بْنُ  ، أخَْبَرَنِي:ابْنُ شِهَابٍ  ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  ، أخَْبَرَنَامَخْلدَُ بْنُ يزَِيدَ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

انِ،  :عَائِشَةُ  قاَلتَْ : ، يَقُولُ عُرْوَةَ  ، أنََّهُ سَمِعَ عُرْوَةَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْكُهَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َسَألََ أنُاَسٌ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُفَإنَِّ : ، قاَلوُا"ليَْسُوا بِشَيْءٍ :" فَقَالَ لهَُمْ رَسُول ،ِ َّစ َثوُنَ أحَْياَناً ياَ رَسُول هُمْ يحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبِالشَّيْءِ يكَُونُ حَقا̒، فَقَالَ رَسُول ": ، تلِْكَ الْكَلِمَةُ مِنَ الْحَقِّ يَخْطَفهَُا الْجِنِّيُّ

هَا فِي أذُنُِ وَلِيِّهِ قرََّ الدَّجَاجَةِ، فَيخَْلِطُونَ فِيهَا أكَْثَ   ."رَ مِنْ مِائةَِ كَذْبةٍَ فَيَقرُُّ
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 :السَّمَاءِ  بَابُ رَفْعِ الْبَصَرِ إِلَى .118

(118) Chapter. To raise the sight towards the sky. 
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سورة } 18{وَإِلىَ السَّمَاءِ كَيْفَ رُفِعتَْ } 17{وَقوَْلِهِ تعََالىَ أفَلاَ ينَْظُرُونَ إِلىَ الإِبلِِ كَيْفَ خُلِقتَْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  18-17الغاشية آية  َّစ وَقاَلَ أيَُّوبُ عَنِ ابْنِ أبَِي مُليَْكَةَ عَنْ عَائِشَةَ رَفعََ النَّبِيُّ صَلَّى

 رَأسَْهُ إِلَى السَّمَاءِ 

«»
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 6214 :ديث نمبرح
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا، يَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا أبََا سَلمََةَ بْنَ عَبْدِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  حَدَّ

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ ، أنََّهُ سَمِعَ جَابِرُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  أخَْبَرَنِي: يَقوُلُ  الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َثمَُّ فتَرََ :" رَسُول

لكَُ الَّذِي عَنِّي الْوَحْيُ فبَيَْناَ أنََا أمَْشِي سَمِعْتُ صَوْتاً مِنَ السَّمَاءِ، فرََفعَْتُ بصََرِي إِلَى السَّمَاءِ، فَإذَِا الْمَ 

 ."يْنَ السَّمَاءِ وَالأْرَْضِ جَاءَنِي بِحِرَاءٍ قَاعِدٌ عَلَى كُرْسِيٍّ بَ 

 6215 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاابْنُ أبَِي مَرْيمََ  حَدَّثنََا دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّ ابْنِ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  ، عَنْ شَرِيكٌ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َا كَانَ بِتُّ فِي بيَْتِ مَيْمُو:" رَضِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عِنْدَهَا، فلَمََّ َّစ نَةَ وَالنَّبِيُّ صَلَّى

اخْتِلافِ ثلُثُُ اللَّيْلِ الآْخِرُ أوَْ بعَْضُهُ قعََدَ فَنظََرَ إِلىَ السَّمَاءِ، فقَرََأَ إنَِّ فِي خَلْقِ السَّمَوَاتِ وَالأرَْضِ وَ 

 .190لْبَابِ سورة آل عمران آية اللَّيْلِ وَالنَّهَارِ لآيَاتٍ لأوُلِي الأَ 
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«»

ينِ  .119  :بَابُ نكَْتِ الْعوُدِ فِي الْمَاءِ وَالطِّ

(119) Chapter. Whoever dipped a stick in water and mud. 

 6216 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنََاعُثمَْانَ بْنِ غِيَاثٍ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ، أنََّهُ كَانَ مَعَ أبَِي مُوسَى ، عَنْ ثمَْانَ أبَوُ عُ  ، حَدَّ

ُ عَلَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي حَائطٍِ مِنْ حِيطَانِ الْمَدِينةَِ وَفِي يدَِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ ودٌ يْهِ وَسَلَّمَ عُ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ينِ، فجََاءَ رَجُلٌ يَسْتفَْتِحُ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى رْهُ :" يضَْرِبُ بهِِ بيَْنَ الْمَاءِ وَالطِّ افْتحَْ لهَُ وَبشَِّ

افْتحَْ لهَُ :" تفَْتحََ رَجُلٌ آخَرُ، فقََالَ ، فذََهَبْتُ فإَذَِا أبَوُ بكَْرٍ، ففََتحَْتُ لهَُ، وَبَشَّرْتهُُ بِالْجَنَّةِ، ثمَُّ اسْ "بِالْجَنَّةِ 

رْهُ بِالْجَنَّةِ  ، فَإذَِا عُمَرُ، ففَتَحَْتُ لهَُ، وَبَشَّرْتهُُ بِالْجَنَّةِ، ثمَُّ اسْتفَْتحََ رَجُلٌ آخَرُ وَكَانَ مُتَّكِئاً فجََلسََ، "وَبَشِّ
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رْهُ بِالْجَنَّةِ عَلىَ بلَْوَى:" فقََالَ  ، فذََهَبْتُ فَإذِاَ عُثمَْانُ فَقمُْتُ، ففََتحَْتُ لهَُ، "تصُِيبهُُ، أوَْ تكَُونُ  افْتحَْ لهَُ وَبشَِّ

ُ الْمُسْتعَاَنُ : قَالَ . وَبشََّرْتهُُ بِالْجَنَّةِ، فَأخَْبرَْتهُُ بِالَّذِي قَالَ  َّစ. 

جُلِ يَنْكُتُ الشَّيْءَ بِيَدِهِ فِي الأرَْضِ  .120  :بَابُ الرَّ
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(120) Chapter. One may scrape up the ground with something in hand. 

 6217 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ، دِ بْنِ عُبيَْدَةَ سَعْ  ، عَنْ وَمَنْصُورٍ  ،سُليَْمَانَ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي عَدِيٍّ  ، حَدَّ

حْمَنِ السُّلمَِيِّ  عَنْ  ُ عَنْهُ، قَالَ  عَلِيٍّ  ، عَنْ أبَِي عَبْدِ الرَّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي كُنَّا مَعَ النَّ : رَضِي ُ َّစ بِيِّ صَلَّى

ليَْسَ مِنْكُمْ مِنْ أحََدٍ إِلاَّ وَقَدْ فرُِغَ مِنْ مَقْعدَِهِ مِنَ الْجَنَّةِ :" جَناَزَةٍ، فجََعلََ ينَْكُتُ الأْرَْضَ بِعوُدٍ، فقََالَ 

َّكِلُ : ، فَقاَلوُا"وَالنَّارِ  ا مَنْ أعَْطَى وَاتَّقىَ سورة الليل آية اعْمَلوُا فكَُلٌّ مُ :" قَالَ . أفَلاََ نتَ " 5يسََّرٌ فأَمََّ

 ..الآْيةََ 

«»
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بِ  .121  :بَابُ التَّكْبِيرِ وَالتَّسْبِيحِ عِنْدَ التَّعَجُّ

(121) Chapter. The saying of Takbir and Tasbih at the time of wonder. 

 6218 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ثتَْنِيالزُّ ُ  أمَُّ سَلمََةَ  ، أنََّ لْحَارِثِ هِنْدُ بنِْتُ ا ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ :" عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ مَاذاَ أنُْزِلَ مِنَ الْخَزَائِنِ، وَمَ : اسْتيَْقظََ النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစ َاذَا سُبْحَان

نْيَا أنُْزِلَ مِنَ الْفِتنَِ، مَنْ يُوقظُِ صَوَاحِبَ الْحُجَرِ يرُِيدُ بِهِ أزَْوَاجَهُ حَتَّى يصَُلِّينَ، رُبَّ كَاسِيةٍَ فِي الدُّ 

ُ عَليَْهِ : ، قَالَ عُمَرَ  ، عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ رٍ ابْنُ أبَِي ثوَْ  ، وَقَالَ "عَارِيةٌَ فِي الآْخِرَةِ  َّစ قلُْتُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

ُ أكَْبرَُ : قلُْتُ ". لاَ :" الَ قَ . طَلَّقْتَ نِسَاءَكَ : وَسَلَّمَ  َّစ. 
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 6219 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  أخَْبرََنَا ،أبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  ح حَدَّثنََا .الزُّ ، سُليَْمَانَ  ، عَنْ أخَِي حَدَّ

دِ بْنِ أبَِي عَتِيقٍ  عَنْ  زَوْجَ النَّبِيِّ  صَفِيَّةَ بِنْتَ حُيَيٍّ  ، أنََّ لِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ عَ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أخَْبَرَتهُْ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ " صَلَّى ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َتزَُورُهُ وَهُوَ مُعْتكَِفٌ فِي أنََّهَا جَاءَتْ رَسُول

بُ، فقََامَ الْمَسْجِدِ فِي الْعشَْرِ الْغوََابِرِ مِنْ رَمَضَانَ، فَتحََدَّثتَْ عِنْدَهُ سَاعَةً مِنَ الْعِشَاءِ، ثمَُّ قاَمَتْ تنَْقلَِ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يقَْلِبهَُا، حَتَّى إِذَا بلََغتَْ  َّစ باب الْمَسْجِدِ الَّذِي عِنْدَ مَسْكَنِ أمُِّ سَلمََةَ زَوْجِ  مَعهََا النَّبِيُّ صَلَّى

ِ صَلَّ  َّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ، مَرَّ بهِِمَا رَجُلاَنِ مِنَ الأْنَْصَارِ، فسََلَّمَا عَلىَ رَسُول ُ َّစ عَليَْهِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ ى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَسَلَّمَ، ثمَُّ نفَذََا، فَقاَلَ لهَُمَا رَسُو َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَلىَ رِسْلِكُمَا، إِنَّمَا هِيَ صَفِيَّةُ بنِْتُ حُييٍَّ، : ل

ِ، وَكَبرَُ عَليَْهِمَا مَا قاَلَ : قَالاَ  َّစ َيَا رَسُول ِ َّစ َيْطَانَ يجَْرِي مِنَ ابْنِ آدَمَ مَبْلغََ الدَّمِ، : سُبْحَان إِنَّ الشَّ

 ."شِيتُ أنَْ يقَْذِفَ فِي قلُوُبِكُمَاوَإِنِّي خَ 
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 :بَابُ النَّهْيِ عَنِ الْخَذْفِ  .122

(122) Chapter. It is forbidden to throw stones (with the thumb and the index or middle finger). 

 6220 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثُ، عَنْ  هْباَنَ الأْزَْدِيَّ عُقْبَةَ بْنَ صُ  سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ ِ بْنِ  يحَُدِّ َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنِ الْخَذْفِ، وَقَالَ : ، قَالَ مُغَفَّلٍ الْمُزَنِيِّ  َّစ يْدَ، وَلاَ إِنَّهُ لاَ يقَْتلُُ ال:" نهََى النَّبِيُّ صَلَّى صَّ

نَّ  ، وَإِنَّهُ يفَْقَأُ الْعيَْنَ وَيكَْسِرُ السِّ  ."ينَْكَأُ الْعدَُوَّ
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 :بَابُ الْحَمْدِ لِلْعَاطِسِ  .123

(123) Chapter. To say Al-Hamdu-lillah (praise be to Allah) on sneezing. 

 6221 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစ َعَطَسَ : رَضِي

تِ الآْخَرَ فقَِ  تَ أحََدَهُمَا وَلمَْ يشَُمِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فشََمَّ َّစ هَذَا حَمِدَ :" يلَ لهَُ، فقََالَ رَجُلاَنِ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

 َ َّစ ِوَهَذَا لَمْ يحَْمَد ،َ َّစ". 
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124.  ََّစ َبَابُ تشَْمِيتِ الْعاَطِسِ إِذَا حَمِد: 

(124) Chapter. Tashmit (i.e., to say Yarhamukallah) to the sneezer if he praises Allah (i.e., if he says, ’Al-
Hamdu-lillah’) 

 6222 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

مُعاَوِيةََ بْنَ سُوَيْدِ بْنِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ الأْشَْعثَِ بْنِ سُليَْمٍ  ، عَنِ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا

نٍ  ُ عَنْهُ، قَالَ  الْبرََاءِ  ، عَنِ مُقرَِّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بِسَبْعٍ وَنهََانَا عَنْ سَبْعٍ :" رَضِي ُ َّစ أمََرَنَا النَّبِيُّ صَلَّى :

الدَّاعِي، وَرَدِّ السَّلاَمِ، وَنصَْرِ  أمََرَنَا بِعِياَدَةِ الْمَرِيضِ، وَاتِّباَعِ الْجِناَزَةِ، وَتشَْمِيتِ الْعَاطِسِ، وَإِجَابةَِ 

عَنْ خَاتمَِ الذَّهَبِ أوَْ قاَلَ حَلْقةَِ الذَّهَبِ، وَعَنْ لبُْسِ : وَنهََانَا عَنْ سَبْعٍ . الْمَظْلوُمِ، وَإبِْرَارِ الْمُقْسِمِ 

يبَاجِ، وَالسُّنْدُسِ، وَالْمَياَثِرِ   ."الْحَرِيرِ، وَالدِّ
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 :باَبُ مَا يسُْتحََبُّ مِنَ الْعطَُاسِ، وَمَا يكُْرَهُ مِنَ التَّثاَؤُبِ  .125

(125) Chapter. What is liked regarding sneezing, and what is disliked regarding yawning. 

 6223 :حديث نمبر
  Show/Hide English Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  ، حَدَّثنََاآدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنََا رَضِيَ  ةَ أبَِي هُرَيْرَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ سَعِيدٌ الْمَقْبرُِيُّ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ " َيحُِبُّ الْعطَُاسَ، وَيكَْرَهُ التَّثاَؤُبَ، فإَذَِا عَطَسَ فحََمِد َ َّစ َّإِن

ا التَّثاَؤُبُ فإَنَِّمَ  تهَُ، وَأمََّ َ، فحََقٌّ عَلىَ كُلِّ مُسْلِمٍ سَمِعهَُ أنَْ يشَُمِّ َّစ ،َا هُوَ مِنَ الشَّيْطَانِ، فلَْيرَُدَّهُ مَا اسْتطََاع

 ."هَا ضَحِكَ مِنْهُ الشَّيْطَانُ : فإَذِاَ قَالَ 



 

 

[278] 
 

تُ  .126  :باَبُ إِذَا عَطَسَ كَيْفَ يشَُمَّ

(126) Chapter. When somebody sneezes, what should one say to him? 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6224 :حديث نمبر

ِ بْنُ دِيناَرٍ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي سَلمََةَ  ، حَدَّثنََامَالِكُ بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي  ، عَنْ عَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ صَالِحٍ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َإِذَا عَطَسَ أحََدُكُمْ :" رَضِي

 ُ َّစ َوَلْيَقلُْ لهَُ أخَُوهُ أوَْ صَاحِبهُُ يرَْحَمُك ،ِ َّໂِ ُفَإذَِا قاَلَ لهَُ فلَْيَقلُِ الْحَمْد ، : ُ َّစ ُفَلْيقَلُْ يهَْدِيكُم ،ُ َّစ َيرَْحَمُك

 ."وَيصُْلِحُ بَالكَُمْ 

«»

«»«»

«»
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127.  ََّစ ِتُ الْعَاطِسُ إِذَا لمَْ يَحْمَد  :بَابُ لاَ يشَُمَّ

(127) Chapter. Tashmit (may Allah be Merciful to you) should not be said to a sneezer if he does not say 
‘AI-Hamdu-lillah’ (praise be to Allah). 
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ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاآدَمُ بْنُ أبَِي إِيَاسٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ  أنَسًَا سَمِعْتُ : ، قَالَ ليَْمَانُ التَّيْمِيُّ سُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

تِ ا:" يَقوُلُ  تَ أحََدَهُمَا وَلَمْ يشَُمِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فشََمَّ َّစ لآْخَرَ، فقََالَ عَطَسَ رَجُلاَنِ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

جُلُ  تْنِي، قَالَ : الرَّ تَّ هَذَا وَلمَْ تشَُمِّ ِ، شَمَّ َّစ َيَا رَسُول : َ َّစ ِوَلمَْ تحَْمَد َ َّစ َإِنَّ هَذَا حَمِد". 
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 :باَبُ إِذَا تثَاَوَبَ فلَْيَضَعْ يَدَهُ عَلَى فِيهِ  .128

(128) Chapter. If someone yawns, he should put his hand over his mouth (i.e., cover his mouth). 
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ثنََا عَاصِمُ بْنُ عَلِيٍّ  حَدَّثنََا ، عَنِ النَّبِيِّ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  أبَِيهِ  عَنْ  سَعِيدٍ الْمَقْبرُِيُّ  عَنْ  ابْنُ أبَِي ذِئبٍْ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  صَلَّى َّစ :،َيحُِبُّ الْعطَُاسَ، وَيكَْرَهُ التَّثاَؤُب َ َّစ َّكَانَ      إِن َ َّစ َفَإذَِا عَطِسَ أحََدُكُمْ وَحَمِد

ا التَّثاَؤُبُ فَإنَِّمَا : حَقا̒ عَلىَ كُلِّ مُسْلِمٍ سَمِعهَُ أنَْ يَقوُلَ لهَُ  ُ، وَأمََّ َّစ َيْطَانِ،يرَْحَمُك فَإذَِا تثَاَؤَبَ      هُوَ مِنَ الشَّ

 .أحََدُكُمْ فَلْيَرُدَّهُ مَا اسْتطََاعَ، فإَنَِّ أحََدَكُمْ إِذَا تثَاَءَبَ ضَحِكَ مِنْهُ الشَّيْطَانُ 
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 كِتاَب الاِسْتِئذَْانِ 

English Show/Hide 

 

 :بَابُ بَدْءِ السَّلامَِ 

 



 

 

[282] 
 

ِ تعََالىَ َّစ ِيَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا لاَ تدَْخُلوُا بيُوُتاً {: باَبُ قوَْل

غَيْرَ بُيوُتكُِمْ حَتَّى تسَْتأَنِْسُوا وَتسَُلِّمُوا عَلىَ أهَْلِهَا ذَلِكُمْ 

لَعلََّكُمْ تذََّكَّرُونَ فإَنِْ لَمْ تجَِدُوا فِيهَا أحََدًا فلاََ  خَيْرٌ لكَُمْ 

تدَْخُلوُهَا حَتَّى يؤُْذَنَ لكَُمْ وَإِنْ قِيلَ لكَُمُ ارْجِعوُا فَارْجِعوُا 

ُ بِمَا تعَْمَلوُنَ عَلِيمٌ ليَْسَ عَليَْكُمْ جُناَحٌ  َّစَهُوَ أزَْكَى لكَُمْ و

ُ يعَْلَمُ أنَْ تدَْخُلوُا بيُوُتاً غَ  َّစَيْرَ مَسْكُونةٍَ فِيهَا مَتاَعٌ لكَُمْ و

 : {مَا تبُْدُونَ وَمَا تكَْتمُُونَ 
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ِ تعََالىَبَابُ  َّစ ِالسَّلامَُ اسْمٌ مِنْ أسَْمَاء: 

 

 :بَابُ تسَْلِيمِ الْقلَِيلِ عَلَى الْكَثِيرِ 

 

اكِبِ عَلَى الْمَاشِي  :بَابُ تسَْلِيمِ الرَّ
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 :بَابُ تسَْلِيمِ الْمَاشِي عَلَى الْقَاعِدِ 

 

غِيرِ عَلَى الْكَبِيرِ بَابُ   :تسَْلِيمِ الصَّ

 

 :بَابُ إِفْشَاءِ السَّلامَِ 

 

 :باَبُ السَّلامَِ لِلْمَعْرِفةَِ وَغَيْرِ الْمَعْرِفةَِ 

 

 :باَبُ آيةَِ الْحِجَابِ 
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 :بَابُ الاِسْتِئذَْانُ مِنْ أجَْلِ الْبصََرِ 

 

 :باَبُ زِنَا الْجَوَارِحِ دُونَ الْفرَْجِ 

 

 :باَبُ التَّسْلِيمِ وَالاِسْتِئذَْانِ ثلاَثَاً

 

جُلُ فَجَاءَ هَلْ يَسْتأَذِْنُ   :باَبُ إِذَا دُعِيَ الرَّ
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بْياَنِ بَابُ التَّسْلِيمِ عَلىَ   :الصِّ

 

جَالِ  جَالِ عَلىَ النِّسَاءِ، وَالنِّسَاءِ عَلىَ الرِّ  :باَبُ تسَْلِيمِ الرِّ

 

 :بَابُ إِذَا قاَلَ مَنْ ذَا فقََالَ أنَاَ

 

 :بَابُ مَنْ رَدَّ فَقَالَ عَليَْكَ السَّلامَُ 
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 :بَابُ إِذَا قاَلَ فلاُنٌَ يقُْرِئكَُ السَّلامََ 

 

بَابُ التَّسْلِيمِ فِي مَجْلِسٍ فِيهِ أخَْلاطٌَ مِنَ الْمُسْلِمِينَ 

 :وَالْمُشْرِكِينَ 

 

مْ عَلَ  ى مَنِ اقْترََفَ ذنَْبًا، وَلمَْ يَرُدَّ سَلامََهُ بَابُ مَنْ لَمْ يسَُلِّ

 :حَتَّى تتَبََيَّنَ توَْبَتهُُ، وَإِلىَ مَتىَ تتَبَيََّنُ توَْبةَُ الْعاَصِي
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ةِ السَّلامَُ  مَّ  :بَابُ كَيْفَ يرَُدُّ عَلَى أهَْلِ الذِّ

 

بَابُ مَنْ نظََرَ فِي كِتاَبِ مَنْ يحُْذَرُ عَلىَ الْمُسْلِمِينَ 

 :لِيسَْتبَِينَ أمَْرُهُ 

 

 :بَابُ كَيْفَ يكُْتبَُ الْكِتاَبُ إِلَى أهَْلِ الْكِتاَبِ 
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 :بَابُ بِمَنْ يبُْدَأُ فِي الْكِتاَبِ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ قوُمُوا إِلىَ «: بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :«سَيِّدِكُمْ 

 

 :الْمُصَافحََةِ بَابُ 

 

 :بَابُ الأخَْذِ بِالْيدََيْنِ 
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جُلِ كَيْفَ أصَْبحَْتَ   :باَبُ الْمُعاَنَقةَِ وَقوَْلِ الرَّ

 

 :بَابُ مَنْ أجََابَ بِلَبَّيْكَ وَسَعْدَيْكَ 

«»

«»

 

جُلَ مِنْ مَجْلِسِهِ  جُلُ الرَّ  :بَابُ لاَ يقُِيمُ الرَّ
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الْمَجَالِسِ فاَفْسَحُوا يفَْسَحِ إِذَا قِيلَ لكَُمْ تفَسََّحُوا فِي {: بَابُ 

ُ لكَُمْ وَإذَِا قِيلَ انْشِزُوا فاَنْشِزُوا َّစ { ََالآية: 

 

بَابُ مَنْ قَامَ مِنْ مَجْلِسِهِ أوَْ بيَْتِهِ، وَلمَْ يَسْتأَذِْنْ أصَْحَابهَُ، 

 :أوَْ تهََيَّأَ لِلْقِيَامِ لِيقَوُمَ النَّاسُ 

 

 :بَابُ الاِحْتِبَاءِ بِالْيدَِ وَهُوَ الْقرُْفصَُاءُ 
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«»«»

 :باَبُ مَنِ اتَّكَأَ بيَْنَ يدََيْ أصَْحَابِهِ 

 

 :بَابُ مَنْ أسَْرَعَ فِي مَشْيهِِ لِحَاجَةٍ أوَْ قصَْدٍ 

 

 :بَابُ السَّرِيرِ 

 

 :باَبُ مَنْ ألُْقِيَ لهَُ وِسَادَةٌ 
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 :باَبُ الْقاَئِلةَِ بعَْدَ الْجُمُعةََ 

 

 :الْمَسْجِدِ باَبُ الْقاَئِلةَِ فِي 

 

 :بَابُ مَنْ زَارَ قوَْمًا فَقَالَ عِنْدَهُمْ 

 

 :باَبُ الْجُلوُسِ كَيْفمََا تيَسََّرَ 
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باَبُ مَنْ نَاجَى بيَْنَ يدََيِ النَّاسِ، وَمَنْ لَمْ يخُْبِرْ بِسِرِّ 

 :صَاحِبِهِ، فإَذَِا مَاتَ أخَْبرََ بِهِ 

 

 :باَبُ الاِسْتِلْقاَءِ 

 

 :بَابُ لاَ يَتنَاَجَى اثْنَانِ دُونَ الثَّالِثِ 

 

رِّ   :باَبُ حِفْظِ السِّ
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ةِ  بَابُ إِذَا كَانوُا أكَْثرََ مِنْ ثلاَثَةٍَ فلاََ بأَسَْ بِالْمُسَارَّ

 :وَالْمُناَجَاةِ 

 

 :بَابُ طُولِ النَّجْوَى

 

 :باَبُ لاَ تتُْرَكُ النَّارُ فِي الْبيَْتِ عِنْدَ النَّوْمِ 

 

 :بَابُ إِغْلاقَِ الأبَْوَابِ بِاللَّيْلِ 
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 :باَبُ الْخِتاَنِ بعَْدَ الْكِبرَِ وَنَتْفِ الإِبْطِ 

 

 َِّစ ِباَبُ كُلُّ لهَْوٍ باَطِلٌ إِذَا شَغَلهَُ عَنْ طَاعَة: 

«»

 

 :فِي الْبِنَاءِ  باَبُ مَا جَاءَ 

 

Back 

 :بَابُ بَدْءِ السَّلاَمِ  .1
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(1) Chapter. How the Salam began (greeting) began. 
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امٍ عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ عَنِ  اقِ عَنْ مَعْمَرٍ عَنْ هَمَّ زَّ ثنََا عَبْدُ الرَّ ُ حَدَّثنََا يَحْيىَ بْنُ جَعْفَرٍ حَدَّ َّစ النَّبِيِّ صَلَّى

مْ عَلىَ «: عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  ا خَلَقهَُ قاَلَ اذْهَبْ فسََلِّ ُ آدَمَ عَلىَ صُورَتهِِ، طُولهُُ سِتُّونَ ذِرَاعًا، فلَمََّ َّစ ََخَلق

يَّتِكَ أوُلئَِكَ النَّفرَِ مِنَ الْمَلائَِكَةِ جُلوُسٌ، فاَسْتمَِعْ مَا يحَُيُّونكََ، فَإنَِّهَا  فَقاَلَ السَّلامَُ . تحَِيَّتكَُ وَتحَِيَّةُ ذُرِّ

ِ، فكَُلُّ مَنْ يدَْخُلُ الْجَنَّةَ عَلىَ صُورَةِ آدَمَ، . فقَاَلوُا السَّلامَُ عَليَْكَ وَرَحْمَةُ စَِّ . عَليَْكُمْ  َّစ ُفَزَادُوهُ وَرَحْمَة

 . «فلَمَْ يزََلِ الْخَلْقُ ينَْقصُُ بعَْدُ حَتَّى الآنَ 
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ِ تعََالَى .2 َّစ ِآمَنوُا لاَ تدَْخُلوُا بيُوُتاً غَيْرَ بيُوُتكُِمْ حَتَّى يَا أيَُّهَا الَّذِينَ {: بَابُ قوَْل

تسَْتأَنِْسُوا وَتسَُلِّمُوا عَلَى أهَْلِهَا ذَلِكُمْ خَيْرٌ لَكُمْ لَعَلَّكُمْ تذََّكَّرُونَ فَإنِْ لمَْ تجَِدُوا فِيهَا 

وا فَارْجِعُوا هوَُ أزَْكَى لَكُمْ أحََدًا فَلاَ تدَْخُلوُهَا حَتَّى يؤُْذَنَ لَكُمْ وَإِنْ قِيلَ لكَُمُ ارْجِعُ 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلِيمٌ لَيْسَ عَلَيْكُمْ جُنَاحٌ أنَْ تدَْخُلوُا بيُوُتاً غَيْرَ مَسْكُونةٍَ فِيهَا مَتاَعٌ  َّစَو

ُ يَعْلمَُ مَا تبُْدُونَ وَمَا تكَْتمُُونَ  َّစَلكَُمْ و}: 

(2) Chapter. The Statement of Allah: “O you who believe! Enter not houses other than your own... up 
to... (And Allah has knowledge of what you reveal) and what you conceal.” (V.24:27-29) 
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، قَالَ : وَقَالَ سَعِيدُ بْنُ أبَِي الْحَسَنِ، لِلْحَسَنِ  اصْرِفْ : إنَِّ نِسَاءَ الْعجََمِ يكَْشِفْنَ صُدُورَهُنَّ وَرُءُوسَهُنَّ

ِ عَزَّ  َّစ ُيقَوْل ، وا مِنْ أبَْصَارِهِمْ وَيحَْفظَُوا فرُُوجَهُمْ سورة : وَجَلَّ بصََرَكَ عَنْهُنَّ قلُْ لِلْمُؤْمِنِينَ يَغضُُّ

ا لاَ يحَِلُّ لهَُمْ 30النور آية  وَقلُْ لِلْمُؤْمِناَتِ يغَْضُضْنَ مِنْ أبَْصَارِهِنَّ وَيحَْفظَْنَ : ، وَقاَلَ قتَاَدَةُ عَمَّ

هْرِيُّ فِي النَّظَرِ  ، خَائِنةََ 31فرُُوجَهُنَّ سورة النور آية  الأْعَْينُِ مِنَ النَّظَرِ إِلىَ مَا نهُِيَ عَنْهُ، وَقاَلَ الزُّ

نْ يشُْتهََى النَّظَرُ إِليَْهِ وَإِنْ كَانتَْ : إلَِى الَّتِي لمَْ تحَِضْ مِنَ النسَِّاءِ  لاَ يصَْلحُُ النَّظَرُ إِلَى شَيْءٍ مِنْهُنَّ مِمَّ

 .النَّظَرَ إِلىَ الْجَوَارِي الَّتِي يبُعَْنَ بِمَكَّةَ إلاَِّ أنَْ يرُِيدَ أنَْ يَشْترَِيَ  صَغِيرَةً، وَكَرِهَ عَطَاءٌ 

«»
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنُ  ، أخَْبَرَنِينُ بْنُ يسََارٍ سُليَْمَا أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ ُعَبْد

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَبَّاسٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ الْفضَْلَ بْنَ عَبَّاسٍ يوَْمَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُالنَّحْرِ أرَْدَفَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لِلنَّاسِ خَلْفهَُ عَلىَ عَجُزِ رَاحِلتَِهِ، وَكَانَ الْفضَْلُ رَجُلاً وَضِيئاً، فوََقفََ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َوَسَلَّمَ، فطََفِقَ الْفضَْلُ ينَْظُرُ  يفُْتِيهِمْ، وَأقَْبلَتَِ امْرَأةٌَ مِنْ خَثْعمََ وَضِيئةٌَ تسَْتفَْتِي رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَالْفضَْلُ ينَْظُرُ إِليَْهَا، فَ  َّစ أخَْلَفَ بِيدَِهِ، فَأخََذَ إِليَْهَا وَأعَْجَبهَُ حُسْنهَُا، فاَلْتفَتََ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ فِي الْحَجِّ عَلىَ : فَقاَلتَْ  بِذَقنَِ الْفضَْلِ، فَعَدَلَ وَجْهَهُ عَنِ النَّظَرِ إِليَْهَا، َّစ َإِنَّ فرَِيضَة ،ِ َّစ َياَ رَسُول

احِلةَِ، فهََلْ يقَْضِي عَنْهُ أنَْ أَ  حُجَّ عَنْه؟ُ عِبَادِهِ أدَْرَكَتْ أبَِي شَيْخًا كَبِيرًا لاَ يَسْتطَِيعُ أنَْ يَسْتوَِيَ عَلىَ الرَّ

 ."نَعمَْ :" قَالَ 
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 مزيد تحكيم الحديث فوائد و مسائل
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُثنََاأبَوُ عَامِرٍ  ، أخَْبَرَنَاعَبْد ، سَارٍ عَطَاءِ بْنِ يَ  ، عَنْ زَيْدِ بْنِ أسَْلمََ  ، عَنْ زُهَيْرٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  عَنْ  َّစ عَنْهُ، أن النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َإِيَّاكُمْ وَالْجُلوُسَ :" رَضِي

إذِْ أبَيَْتمُْ إلاَِّ الْمَجْلِسَ، :" ، مَا لنََا مِنْ مَجَالِسِنَا بدٌُّ نتَحََدَّثُ فِيهَا، فقََالَ يَا رَسُولَ စَِّ : ، فَقاَلوُا"بِالطُّرُقَاتِ 

ِ، قَالَ : ، قاَلوُا"فأَعَْطُوا الطَّرِيقَ حَقَّهُ  َّစ َغَضُّ الْبصََرِ، وَكَفُّ الأْذَىَ، :" وَمَا حَقُّ الطَّرِيقِ ياَ رَسُول

 ."مْرُ بِالْمَعْرُوفِ، وَالنَّهْيُ عَنِ الْمُنْكَرِ وَرَدُّ السَّلاَمِ، وَالأَْ 
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ِ تعََالَى .3 َّစ ِبَابُ السَّلامَُ اسْمٌ مِنْ أسَْمَاء: 

(3) Chapter. As-Salam is one of the Names of Allah: (Allah’s Statement): "When you are greeted with a 
greeting, greet in return with what is better than it, or (at least) return it equally..." (V.4:86) 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .{وَإِذَا حُييِّتمُْ بِتحَِيَّةٍ فحََيُّوا بِأحَْسَنَ مِنْهَا أوَْ رُدُّوهَا}

«»
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ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا كُنَّا إِذَا : ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ شَقِيقٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ الأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قلُْنَا َّစ قبَْلَ عِباَدِهِ، السَّلاَمُ عَلىَ جِبْرِيلَ، السَّلاَمُ : صَلَّيْنَا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى ِ َّစ َالسَّلاَمُ عَلى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أقَْبلََ عَ عَلَ  َّစ ا انْصَرَفَ النَّبِيُّ صَلَّى ليَْنَا ى مِيكَائِيلَ، السَّلاَمُ عَلَى فلاَُنٍ وَفلاَُنٍ، فلَمََّ

لاَةِ، فلَْيَقلُِ :" بِوَجْهِهِ، فقََالَ  َ هُوَ السَّلاَمُ، فَإذَِا جَلسََ أحََدُكُمْ فِي الصَّ َّစ َّلوََاتُ التَّحِيَّاتُ : إِن ِ وَالصَّ َّໂِ



 

 

[303] 
 

ِ وَبرََكَاتهُُ، السَّلاَمُ عَليَْنَا وَعَلىَ عِبَادِ  َّစ ُيِّباَتُ السَّلاَمُ عَليَْكَ أيَُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَة الِحِينَ، فَإنَِّهُ وَالطَّ ِ الصَّ َّစ 

دًا : ضِ إِذَا قاَلَ ذَلِكَ، أصََابَ كُلَّ عَبْدٍ صَالِحٍ فِي السَّمَاءِ وَالأْرَْ  ُ، وَأشَْهَدُ أنََّ مُحَمَّ َّစ َِّأشَْهَدُ أنَْ لاَ إِلهََ إلا

 ."عَبْدُهُ وَرَسُولهُُ، ثمَُّ يَتخََيَّرْ بَعْدُ مِنَ الْكَلاَمِ مَا شَاءَ 

«»

«

»

 :الْقَلِيلِ عَلَى الْكَثِيرِ بَابُ تسَْلِيمِ  .4

(4) Chapter. The small number (of persons) should greet the large number (of persons). 



 

 

[304] 
 

 6231 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ مُقاَتِلٍ أبَوُ الْحَسَنِ  حَدَّثنََا امِ بْنِ مُنَبهٍِّ  ، عَنْ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنَا، مُحَمَّ أبَِي  ، عَنْ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ غِيرُ عَلىَ الْكَبِيرِ، وَالْمَارُّ عَلَى الْقَاعِدِ، :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى مُ الصَّ يسَُلِّ

 ."عَلَى الْكَثِيرِ وَالْقلَِيلُ 

اكِبِ عَلَى الْمَاشِي .5  :بَابُ تسَْلِيمِ الرَّ

(5) Chapter. The riding person should greet the walking person. 
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دُ بْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنَِي مَوْلىَ  ثاَبِتاً ، أنََّهُ سَمِعَ زِيَادٌ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  ، أخَْبَرَنَامَخْلدٌَ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

حْمَنِ بْنِ زَيْدٍ، أنََّهُ سَمِعَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ رَ : ، يَقوُلُ أبََا هُرَيْرَةَ  عَبْدِ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيسَُلِّمُ :" سُول

اكِبُ عَلىَ الْمَاشِي، وَالْمَاشِي عَلَى الْقَاعِدِ، وَالْقلَِيلُ عَلَى الْكَثِيرِ   ."الرَّ
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 :بَابُ تسَْلِيمِ الْمَاشِي عَلَى الْقَاعِدِ  .6

(6) Chapter. The walking person should greet the sitting one. 
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، زِيَادٌ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنُ جُرَيْجٍ  ، حَدَّثنََارَوْحُ بْنُ عُبَادَةَ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا

حْمَنِ بْنِ زَيْدٍ، عَنْ  ثاَبِتاً أنََّ  ِ  أبَِي هُرَيْرَةَ  أخَْبرََهُ وَهُوَ مَوْلَى عَبْدِ الرَّ َّစ ِعَنْهُ، عَنْ رَسُول ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أنََّهُ قَالَ  َّစ اكِبُ عَلىَ الْمَاشِي، وَالْمَاشِي عَلَى الْقاَعِدِ، وَالْقلَِيلُ عَلىَ :" صَلَّى يسَُلِّمُ الرَّ

 ."الْكَثِيرِ 
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غِيرِ عَلَى الْكَبِيرِ  .7  :بَابُ تسَْلِيمِ الصَّ

(7) Chapter. The younger person should greet the older one. 
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عُقْبةََ، عَنْ صَفْوَانَ بْنِ سُليَْمٍ، عَنْ عَطَاءِ بْنِ يسََارٍ، عَنْ عَنْ مُوسَى بْنِ : وَقاَلَ إبِْرَاهِيمُ بْنُ طَهْمَانَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُغِيرُ عَلىَ الْكَبِيرِ، وَالْمَارُّ عَلىَ : قَالَ رَسُول مُ الصَّ يسَُلِّ

 .الْقاَعِدِ، وَالْقلَِيلُ عَلَى الْكَثِيرِ 

 :باَبُ إِفْشَاءِ السَّلاَمِ  .8
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(8) Chapter. To propagate As-Salam (greeting) (among people). 
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا مُعاَوِيةََ بْنِ سُوَيْدِ بْنِ  ، عَنْ أشَْعثََ بْنِ أبَِي الشَّعْثاَءِ  ، عَنْ الشَّيْباَنِيِّ  ، عَنِ جَرِيرٌ  ، حَدَّ

نٍ  ُ عَنْهُمَا، قَالَ  الْبَرَاءِ بْنِ عَازِبٍ  ، عَنِ مُقرَِّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بِسَبْعٍ  أمََرَناَ رَسُولُ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ :

عِيفِ، وَعَوْنِ الْمَظْلوُمِ، وَإِفْشَ  اءِ بعِِيَادَةِ الْمَرِيضِ، وَاتِّباَعِ الْجَناَئِزِ، وَتشَْمِيتِ الْعَاطِسِ، وَنصَْرِ الضَّ

ةِ  ، وَنهََانَا عَنْ تخََتُّمِ الذَّهَبِ، وَعَنْ رُكُوبِ السَّلاَمِ، وَإبِْرَارِ الْمُقْسِمِ، وَنهََى عَنِ الشُّرْبِ فِي الْفِضَّ

سْتبَْرَقِ  يِّ، وَالإِْ يبَاجِ، وَالْقسَِّ  ."الْمَياَثِرِ، وَعَنْ لبُْسِ الْحَرِيرِ، وَالدِّ
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 :بَابُ السَّلامَِ لِلْمَعْرِفةَِ وَغَيْرِ الْمَعْرِفَةِ  .9

(9) Chapter. To greet those whom one knows and those whom one does not know. 
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عَمْرٍو ، عَنْ أبَِي الْخَيْرِ  ، عَنْ يَزِيدُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  ، حَدَّثنََاعَبْد ِ َّစ ِعَبْد ،

سْلاَمِ خَيْرٌ؟ قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أيَُّ الإِْ َّစ لطَّعاَمَ، وَتقَْرَأُ السَّلاَمَ عَلىَ تطُْعِمُ ا:" أنََّ رَجُلاً سَألَ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."مَنْ عَرَفْتَ، وَعَلىَ مَنْ لمَْ تعَْرِفْ 
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ سُفْياَنُ  ، حَدَّ أبَِي  ، عَنْ للَّيْثِيِّ عَطَاءِ بْنِ يَزِيدَ ا ، عَنْ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  أيَُّوبَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َلاَ يحَِلُّ لِمُسْلِمٍ أنَْ يهَْجُرَ أخََاهُ فوَْقَ :" رَضِي

، وَذكََرَ سُفْيَانُ أنََّهُ سَمِعهَُ مِنْهُ "، فيَصَُدُّ هَذَا وَيصَُدُّ هَذَا، وَخَيْرُهُمَا الَّذِي يبَْدَأُ بِالسَّلاَمِ ثلاََثٍ، يَلْتقَِياَنِ 

اتٍ   .ثلاََثَ مَرَّ
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 :بَابُ آيَةِ الْحِجَابِ  .10

(10) Chapter. The Divine Verse of Al-Hijab (veiling of women). 
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أنَسَُ بْنُ  أخَْبَرَنِي: الَ ، قَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنِيابْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّثنََايَحْيَى بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْمَدِينةََ، فخََدَمْتُ رَسُولَ  :مَالِكٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأنََّهُ كَانَ ابْنَ عَشْرِ سِنِينَ مَقْدَمَ رَسُول ِ َّစ 

ُ عَ  َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ عَشْرًا حَياَتهَُ، وَكُنْتُ أعَْلَمَ النَّاسِ بِشَأنِْ الْحِجَابِ حِينَ أنُْزِلَ، وَقدَْ كَانَ أبُيَُّ بْنُ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِزَيْنَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِلَ مَا نزََلَ فِي مُبْتنََى رَسُول نْتِ جَحْشٍ بَ بِ كَعْبٍ يسَْألَنُِي عَنْهُ، وَكَانَ أوََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِهَا عَرُوسًا، فدََعَا الْقوَْمَ، فأَصََابوُا مِنَ الطَّعاَمِ، ثمَُّ خَ  َّစ رَجُوا وَبقَِيَ أصَْبحََ النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فأَطََالوُا الْمُكْثَ، فقَاَ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِعَليَْهِ مِنْهُمْ رَهْطٌ عِنْدَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَمَشَيْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَعهَُ وَسَلَّمَ، فخََرَجَ وَخَرَجْتُ مَعهَُ كَيْ يخَْرُجُوا، فمََشَى رَسُول
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 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُمْ خَرَجُوا، فرََجَعَ وَرَجَعْتُ حَتَّى جَاءَ عَتبَةََ حُجْرَةِ عَائِشَةَ، ثمَُّ ظَنَّ رَسُول 

ُ عَليَْهِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقُوا، فَرَجَعَ رَسُول  وَسَلَّمَ، مَعهَُ حَتَّى دَخَلَ عَلَى زَيْنبََ، فَإذَِا هُمْ جُلوُسٌ لمَْ يَتفَرََّ

شَةَ، فظََنَّ أنَْ قَدْ خَرَجُوا، فرََجَعَ وَرَجَعْتُ مَعهَُ، فَإذَِا هُمْ قَدْ وَرَجَعْتُ مَعهَُ حَتَّى بلَغََ عَتبَةََ حُجْرَةِ عَائِ 

 ."خَرَجُوا، فأَنُْزِلَ آيَةُ الْحِجَابِ، فضََرَبَ بيَْنِي وَبيَْنهَُ سِترًْا



 

 

[311] 
 

 6239 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ أبَوُ مِجْلزٍَ  حَدَّثنََا :أبَِي ، قَالَ مُعْتمَِرٌ  ، حَدَّ َّစ َا : رَضِي لمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ زَيْنَبَ، دَخَلَ الْقوَْمُ فطََعِمُوا، ثمَُّ جَلسَُوا يتَحََدَّثوُنَ،  َّစ جَ النَّبِيُّ صَلَّى َ تزََوَّ هَيَّأُ فَأخََذَ كَأنََّهُ يتَ

ا قَامَ قاَمَ مَنْ قاَمَ مِنَ الْقوَْمِ وَقعََدَ بقَِيَّةُ  ا رَأىَ ذَلِكَ قاَمَ، فلَمََّ الْقوَْمِ، وَإِنَّ النَّبِيَّ  لِلْقِياَمِ، فلَمَْ يَقوُمُوا، فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ جَاءَ لِيدَْخُلَ، فإَذَِا الْقوَْمُ جُلوُسٌ، ثمَُّ إِنَّهُ  َّစ مْ قاَمُوا فاَنْطَلقَُوا، فأَخَْبرَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى صَلَّى

 ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فجََاءَ حَتَّى دَخَلَ، فذََهَبْتُ أدَْخُلُ فَألَْقىَ الْحِجَابَ بيَْنِي وَبيَْنهَُ، وَأنَْزَل ُ َّစَيَأيَُّهَا :  تعََالى

فِيهِ مِنَ الْفِقْهِ أنََّهُ : الآْيةََ، قَالَ أبَوُ عَبْد စَِّ  53يِّ سورة الأحزاب آية الَّذِينَ آمَنوُا لا تدَْخُلوُا بيُوُتَ النَّبِ 

 .لمَْ يسَْتأَذِْنْهُمْ حِينَ قَامَ، وَخَرَجَ وَفِيهِ أنََّهُ تهََيَّأَ لِلْقِياَمِ وَهُوَ يرُِيدُ أنَْ يقَوُمُوا
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«»
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ثنََايعَْقوُبُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا : ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ صَالِحٍ  ، عَنْ أبَِي ، حَدَّ

بيَْرِ  أخَْبرََنِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، أنََّ عُرْوَةُ بْنُ الزُّ َّစ عَنْهَا زَوْجَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َكَانَ :" رَضِي

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِنَ فلََمْ يفَْعلَْ، وَكَا: احْجُبْ نِسَاءَكَ، قَالتَْ : عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ يقَوُلُ لِرَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَخْرُجْنَ ليَْلاً إِلَى ليَْلٍ قِبلََ الْمَنَاصِعِ، فخََرَجَتْ سَوْدَ  َّစ ةُ بِنْتُ زَمْعةََ أزَْوَاجُ النَّبِيِّ صَلَّى

ا سَوْدَةُ، حِرْصًا عَرَفْتكُِ يَ : وَكَانتَِ امْرَأةًَ طَوِيلةًَ، فرََآهَا عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ وَهوَُ فِي الْمَجْلِسِ، فقَاَلَ 

ُ عَزَّ وَجَلَّ آيةََ الْحِجَابِ : عَلىَ أنَْ ينُْزَلَ الْحِجَابُ، قَالتَْ  َّစ َفَأنَْزَل". 
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 :بَابُ الاِسْتِئذَْانُ مِنْ أجَْلِ الْبَصَرِ  .11

(11) Chapter. Asking permission because of looking. 
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  ثنََاحَدَّ  هْرِيُّ  ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  حَفِظْتهُُ كَمَا أنََّكَ هَا هُناَ، عَنْ  :الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ اطَّلعََ رَجُلٌ مِنْ جُحْرٍ فِي حُجَرِ النَّ : قَالَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَمَعَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ بِيِّ صَلَّى

لوَْ أعَْلمَُ أنََّكَ تنَْظُرُ، لطََعنَْتُ بِهِ فِي عَيْنِكَ، إِنَّمَا جُعِلَ الاِسْتِئْذَانُ مِنْ :" مِدْرًى يحَُكُّ بهِِ رَأسَْهُ، فقََالَ 

 ."أجَْلِ الْبصََرِ 



 

 

[314] 
 

 6242 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّ ِ بْنِ أبَِي بكَْرٍ  عُبيَْدِ  ، عَنْ حَمَّ َّစ ْأنََّ رَجُلاً اطَّلعََ  ":أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَن

ُ عَلَ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقاَمَ إِليَْهِ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ يْهِ وَسَلَّمَ بِمِشْقصٍَ أوَْ مِنْ بعَْضِ حُجَرِ النَّبِيِّ صَلَّى

جُلَ لِيطَْعُنَهُ   ."بِمَشَاقِصَ، فكََأنَِّي أنَْظُرُ إِليَْهِ يَخْتِلُ الرَّ

 :حِ دُونَ الْفَرْجِ بَابُ زِنَا الْجَوَارِ  .12

(12) Chapter. (What is said regarding) the adultery of the body parts other than the private parts. 
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ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنِ طَاوُسٍ  ، عَنِ سُفْيَانُ  ، حَدَّ َّစ َلَمْ : رَضِي

اقِ  ، أخَْبرََنَامَحْمُودٌ  ثنَِيح حَدَّ  .أبَِي هُرَيْرَةَ  أرََ شَيْئاً أشَْبهََ بِاللَّمَمِ مِنْ قوَْلِ  زَّ ، مَعْمَرٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ الرَّ

ا قاَلَ : ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنِ طَاوُسٍ  عَنِ  ، عَنِ أبَوُ هُرَيْرَةَ  مَا رَأيَْتُ شَيْئاً أشَْبهََ بِاللَّمَمِ مِمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ كَتبََ عَلىَ ابْنِ آدَمَ حَظَّ " النَّبِيِّ صَلَّى َ َّစ َّنَا أدَْرَكَ ذلَِكَ لاَ مَحَالةََ، فزَِنَا إِن هُ مِنَ الزِّ

بهُُ : تمََنَّى وَتشَْتهَِي، وَالْفرَْجُ : الْمَنْطِقُ، وَالنَّفْسُ : النَّظَرُ، وَزِنَا اللِّسَانِ : الْعيَْنِ  قُ ذَلِكَ كُلَّهُ وَيكَُذِّ  ."يصَُدِّ
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 :بَابُ التَّسْلِيمِ وَالاِسْتِئذَْانِ ثلاََثاً .13

(13) Chapter. To greet somebody and ask permission thrice (only). 

 6244 :حديث نمبر
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مَدِ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الصَّ ِ بْنُ الْمُثنََّى ، حَدَّ َّစ ُحَدَّثنََاعَبْد ،  َِّစ ِثمَُامَةُ بْنُ عَبْد ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ  أنَسٍَ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، أنَّ رَسُول ُ َّစ َمَ إِذاَ سَلَّمَ سَلَّمَ ثلاََثاً، وَإِذَا تكََلَّ " رَضِي

 ."بكَِلِمَةٍ أعََادَهَا ثلاََثاً

 6245 :حديث نمبر
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ بسُْرِ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ يَزِيدُ بْنُ خُصَيْفةََ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّ

: كَأنََّهُ مَذْعُورٌ، فقََالَ  أبَوُ مُوسَى كُنْتُ فِي مَجْلِسٍ مِنْ مَجَالِسِ الأْنَْصَارِ، إِذْ جَاءَ : ، قَالَ دْرِيِّ الْخُ 

اسْتأَذْنَْتُ ثلاََثاً، فَلَمْ يؤُْذَنْ : مَا مَنَعكََ؟ قلُْتُ : فقََالَ اسْتأَذْنَْتُ عَلىَ عُمَرَ ثلاََثاً، فلََمْ يؤُْذنَْ لِي، فرََجَعْتُ، 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُإذَِا اسْتأَذَْنَ أحََدُكُمْ ثلاََثاً، فلَمَْ يؤُْذنَْ لهَُ، :" لِي، فرََجَعْتُ، وَقَالَ رَسُول
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ِ لتَقُِيمَنَّ : ، فقََالَ "فلَْيرَْجِعْ  َّစَعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقاَلَ أبُيَُّ و ُ َّစ عَليَْهِ بِبَيِّنةٍَ أمَِنْكُمْ أحََدٌ سَمِعهَُ مِنَ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ لاَ يَقوُمُ مَعكََ، إِلاَّ أصَْغرَُ الْقوَْمِ، فكَُنْتُ أصَْغرََ الْقوَْمِ، فقَمُْتُ مَعهَُ، فأَخَْبرَْتُ عُمَرَ : بْنُ كَعْبٍ  َّစَأنََّ : و 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ ذلَِكَ، وَقاَلَ  َّစ يَزِيدُ بْنُ  ثنَِي، حَدَّ ابْنُ عُييَْنةََ  ، أخَْبرََنِيابْنُ الْمُباَرَكِ  النَّبِيَّ صَلَّى

 .، بِهَذَاأبَاَ سَعِيدٍ  ، سَمِعْتُ بسُْرِ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ خُصَيْفةََ 
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جُلُ فَجَاءَ هَلْ يَسْتأَذِْنُ باَبُ إِذَا دُعِ  .14  :يَ الرَّ

(14) Chapter. If a man is invited, should he ask permission to enter at his arrival? 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ : قَالَ سَعِيدٌ  َّစ هُوَ : عَنْ قتَاَدَةَ، عَنْ أبَِي رَافِعٍ، عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 "إِذْنهُُ 
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  ، وحَدَّثنََاعُمَرُ بْنُ ذَرٍّ  ، حَدَّ ، عُمَرُ بْنُ ذَرٍّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ مُجَاهِدٌ  أخَْبرََنَا َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِدَخَلْتُ مَعَ رَسُول

فَّةِ، فَادْعُهُمْ إِليََّ : أبََا هِرٍّ :" ي قدََحٍ، فقَاَلَ فوََجَدَ لبَنًَا فِ  فأَتَيَْتهُُمْ فدََعَوْتهُُمْ، فأَقَْبلَوُا، : ، قَالَ "الْحَقْ أهَْلَ الصُّ

 .فاَسْتأَذَْنوُا، فَأذُِنَ لهَُمْ، فدََخَلوُا



 

 

[319] 
 

بْياَنِ  .15  :بَابُ التَّسْلِيمِ عَلَى الصِّ

(15) Chapter. To greet the boys. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6247 :حديث نمبر

ُ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ ثاَبتٍِ الْبنُاَنِيِّ  ، عَنْ سَيَّارٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، أخَْبَرَنَاعَلِيُّ بْنُ الْجَعْدِ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يفَْعلَهُُ : أنََّهُ مَرَّ عَلىَ صِبْيَانٍ، فسََلَّمَ عَليَْهِمْ وَقَالَ :" عَنْهُ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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جَالِ  بَابُ تسَْلِيمِ  .16 جَالِ عَلَى النِّسَاءِ، وَالنِّسَاءِ عَلَى الرِّ  :الرِّ

(16) Chapter. The greetings of the men to the women, and of the women to the men. 
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَّا نفَْرَحُ يوَْمَ الْجُمُعةَِ، كُ :" ، قَالَ سَهْلٍ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنُ أبَِي حَازِمٍ  ، حَدَّثنََاعَبْد

نخَْلٍ بِالْمَدِينةَِ، فتَأَخُْذُ مِنْ : كَانتَْ لنََا عَجُوزٌ ترُْسِلُ إِلىَ بضَُاعَةَ، قاَلَ ابْنُ مَسْلمََةَ : وَلِمَ، قَالَ : قلُْتُ 

لْقِ، فتَطَْرَحُهُ فِي قِدْرٍ وَتكَُرْكِرُ حَبَّاتٍ مِنْ شَعِيرٍ، فإَذَِا  صَلَّيْناَ الْجُمُعةََ انْصَرَفْناَ وَنسَُلِّمُ أصُُولِ السِّ

مُهُ إِليَْنَا، فَنفَْرَحُ مِنْ أجَْلِهِ، وَمَا كُنَّا نقَِيلُ وَلاَ نتَغََدَّى إلاَِّ بعَْدَ الْجُمُعةَِ   ."عَليَْهَا، فتَقُدَِّ
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 ِ َّစ ُحْمَنِ عَنْ حَدَّثنَاَ ابْنُ مُقاَتِلٍ أخَْبرََنَا عَبْد هْرِيِّ عَنْ أبَِي سَلمََةَ بْنِ عَبْدِ الرَّ أخَْبَرَنَا مَعْمَرٌ عَنِ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَنْهَا قَالتَْ قَالَ رَسُول ُ َّစ َيَا عَائِشَةُ هَذَا جِبْرِيلُ يقَْرَأُ «: عَائِشَةَ رَضِي

ِ، ترََى مَا لاَ نرََى قاَلتَْ . » عَليَْكِ السَّلامََ  َّစ ُقلُْتُ وَعَليَْهِ السَّلامَُ وَرَحْمَة . ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َترُِيدُ رَسُول

هْرِيِّ وَبرََكَاتهُُ . تاَبَعهَُ شُعيَْبٌ . عَليَْهِ وَسَلَّمَ   .وَقاَلَ يوُنسُُ وَالنُّعْمَانُ عَنِ الزُّ

«»

«.»

 :إِذَا قَالَ مَنْ ذَا فَقَالَ أنََاباَبُ  .17

(17) Chapter. If somebody says, “Who is that?” And the other replies, "I." 
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ثنََالِكِ أبَوُ الْوَلِيدِ هِشَامُ بْنُ عَبْدِ الْمَ  حَدَّثنََا دِ بْنِ الْمُنْكَدِرِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ جَابِرَ بْنَ  سَمِعْتُ : ، قاَلَ مُحَمَّ

 َِّစ ِعَنْهُمَا، يَقوُلُ  عَبْد ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي دَيْنٍ كَانَ عَلَى أبَِي، فدََققَْتُ : رَضِي ُ َّစ أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."أنََا، أنَاَ، كَأنََّهُ كَرِهَهَا:" أنََا، فقََالَ : قلُْتُ ، فَ "مَنْ ذَا:" الْباَبَ، فقََالَ 

 

 :رَدَّ فَقَالَ عَليَْكَ السَّلامَُ بَابُ مَنْ  .18

(18) Chapter. Whoever replied to a greeting by saying, “Alaikas-Salam.” (Peace be on you) (singular). 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَعَليَْهِ السَّلاَمُ : وَقَالتَْ عَائِشَةُ  َّစ وَبَرَكَاتهُُ، وَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစ ُرَدَّ الْمَلاَئِكَةُ : وَرَحْمَة

 .السَّلاَمُ عَليَْكَ وَرَحْمَةُ စَِّ : عَلىَ آدَمَ 
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«»
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ِ بْنُ نمَُيْرٍ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ بْنُ مَنْصُورٍ  حَدَّثنََا َّစ ُحَدَّثنََاعَبْد ،  َِّစ ُسَعِيدِ بْنِ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ عُبيَْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الْمَقْبرُِيِّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَنْهُ، أنََّ رَجُلاً دَخَلَ الْمَسْجِدَ، وَرَسُول ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَ جَالِسٌ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلَّمَ فِي نَاحِيةَِ الْمَسْجِدِ فصََلَّى، ثمَُّ جَاءَ فسََلَّمَ عَليَْهِ، فَقاَلَ لهَُ رَسُول ":

كَ السَّلاَمُ، وَعَليَْ :" ، فرََجَعَ فصََلَّى، ثمَُّ جَاءَ فسََلَّمَ، فَقاَلَ "وَعَليَْكَ السَّلاَمُ، ارْجِعْ فصََلِّ فإَنَِّكَ لمَْ تصَُلِّ 

، فَإنَِّكَ لَمْ تصَُلِّ  ِ، فقََالَ : ، فقََالَ فِي الثَّانِيةَِ أوَْ فِي الَّتِي بعَْدَهَا"فَارْجِعْ فصََلِّ َّစ َإِذَا :" عَلِّمْنِي ياَ رَسُول

لاَةِ فَأسَْبِغِ الْوُضُوءَ، ثمَُّ اسْتقَْبِلِ الْقِبْلةََ فَكَبِّرْ، ثمَُّ ا قْرَأْ بِمَا تيَسََّرَ مَعكََ مِنَ الْقرُْآنِ، ثمَُّ قمُْتَ إِلىَ الصَّ

 ارْفعَْ حَتَّى ارْكَعْ حَتَّى تطَْمَئِنَّ رَاكِعاً، ثمَُّ ارْفعَْ حَتَّى تسَْتوَِيَ قاَئِمًا، ثمَُّ اسْجُدْ حَتَّى تطَْمَئنَِّ سَاجِدًا، ثمَُّ 

دًا، ثمَُّ ارْفَعْ حَتَّى تطَْمَئِنَّ جَالِسًا، ثمَُّ افْعلَْ ذلَِكَ فِي صَلاَتِكَ تطَْمَئنَِّ جَالِسًا، ثمَُّ اسْجُدْ حَتَّى تطَْمَئِنَّ سَاجِ 

هَا  حَتَّى تسَْتوَِيَ قاَئِمًا،: ، وَقاَلَ أبَوُ أسَُامَةَ فِي الأْخَِيرِ "كُلِّ
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ثنَِي: ، قَالَ ابْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا : ، قَالَ هُرَيْرَةَ أبَِي  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ سَعِيدٌ  ، حَدَّثنَِيစَِّ عُبيَْدِ  ، عَنْ يحَْيَى حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ثمَُّ ارْفعَْ حَتَّى تطَْمَئِنَّ جَالِسًا:" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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 :بَابُ إِذَا قَالَ فُلاَنٌ يقُْرِئكَُ السَّلامََ  .19

(19) Chapter. If one says, “So-and-so sends Salam (greetings) to you." 
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ثنَِي: ، يَقوُلُ عَامِرًا سَمِعْتُ : ، قَالَ زَكَرِيَّاءُ  ، حَدَّ حْمَنِ  حَدَّ ، أبَوُ سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ُ عَنْهَا، حَدَّثتَهُْ، عَائِشَةَ  أنََّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، قاَلَ لهََا رَضِي ُ َّစ إِنَّ جِبْرِيلَ يقُْرِئكُِ :" أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

 .وَعَليَْهِ السَّلاَمُ وَرَحْمَةُ စَِّ : ، قَالتَْ "السَّلاَمَ 

 :بَابُ التَّسْلِيمِ فِي مَجْلِسٍ فِيهِ أخَْلاطٌَ مِنَ الْمُسْلِمِينَ وَالْمُشْرِكِينَ  .20

(20) Chapter. Greeting (how to greet) a mix-up gathering in which there are Muslims and Al-Mushrikun. 
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هْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٍ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، أخَْبرََنَاإبِْرَاهِيمُ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا بيَْرِ  ، عَنْ الزُّ : ، قَالَ عُرْوَةَ بْنِ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَكِبَ حِمَ  "،أسَُامَةُ بْنُ زَيْدٍ  أخَْبرََنِي َّစ ارًا عَليَْهِ إكَِافٌ تحَْتهَُ قطَِيفةٌَ فدََكِيَّةٌ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

كَ قبَْلَ وَأرَْدَفَ وَرَاءَهُ أسَُامَةَ بْنَ زَيْدٍ وَهُوَ يَعوُدُ سَعْدَ بْنَ عُباَدَةَ فِي بنَِي الْحَارِثِ بْنِ الْخَزْرَجِ، وَذَلِ 

سْلِمِينَ، وَالْمُشْرِكِينَ عَبدََةِ الأْوَْثاَنِ، وَالْيهَُودِ، وَفِيهِمْ وَقْعةَِ بَدْرٍ حَتَّى مَرَّ فِي مَجْلِسٍ فِيهِ أخَْلاَطٌ مِنَ الْمُ 

ا غَشِيتَِ الْمَجْلِسَ عَجَ  ِ بْنُ رَوَاحَةَ، فلَمََّ َّစ ُبْنُ أبُيٍَّ بْنُ سَلوُلَ، وَفِي الْمَجْلِسِ عَبْد ِ َّစ ُابَّةِ، عَبْد اجَةُ الدَّ

ِ بْنُ أبُيٍَّ أَ  َّစ ُرَ عَبْد ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، : نْفَهُ برِِدَائِهِ، ثمَُّ قَالَ خَمَّ َّစ لاَ تغَُبِّرُوا عَليَْنَا، فسََلَّمَ عَليَْهِمُ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ بْنُ أبَُيٍّ بْنُ سَ  َّစ ُوَقرََأَ عَليَْهِمُ الْقرُْآنَ، فَقاَلَ عَبْد ،ِ َّစ َأيَُّهَا الْمَرْءُ، لاَ : لَ لوُثمَُّ وَقَفَ فَنَزَلَ، فَدَعَاهُمْ إلِى

مِنَّا أحَْسَنَ مِنْ هَذَا إِنْ كَانَ مَا تقَوُلُ حَق̒ا، فلاََ تؤُْذِنَا فِي مَجَالِسِنَا وَارْجِعْ إِلىَ رَحْلِكَ، فمََنْ جَاءَكَ 

ِ بْنُ رَوَاحَةَ  َّစ ُبُّ ذَلِكَ، فاَسْتبََّ الْمُسْلِمُونَ، اغْشَنَا فِي مَجَالِسِنَا فإَنَِّا نحُِ : فَاقْصُصْ عَليَْهِ، قَالَ عَبْد

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ وا أنَْ يتَوََاثبَوُا، فلَمَْ يزََلِ النَّبِيُّ صَلَّى يخَُفِّضُهُمْ، ثمَُّ وَالْمُشْرِكُونَ، وَالْيهَُودُ حَتَّى هَمُّ

يْ سَعْدُ، ألَمَْ تسَْمَعْ إِلىَ مَا قَالَ أبَوُ حُباَبٍ، يرُِيدُ أَ : رَكِبَ دَابَّتهَُ حَتَّى دَخَلَ عَلَى سَعْدِ بْنِ عُباَدَةَ، فقََالَ 

ِ بْنَ أبُيٍَّ، قَالَ  َّစ َالَّذِي : كَذَا وَكَذَا، قاَلَ : عَبْد ُ َّစ َلَقَدْ أعَْطَاك ِ َّစََوَاصْفحَْ، فو ِ َّစ َاعْفُ عَنْهُ ياَ رَسُول

ُ ذَلِكَ  أعَْطَاكَ، وَلقَدَِ اصْطَلحََ أهَْلُ هَذِهِ  َّစ َّا رَد بوُنهَُ بِالْعِصَابةَِ، فَلمََّ جُوهُ فَيعُصَِّ الْبحَْرَةِ عَلىَ أنَْ يتُوَِّ

ُ عَلَ  َّစ يْهِ وَسَلَّمَ بِالْحَقِّ الَّذِي أعَْطَاكَ شَرِقَ بِذَلِكَ، فذَلَِكَ فَعلََ بهِِ مَا رَأيَْتَ، فَعفََا عَنْهُ النَّبِيُّ صَلَّى. 
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بَابُ مَنْ لمَْ يسَُلِّمْ عَلَى مَنِ اقْترََفَ ذَنْبًا، وَلمَْ يَرُدَّ سَلاَمَهُ حَتَّى تتَبََيَّنَ توَْبَتهُُ،  .21

 :توَْبةَُ الْعَاصِيوَإِلَى مَتىَ تتَبََيَّنُ 

(21) Chapter. He who does not greet a person who has committed a sin, and the one who does not reply 
to his greeting till the evidence of his repentance becomes obvious. And up to what time limit (one 

should wait for) till the repentance of a sinner is known. 
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ِ بْنُ عَمْرٍو لاَ تسَُلِّمُوا عَلَى شَرَبةَِ الْخَمْرِ  وَقَالَ عَبْدُ  َّစ. 

 6255 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

حْمَنِ بْنِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّثنََاابْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا ِ بْنِ كَعْبٍ  عَبْدِ الرَّ َّစ ِعَبْد ،

ِ بْنَ كَعْبٍ  أنََّ  َّစ َثُ حِينَ تخََلَّ كَعْبَ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَبْد ِ " فَ عَنْ تبَُوكَ،، يحَُدِّ َّစ ُوَنهََى رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فأَسَُلِّمُ عَليَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ كَلاَمِناَ، وَآتِي رَسُول ُ َّစ هِ، فأَقَوُلُ فِي صَلَّى
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كَ شَفَتيَْهِ بِرَدِّ السَّلاَمِ أمَْ لاَ؟ حَتَّى  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نفَْسِي هَلْ حَرَّ َّစ كَمَلتَْ خَمْسُونَ ليَْلةًَ، وَآذنََ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ عَليَْناَ حِينَ صَلَّى الْفجَْرَ  َّစ َِبِتوَْبة". 

ةِ السَّلاَمُ  .22 مَّ  :بَابُ كَيْفَ يرَُدُّ عَلَى أهَْلِ الذِّ

(22) Chapter. How to return the greetings of the Dhimmi (non-Muslims under the protection of a 
Muslim state). 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  أنََّ  ،عُرْوَةُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقاَلوُا: قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِالسَّامُ عَليَْكَ، ففَهَِمْتهَُا : دَخَلَ رَهْطٌ مِنَ الْيهَُودِ عَلىَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : فَقلُْتُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيحُِبُّ :" عَليَْكُمُ السَّامُ وَاللَّعْنةَُ، فَقَالَ رَسُول َ َّစ َِّمَهْلاً ياَ عَائِشَةُ، فإَن
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فْقَ فِي الأْمَْرِ كُلِّهِ  ِ، أوََلمَْ تسَْمَعْ مَا قاَلوُا، قاَلَ رَسُولُ စَِّ : ، فقَلُْتُ "الرِّ َّစ َعَليَْهِ ياَ رَسُول ُ َّစ صَلَّى 

 ."فقَدَْ قلُْتُ وَعَليَْكُمْ :" وَسَلَّمَ 

«»

«»

«»

 6257 :حديث نمبر
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ دِيناَرٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ َّစ ِبْنِ عُمَرَ عَبْدِ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ  ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َالسَّامُ : إِذَا سَلَّمَ عَليَْكُمُ الْيهَُودُ فإَنَِّمَا يَقوُلُ أحََدُهُمُ :" عَنْهُمَا، أنَّ رَسُول

 ."وَعَليَْكَ : عَليَْكَ، فَقلُْ 

«»

«»
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 6258 :حديث نمبر
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ِ بْنُ أبَِي بكَْرِ  ، أخَْبرََنَاهُشَيْمٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا َّစ ُأنَسَُ بْنُ  بْنِ أنََسٍ، حَدَّثنََا عُبيَْد

ُ عَنْهُ، قَالَ  مَالِكٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ مْ أهَْلُ الْكِتاَبِ، فَقوُلوُاإِذَا سَلَّمَ عَليَْكُ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى :

 ."وَعَليَْكُمْ 

«»

 :بَابُ مَنْ نظََرَ فِي كِتاَبِ مَنْ يحُْذَرُ عَلىَ الْمُسْلِمِينَ لِيَسْتبَِينَ أمَْرُهُ  .23

(23) Chapter. (The legal aspect of) the one who looks at a letter in order to know its written contents 
and the meanings of its subject which is not allowed for the Muslims to look at. 

 6259 :حديث نمبر
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حْمَنِ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ ابْنُ إِدْرِيسَ  ، حَدَّثنََايوُسُفُ بْنُ بهُْلوُلٍ  حَدَّثنََا سَعْدِ بْنِ  ، عَنْ حُصَيْنُ بْنُ عَبْدِ الرَّ

حْمَنِ السُّلمَِيِّ  ، عَنْ عُبيَْدَةَ  ُ عَنْهُ، قَ  عَلِيٍّ  ، عَنْ أبَِي عَبْدِ الرَّ َّစ َالَ رَضِي : ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبَعثَنَِي رَسُول
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، وَكُلُّنَا فاَرِسٌ، فقَاَلَ  امِ، وَأبَاَ مَرْثدٍَ الْغَنوَِيَّ بيَْرَ بْنَ الْعوََّ انْطَلِقوُا حَتَّى تأَتْوُا رَوْضَةَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، والزُّ

: ، قَالَ "حِيفةٌَ مِنْ حَاطِبِ بْنِ أبَِي بلَْتعَةََ إِلىَ الْمُشْرِكِينَ خَاخٍ، فَإنَِّ بِهَا امْرَأةًَ مِنَ الْمُشْرِكِينَ مَعهََا صَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأيَْنَ الْكِتاَبُ : قلُْنَا: فأَدَْرَكْنَاهَا تسَِيرُ عَلىَ جَمَلٍ لهََا، حَيْثُ قاَلَ لنََا رَسُول

مَا : ي كِتاَبٌ، فَأنَخَْناَ بهَِا فاَبْتغَيَْناَ فِي رَحْلِهَا، فمََا وَجَدْنَا شَيْئاً، قَالَ صَاحِباَيَ مَا مَعِ : الَّذِي مَعكَِ؟ قَالتَْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَالَّذِي يحُْلفَُ بهِِ : قلُْتُ : نرََى كِتاَبًا، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلقَدَْ عَلِمْتُ مَا كَذبََ رَسُول

دَنَّكِ، قَالَ لتَخُْرِجِنَّ الْ  ا رَأتَِ الْجِدَّ مِنِّي، أهَْوَتْ بِيدَِهَا إِلىَ حُجْزَتهَِا وَهِيَ مُحْتجَِزَةٌ : كِتاَبَ، أوَْ لأَجَُرِّ فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ : بكِِسَاءٍ، فَأخَْرَجَتِ الْكِتاَبَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمَا حَمَلكََ يَا :" فاَنْطَلقَْنَا بهِِ إِلَى رَسُول

لْتُ، : ، قَالَ "حَاطِبُ عَلىَ مَا صَنعَْتَ  ِ وَرَسُولِهِ، وَمَا غَيَّرْتُ، وَلاَ بدََّ َّໂمَا بِي إلاَِّ أنَْ أكَُونَ مُؤْمِنًا بِا

ُ بِهَا عَنْ أهَْلِي وَمَالِي، وَليَْسَ مِ  َّစ َُنْ أصَْحَابِكَ هُناَكَ إلاَِّ وَلهَُ أرََدْتُ أنَْ تكَُونَ لِي عِنْدَ الْقوَْمِ يدٌَ يَدْفع

ُ بهِِ عَنْ أهَْلِهِ وَمَالِهِ، قَالَ  َّစ َُفقَاَلَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ : ، قَالَ "صَدَقَ فلاََ تقَوُلوُا لهَُ إلاَِّ خَيْرًا:" مَنْ يَدْفع :

َ وَرَسُولهَُ وَالْمُؤْمِنِينَ، فدََعْنِي فأَضَْرِ  َّစ َياَ عُمَرُ، وَمَا يدُْرِيكَ لَعلََّ :" فقََالَ : بَ عُنقُهَُ، قَالَ إِنَّهُ قدَْ خَان

َ قدَِ اطَّلعََ عَلىَ أهَْلِ بدَْرٍ  َّစ" َفدََمَعتَْ عَيْنَا عُمَرَ، : ، قَالَ "اعْمَلوُا مَا شِئْتمُْ فَقدَْ وَجَبتَْ لكَُمُ الْجَنَّةُ :" ، فقََال

ُ وَرَسُولهُُ أعَْلمَُ : وَقَالَ  َّစ. 
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 :بَابُ كَيْفَ يكُْتبَُ الْكِتاَبُ إِلَى أهَْلِ الْكِتاَبِ  .24

(24) Chapter. How to write a letter to the people of the Scripture. 

 6260 :حديث نمبر
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دُ بْنُ مُقاَتِلٍ أبَوُ الْحَسَنِ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ يوُنسُُ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَامُحَمَّ عُبيَْدُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ

ِ بْنِ عُتْبةََ  َّစ ِبْنُ عَبْد ِ َّစ ََّأخَْبَرَهُ، أنََّ هِرَقْلَ أرَْسَلَ أبََا سُفْياَنَ بْنَ حَرْبٍ  ، أخَْبَرَهُ، أنََّ ابْنَ عَبَّاسٍ  ، أن ،

ِ : لشَّأمِْ، فَأتَوَْهُ فذَكََرَ الْحَدِيثَ، قَالَ إِليَْهِ فِي نَفرٍَ مِنْ قرَُيْشٍ وَكَانوُا تِجَارًا بِا َّစ ِثمَُّ دَعَا بِكِتاَبِ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فَقرُِئَ، فإَذَِا فِيهِ  َّစ وَرَسُولِهِ إِلىَ :" صَلَّى ِ َّစ ِدٍ عَبْد حِيمِ مِنْ مُحَمَّ حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ َّစ ِبِسْم

و ا بعَْدُ هِرَقْلَ عَظِيمِ الرُّ  ."مِ السَّلاَمُ عَلَى مَنِ اتَّبعََ الْهُدَى أمََّ
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 :يبُْدَأُ فِي الْكِتاَبِ بَابُ بمَِنْ  .25

(25) Chapter. Whose name is to be written first in a letter, i.e., the sender or the addressee? 

 6261 :حديث نمبر
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حْمَنِ بْنِ هُرْمُزَ، عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ رَضِ : وَقَالَ اللَّيْثُ  ُ عَنْهُ، حَدَّثنَِي جَعْفرَُ بْنُ رَبِيعةََ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ َي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِأنََّهُ ذكََرَ رَجُلاً مِنْ بنَِي إسِْرَائِيلَ أخََذَ خَشَبَةً، فنَقَرََهَا فَأدَْخَلَ : عَنْ رَسُول

 .فِيهَا ألَْفَ دِيناَرٍ وَصَحِيفةًَ مِنْهُ إِلىَ صَاحِبِهِ 
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .26 َّစ قوُمُوا إِلَى سَيِّدِكُمْ » :باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى» : 

(26) Chapter. The statement of the Prophet: “Get up for your chief!” 

 6262 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ أبَِي أمَُامَةَ بْنِ سَهْلِ بْنِ حُنيَْفٍ  ، عَنْ بْرَاهِيمَ سَعْدِ بْنِ إِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إلِيَْهِ، فجََاءَ فقََالَ ، أنََّ أهَْلَ قرَُيْظَةَ نزََلوُا عَلَى حُكْ سَعِيدٍ  َّစ مِ سَعْدٍ، فأَرَْسَلَ النَّبِيُّ صَلَّى ":

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ "قوُمُوا إِلَى سَيِّدِكُمْ، أوَْ قَالَ خَيْرِكُمْ  َّစ هَؤُلاَءِ نزََلوُا عَلىَ :" ، فَقَعدََ عِنْدَ النَّبِيِّ صَلَّى

، "لَقدَْ حَكَمْتَ بِمَا حَكَمَ بِهِ الْمَلِكُ :" فإَنِِّي أحَْكُمُ أنَْ تقُْتلََ مُقاَتِلَتهُُمْ وَتسُْبَى ذَرَارِيُّهُمْ، فقََالَ : الَ ، قَ "حُكْمِكَ 

 َِّစ أفَْهَمَنِي بعَْضُ أصَْحَابِي، عَنْ أبَِي الْوَلِيدِ مِنْ قوَْلِ أبَِي سَعِيدٍ إِلىَ حُكْمِكَ : قَالَ أبَوُ عَبْد. 
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 «»«»

 :الْمُصَافَحَةِ باَبُ  .27

(27) Chapter. Shaking hands. 
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دَ وَكَفِّي بيَْنَ كَفَّيْهِ، وَقاَلَ كَعْبُ بْنُ مَالِكٍ : وَقَالَ ابْنُ مَسْعوُدٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ التَّشَهُّ َّစ عَلَّمَنِي النَّبِيُّ صَلَّى :

 َِّစ ِعَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقَامَ إِليََّ طَلْحَةُ بْنُ عُبيَْد ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِيهَُرْوِلُ حَتَّى دَخَلْتُ الْمَسْجِدَ، فإَذِاَ بِرَسُول 

 .صَافحََنِي وَهَنَّأنَِي

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6263 :حديث نمبر

امٌ  ، حَدَّثنََاعَمْرُو بْنُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا تِ الْمُصَافحََةُ فِي أصَْحَابِ أكََانَ  ":لأِنَسٍَ  قلُْتُ : ، قاَلَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ نَعمَْ : النَّبِيِّ صَلَّى". 

 6264 :حديث نمبر
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أبَوُ عَقِيلٍ زُهْرَةُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ حَيْوَةُ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ يَحْيَى بْنُ سُليَْمَانَ  حَدَّثنََا

هُ بْنُ مَعْبدٍَ  ِ بْنَ هِشَامٍ  ، سَمِعَ جَدَّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ آخِذٌ بِيَدِ عُمَرَ :" ، قَالَ عَبْد ُ َّစ كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

 ."بْنِ الْخَطَّابِ 

 :باَبُ الأخَْذِ بِالْيدََيْنِ  .28

(28) Chapter. The shaking of hands with both the hands. 
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ادُ بْنُ زَيْدٍ، ابْنَ الْمُبَارَكِ بِيَدَيْهِ   "وَصَافحََ حَمَّ
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 6265 :حديث نمبر
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ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ سَخْبَرَةَ أبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنَِي: ، يَقوُلُ مُجَاهِدًا سَمِعْتُ : ، قَالَ سَيْفٌ  ، حَدَّ َّစ ُقَالَ عَبْد ، :

دَ، كَمَا :" ، يَقوُلُ ابْنَ مَسْعوُدٍ  سَمِعْتُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَكَفِّي بيَْنَ كَفَّيْهِ التَّشَهُّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَلَّمَنِي رَسُول

يِّباَتُ، السَّلاَمُ عَليَْكَ أيَُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ စَِّ : يعَُلِّمُنِي السُّورَةَ مِنَ الْقرُْآنِ  لوََاتُ وَالطَّ ِ وَالصَّ َّໂِ ُالتَّحِيَّات 

ُ، وَأشَْهَدُ  َّစ َِّالِحِينَ، أشَْهَدُ أنَْ لاَ إِلهََ إلا ِ الصَّ َّစ ِدًا عَبْدُهُ وَبرََكَاتهُُ، السَّلاَمُ عَليَْناَ وَعَلَى عِبَاد  أنََّ مُحَمَّ

ا قبُِضَ، قلُْنَا السَّلاَمُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ، يعَْنِي عَلىَ النَّ "وَرَسُولهُُ وَهُوَ بيَْنَ ظَهْرَانَيْنَا، فلَمََّ َّစ بِيِّ صَلَّى. 

«

»

«»

جُلِ كَيْفَ أصَْبَحْتَ  .29  :بَابُ الْمُعَانَقةَِ وَقَوْلِ الرَّ
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(29) Chapter. Al-Muanaqa (to embrace each other by putting arms round the neck on meeting). And the 
saying of one man to another: "How are you this morning?" 

 6266 :حديث نمبر
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ثنَِيبِشْرُ بْنُ شُعَيْبٍ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ أبَِي ، حَدَّ ،  بْنُ كَعْبٍ عَبْدُ စَِّ  أخَْبَرَنِي: ، قَالَ الزُّ

ِ بْنَ عَبَّاسٍ  أنََّ  َّစ َعَليَْهِ خَرَجَ مِنْ عِنْ  عَلِيا̒ يعَْنِي ابْنَ أبَِي طَالِبٍ  ، أخَْبَرَهُ، أنََّ عَبْد ُ َّစ دِ النَّبِيِّ صَلَّى

ثنََا. وَسَلَّمَ  ثنََاأحَْمَدُ بْنُ صَالِحٍ  ح وحَدَّ ثنََاعَنْبَسَةُ  ، حَدَّ عَبْدُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ  ، حَدَّ

ِ بْنُ كَعْبِ بْنِ مَالِكٍ  َّစ َّبْنَ عَبَّاسٍ  ، أن ِ َّစ َعَلِيَّ بْنَ أبَِي طَالِبٍ  أنََّ : ، أخَْبَرَهُ عَبْد  ُ َّစ َعَنْهُ خَرَجَ رَضِي 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي وَجَعِهِ الَّذِي توُُفِّيَ فِيهِ، فَقاَلَ النَّاسُ  َّစ يَا أبََا حَسَنٍ، كَيْفَ أصَْبحََ : مِنْ عِنْدِ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبَا:" رَسُول ِ َّစ ِألاََ ترََاهُ : ، فَأخََذَ بِيدَِهِ الْعبََّاسُ، فقََالَ "رِئاًأصَْبحََ بِحَمْد

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنِّي لأَرَُى رَسُول ِ َّစَبعَْدَ الثَّلاَثِ عَبْدُ الْعصََا و ِ َّစَسَيتُوََفَّى فِي  أنَْتَ و

ُ عَليَْهِ وَجَعِهِ، وَإِنِّي لأَعَْرِفُ فِي وُجُوهِ بَنِي عَبْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِدِ الْمُطَّلِبِ الْمَوْتَ، فَاذْهَبْ بِنَا إِلىَ رَسُول

هُ فأَوَْصَى بِنَا، وَسَلَّمَ فنَسَْألَهَُ فِيمَنْ يكَُونُ الأْمَْرُ؟ فَإنِْ كَانَ فيِنَا، عَلِمْناَ ذَلِكَ، وَإِنْ كَانَ فِي غَيْرِنَا أمََرْنَا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فيَمَْنَعنَُا لاَ يعُْطِينَاهَا النَّاسُ أبَدًَا، وَ وစََِّ :" قَالَ عَلِيٌّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َإِنِّي  لئَِنْ سَألَْناَهَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَدًَا َّစ صَلَّى ِ َّစ َلاَ أسَْألَهَُا رَسُول". 



 

 

[342] 
 

 :بَابُ مَنْ أجََابَ بِلَبَّيْكَ وَسَعْدَيْكَ  .30

«»«»



 

 

[343] 
 

(30) Chapter. Whoever replies (on being called) saying, “Labbaik wa Sadaik” (I respond to your call, and I 
am obedient to your orders). 
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امٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا النَّبِيِّ صَلَّى  أنََا رَدِيفُ : ، قَالَ مُعَاذٍ  ، عَنْ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ هَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ ":،ُمِثلْهَُ ثلاََثاً: لَبَّيْكَ وَسَعْدَيْكَ، ثمَُّ قَالَ : ، قلُْتُ "ياَ مُعَاذ " ِ َّစ ُّهَلْ تدَْرِي مَا حَق

ِ عَلىَ الْعِباَدِ أنَْ يعَْبدُُوهُ وَ :" لاَ، قاَلَ : قلُْتُ " عَلىَ الْعِباَدِ؟ َّစ ُّثمَُّ سَارَ سَاعَةً "لاَ يشُْرِكُوا بهِِ شَيْئاًحَق ،

ِ إِذَا فعَلَوُا ذلَِكَ؟ أنَْ لاَ :" لَبَّيْكَ وَسَعْدَيْكَ، قَالَ : ، قلُْتُ "يَا مُعاَذُ،:" فقََالَ  َّစ َهَلْ تدَْرِي مَا حَقُّ الْعِبَادِ عَلى

بهَُمْ   ."يعُذَِّ

«»

«»
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ثنََاهُدْبةَُ  حَدَّثنََا امٌ  ، حَدَّ  .، بِهَذاَمُعَاذٍ  ، عَنْ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّثنََاهَمَّ
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ثنََاعُمَرُ بْنُ حَفْصٍ  حَدَّثنََا ثنََا وစََِّ زَيْدُ بْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّثنََاالأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَِي ، حَدَّ بَذَةِ،  أبَوُ ذَرٍّ  ، حَدَّ بِالرَّ

ةِ الْمَدِينةَِ عِشَاءً اسْتقَْبلََنَا أحُُدٌ، فَقَ : قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي حَرَّ َّစ يَا أبََا :" الَ كُنْتُ أمَْشِي مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

، مَا أحُِبُّ أنََّ أحُُدًا لِي ذَهَبًا يأَتِْي عَلَيَّ ليَْلةٌَ، أَ  وْ ثلاََثٌ عِنْدِي مِنْهُ دِينَارٌ، إِلاَّ أرَْصُدُهُ لِدَيْنٍ إِلاَّ أنَْ ذَرٍّ

 َِّစ ِلبََّيْكَ وَسَعْدَيْكَ يَا : ، قلُْتُ "يَا أبََا ذَرٍّ :" ، وَأرََانَا بِيدَِهِ، ثمَُّ قَالَ "هَكَذَا وَهَكَذَا وَهَكَذَا: أقَوُلَ بهِِ فِي عِبَاد

ِ، قَالَ  َّစ َمَكَانكََ لاَ تبَْرَحْ يَا :" ، ثمَُّ قاَلَ لِي"هَكَذَا وَهَكَذاَ: كْثرَُونَ هُمُ الأْقَلَُّونَ، إلاَِّ مَنْ قاَلَ الأَْ :" رَسُول

ِ "أبََا ذَرٍّ حَتَّى أرَْجِعَ  َّစ ِفَانْطَلقََ حَتَّى غَابَ عَنِّي، فسََمِعْتُ صَوْتاً فخََشِيتُ أنَْ يكَُونَ عُرِضَ لِرَسُول ،

 ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لاَ صَلَّى ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِتبَْرَحْ،  عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فأَرََدْتُ أنَْ أذَْهَبَ، ثمَُّ ذكََرْتُ قوَْلَ رَسُول

ِ، سَمِعْتُ صَوْتاً خَشِيتُ أنَْ يكَُونَ عُرِضَ لكََ، ثمَُّ ذكََرْتُ قوَْلكََ، فَقُ : فمََكُثتُْ قلُْتُ  َّစ َمْتُ، ياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى ": ِ َّໂتِي لاَ يشُْرِكُ بِا ذاَكَ جِبْرِيلُ أتَاَنِي فَأخَْبرََنِي أنََّهُ مَنْ مَاتَ مِنْ أمَُّ

ِ، وَإِنْ زَنىَ، وَإِنْ سَرَقَ، قَالَ : ، قلُْتُ "شَيْئاً، دَخَلَ الْجَنَّةَ  َّစ َقلُْتُ "زَنَى، وَإِنْ سَرَقَ  وَإِنْ :" ياَ رَسُول ،

بذََةِ، قَالَ : إِنَّهُ بلََغنَِي أنََّهُ أبَوُ الدَّرْدَاءِ، فقََالَ : لِزَيْدٍ  أبَوُ  وَحَدَّثنَِي :الأْعَْمَشُ  أشَْهَدُ لحََدَّثنَِيهِ أبَُو ذَرٍّ بِالرَّ

 .يمَْكُثُ عِنْدِي فوَْقَ ثلاََثٍ  :الأْعَْمَشِ  ، عَنِ أبَوُ شِهَابٍ  ، نحَْوَهُ، وَقَالَ أبَِي الدَّرْدَاءِ  ، عَنْ صَالِحٍ 
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«»



 

 

[346] 
 

جُلَ مِنْ مَجْلِسِهِ  .31 جُلُ الرَّ  :بَابُ لاَ يقُِيمُ الرَّ

(31) Chapter. A man should not make another get up from his (the latter’s) seat. 
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ُ عَنْهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ جُلَ مِنْ مَجْلِسِهِ، ثمَُّ يَجْلِسُ فِيهِ لاَ يقُِيمُ :" صَلَّى جُلُ الرَّ  ."الرَّ



 

 

[347] 
 

ُ لكَُمْ وَإِذَا قِيلَ {: باَبُ  .32 َّစ ِإِذَا قِيلَ لكَُمْ تفََسَّحُوا فِي الْمَجَالِسِ فَافْسَحُوا يَفْسَح

 :الآيَةَ } انْشِزُوا فَانْشِزُوا

(32) Chapter. (The Statement of Allah): “(O you who believe!) When you are told to make room in the 
assemblies, (spread out and) make room...” (V.58:11) 
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دُ بْنُ يَحْيَى حَدَّثنََا ُ ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  ، عَنْ စَِّ  عُبيَْدِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاخَلاَّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

جُلُ مِنْ مَجْلِسِهِ وَيجَْلِسَ فِيهِ آخَرُ، وَلكَِنْ تفَسََّحُوا وَتوََسَّعوُانهََى أنَْ يُقَامَ " عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ  ، وَكَانَ "الرَّ

جُلُ مِنْ مَجْلِسِهِ، ثمَُّ يَجْلِسَ مَكَانهَُ   .ابْنُ عُمَرَ يكَْرَهُ أنَْ يقَوُمَ الرَّ



 

 

[348] 
 

بَابُ مَنْ قَامَ مِنْ مَجْلِسِهِ أوَْ بيَْتهِِ، وَلَمْ يَسْتأَذِْنْ أصَْحَابهَُ، أوَْ تهََيَّأَ لِلْقِيَامِ لِيَقوُمَ  .33

 :النَّاسُ 

(33) Chapter. Whoever got up from his gathering or his house without taking the permission of his 
companions, or seemed to be ready to get up that the people might get up (and leave). 
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ثنََاالْحَسَنُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ أبَِي مِجْلزٍَ  يَذْكُرُ، عَنْ  بِيأَ  ، سَمِعْتُ مُعْتمَِرٌ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ : ِ َّစ ُجَ رَسُول ا تزََوَّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ زَيْنبََ بنِْتَ جَحْشٍ، دَعَا النَّاسَ طَعِمُوا ثمَُّ لمََّ َّစ صَلَّى

ا قاَمَ قاَمَ مَنْ قاَمَ مَعَ : جَلسَُوا يَتحََدَّثوُنَ، قَالَ  ا رَأىَ ذلَِكَ قَامَ، فلَمََّ هُ فأَخََذَ كَأنََّهُ يتَهََيَّأُ لِلْقِياَمِ، فلَمَْ يقَوُمُوا فلَمََّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ جَاءَ لِيَدْخُلَ، فَإذَِا الْقوَْمُ جُلوُسٌ،مِنَ ال َّစ ثمَُّ إِنَّهُمْ  نَّاسِ، وَبقَِيَ ثلاََثةٌَ، وَإنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُمْ قَدِ انْ : قاَمُوا فَانْطَلَقوُا، قَالَ  َّစ طَلقَُوا، فجََاءَ حَتَّى دَخَلَ، فَجِئتُْ فَأخَْبَرْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

ُ تعَاَلىَ يأَيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا لا تدَْ  َّစ َخُلوُا بيُوُتَ النَّبِيِّ فذََهَبْتُ أدَْخُلُ فَأرَْخَى الْحِجَابَ بَيْنِي وَبيَْنهَُ، وَأنَْزَل

 .53 عَظِيمًا سورة الأحزاب آية إِنَّ ذَلِكُمْ كَانَ عِنْدَ စَِّ : إِلا أنَْ يؤُْذَنَ لكَُمْ إِلَى قوَْلِهِ 

«»

«»
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 :بَابُ الاِحْتِبَاءِ بِالْيدَِ وَهُوَ الْقرُْفصَُاءُ  .34

«»«»

(34) Chapter. Al-Ihtiba with the hand, i.e., Al-Qurfusa (a sitting posture wherein one sits with one’s legs 
drawn up and wrapped in one’s garment or surrounded with one’s arms). 
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دُ بْنُ أبَِي غَالِبٍ  حَدَّثنََا دُ بْنُ فلُيَْحٍ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ الْمُنْذِرِ الْحِزَامِيُّ  أخَْبرََنَا، مُحَمَّ ، أبَِيهِ  ، عَنْ مُحَمَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ نَافِعٍ  عَنْ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ بفِِناَءِ الْكَعْبةَِ رَأيَْ :" رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َتُ رَسُول

 ."مُحْتبَِيًا بِيَدِهِ هَكَذَا

 :بَابُ مَنِ اتَّكَأَ بَيْنَ يَدَيْ أصَْحَابهِِ  .35



 

 

[351] 
 

(35) Chapter. Whoever sat in a reclining posture in the company of his companions. 
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ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ مُتوََسِّ : قَالَ خَبَّابٌ  َّစ فقََعدََ : دٌ برُْدَةً، قلُْتُ أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى ،َ َّစ ألاََ تدَْعُو. 
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ثنََاعَبْدِ စَِّ عَلِيُّ بْنُ  حَدَّثنََا لِ  ، حَدَّ حْمَنِ بْنِ أبَِي بكَْرَةَ  ، عَنْ الْجُرَيْرِيُّ  ، حَدَّثنََابِشْرُ بْنُ الْمُفضََّ ، عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُبلََى يَا : ، قاَلوُا"رِ؟ألاََ أخُْبِرُكُمْ بِأكَْبرَِ الْكَباَئِ :" قَالَ رَسُول

ِ، قَالَ  َّစ َوَعُقوُقُ الْوَالِدَيْنِ :" رَسُول ،ِ َّໂشْرَاكُ بِا  ."الإِْ
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ثنََا، مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ورِ :" ، مِثلْهَُ، وَكَانَ مُتَّكِئاً فجََلسََ، فقََالَ بِشْرٌ  حَدَّ رُهَا حَتَّى "ألاََ وَقوَْلُ الزُّ ، فمََا زَالَ يكَُرِّ

 .ليَْتهَُ سَكَتَ : قلُْنَا

 :بَابُ مَنْ أسَْرَعَ فِي مَشْيِهِ لِحَاجَةٍ أوَْ قَصْدٍ  .36

(36) Chapter. (Regarding) the one who walks quickly for some necessity. 
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ثهَُ قَالَ قْبةََ بْنَ الْحَارِثِ عُ  ، أنََّ ابْنِ أبَِي مُليَْكَةَ  ، عَنِ عُمَرَ بْنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ أبَوُ عَاصِمٍ  حَدَّثنََا صَلَّى :" ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْعصَْرَ، فأَسَْرَعَ ثمَُّ دَخَلَ الْبيَْتَ  َّစ النَّبِيُّ صَلَّى". 
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 :باَبُ السَّرِيرِ  .37

(37) Chapter. The bed. 
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ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا ُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ أبَِي الضُّحَى ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ جَرِيرٌ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي وَ :" عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُسْطَ السَّرِيرِ، وَأنََا مُضْطَجِعةٌَ بَيْنهَُ وَبيَْنَ كَانَ رَسُول

 ."الْقِبْلةَِ تكَُونُ لِي الْحَاجَةُ، فأَكَْرَهُ أنَْ أقَوُمَ فَأسَْتقَْبِلهَُ، فأَنَْسَلُّ انْسِلاَلاً 
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 :باَبُ مَنْ ألُْقِيَ لهَُ وِسَادَةٌ  .38

(38) Chapter. Anyone for whom a cushion was put. 
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ثنََاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا دٍ  ح وحَدَّثنَِي .خَالِدٌ  ، حَدَّ ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُخَالِدٌ  ، حَدَّثنََابْنُ عَوْنٍ عَمْرُو  ، حَدَّثنََاعَبْد ،

ِ بْنِ  دَخَلْتُ مَعَ أبَِيكَ زَيْدٍ عَلىَ: ، قاَلَ أبَوُ الْمَلِيحِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ي قِلاَبةََ أبَِ  ، عَنْ خَالِدٍ  عَنْ  َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ذكُِرَ لهَُ صَوْمِي، فدََخَلَ عَليََّ فأَلَْقيَْتُ لهَُ وِسَا، عَمْرٍو َّစ دَةً مِنْ أدََمٍ فحََدَّثنَاَ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

مِنْ كُلِّ شَهْرٍ  أمََا يكَْفِيكَ :" حَشْوُهَا لِيفٌ، فجََلسََ عَلىَ الأْرَْضِ وَصَارَتِ الْوِسَادَةُ بيَْنِي وَبيَْنَهُ، فقََالَ لِي

ِ، قَالَ : ثلاََثةَُ أيََّامٍ، قلُْتُ  َّစ َقَالَ : خَمْسًا، قلُْتُ : يَا رَسُول ،ِ َّစ َسَبْعاً، قلُْتُ : ياَ رَسُول : ،ِ َّစ َياَ رَسُول

ِ، قَالَ : تسِْعاً، قلُْتُ : قَالَ  َّစ َإحِْدَى عَشْرَةَ، قلُْتُ : ياَ رَسُول :،ِ َّစ َلاَ صَوْمَ فوَْقَ صَوْمِ :" قَالَ  ياَ رَسُول

 ."صِياَمُ يوَْمٍ، وَإِفْطَارُ يوَْمٍ : دَاوُدَ، شَطْرَ الدَّهْرِ 
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. هُ قدَِمَ الشَّأمَْ ، أنََّ عَلْقمََةَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مُغِيرَةَ  عَنْ  ،شُعْبةََ  ، عَنْ يزَِيدُ  ، حَدَّثنََايَحْيىَ بْنُ جَعْفرٍَ  حَدَّثنََا

ثنََا أمِْ فَأتَىَ إِلَ  عَلْقمََةُ  ذَهَبَ : ، قَالَ إبِْرَاهِيمَ  ، عَنْ مُغِيرَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاأبَوُ الْوَلِيدِ  ح وحَدَّ ى الشَّ

نْ أنَْتَ؟ قَالَ : ، فقََالَ أبَِي الدَّرْدَاءِ  اللَّهُمَّ ارْزُقْنِي جَلِيسًا، فَقعََدَ إلِىَ: الْمَسْجِدَ، فصََلَّى رَكْعتَيَْنِ، فقََالَ  : مِمَّ

رِّ الَّذِي كَانَ لاَ يعَْلمَُهُ غَيْرُهُ :" قاَلَ مِنْ أهَْلِ الْكُوفةَِ،  يعَْنِي حُذيَْفَةَ، ألَيَْسَ فِيكُمْ : ألَيَْسَ فِيكُمْ صَاحِبُ السِّ

يْطَانِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنَ الشَّ َّစ عَلىَ لِسَانِ رَسُولِهِ صَلَّى ُ َّစ ُارً : أوَْ كَانَ فِيكُمُ الَّذِي أجََارَه ا، يعَْنِي عَمَّ

وَاكِ وَالْوِسَادِ  ِ يقَْرَأُ وَاللَّيْلِ إِذَا يغَْشَى : أوََليَْسَ فِيكُمْ صَاحِبُ السِّ َّစ ُيعَْنِي ابْنَ مَسْعوُدٍ، كَيْفَ كَانَ عَبْد
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كُونِي،: ، فقََالَ 0وَالذَّكَرِ وَالأْنُْثىَ  0: ، قَالَ 1سورة الليل آية  وَقدَْ  مَا زَالَ هَؤُلاَءِ حَتَّى كَادُوا يشَُكِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِسَمِعْتهَُا مِنْ رَسُول". 

«»

«»
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 :باَبُ الْقاَئلَِةِ بعَْدَ الْجُمُعَةَ  .39

(39) Chapter. (Mid-day nap) after Al-Jumuah [Friday Salat (prayer)]. 
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دُ بْنُ كَثِيرٍ  حَدَّثنََا ثنََا، مُحَمَّ كُنَّا نقَِيلُ وَنتَغَدََّى بعَْدَ :" ، قَالَ نِ سَعْدٍ سَهْلِ بْ  ، عَنْ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  حَدَّ

 ."الْجُمُعةَِ 

 :بَابُ الْقاَئِلةَِ فِي الْمَسْجِدِ  .40

(40) Chapter. Mid-day nap in the mosque. 
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا مَا : ، قَالَ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ أبَِي حَازِمٍ  ، عَنْ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ أبَِي حَازِمٍ  ، حَدَّ

ُ كَانَ لِعلَِيٍّ اسْمٌ أحََبَّ إِليَْهِ مِنْ أبَِي ترَُابٍ، وَإِنْ كَانَ لَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيفَْرَحُ بهِِ إِذَا دُعِيَ بِهَا، جَاءَ رَسُول

كِ؟ فَقاَلتَْ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ بيَْتَ فاَطِمَةَ عَليَْهَا السَّلاَم، فلََمْ يجَِدْ عَلِي̒ا فِي الْبيَْتِ، فقََالَ  كَانَ بيَْنِي : أيَْنَ ابْنُ عَمِّ

نْسَانٍ وَبيَْنَهُ شَيْءٌ فَغاَضَبَنِي، فَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لإِِ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُانْظُرْ : خَرَجَ فلَمَْ يقَِلْ عِنْدِي، فقََالَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ : أيَْنَ هُوَ؟ فجََاءَ فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهُوَ فِي الْمَسْجِدِ رَاقِدٌ، فجََاءَ رَسُول ،ِ َّစ َيَا رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَ مُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهِ فَأصََابهَُ ترَُابٌ، فجََعلََ رَسُول مْسَحُهُ ضْطَجِعٌ قدَْ سَقطََ رِدَاؤُهُ عَنْ شِقِّ

 ."قمُْ أبََا ترَُابٍ، قمُْ أبََا ترَُابٍ :" عَنْهُ وَهُوَ يَقوُلُ 
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 :بَابُ مَنْ زَارَ قوَْمًا فَقَالَ عِنْدَهُمْ  .41

(41) Chapter. Whoever visited some people and then had a mid-day nap at their home. 
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا ِ الأْنَْصَارِيُّ  ، حَدَّ َّစ ِدُ بْنُ عَبْد ، أنَسٍَ  ، عَنْ ثمَُامَةَ  ، عَنْ أبَِي حَدَّثنَِي: ، قَالَ مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نطَِعًا، فيَقَِيلُ عِنْدَهَا عَلَى ذلَِكَ  َّစ إذَِا فَ :" النطَِّعِ، قَالَ  أنََّ أمَُّ سُليَْمٍ كَانتَْ تبَْسُطُ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أخََذتَْ مِنْ عَرَقهِِ وَشَعرَِهِ فجََمَعتَهُْ فِي قَارُورَةٍ، ثمَُّ جَمَعَ  َّစ تهُْ فِي سُكٍّ ناَمَ النَّبِيُّ صَلَّى" ،

ا حَضَرَ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ الْوَفاَةُ، أوَْصَى إِلَيَّ أنَْ يجُْعلََ فِي حَنوُطِهِ مِنْ ذَ : قَالَ  ، قاَلَ فلَمََّ فجَُعِلَ : لِكَ السُّكِّ

 .فِي حَنوُطِهِ 

«»
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ أبَِي طَلْحَةَ إِسْحَاقَ بْ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِرَضِيَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ نِ عَبْد

ُ عَنْهُ، أنََّهُ سَمِعهَُ يَقوُلُ  َّစ : ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا ذَهَبَ إلَِى ق ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُباَءٍ يدَْخُلُ عَلَى أمُِّ كَانَ رَسُول

امِتِ، فَدَخَلَ يوَْمًا فَأطَْعمََتهُْ، فَنَامَ رَ  ِ حَرَامٍ بِنْتِ مِلْحَانَ فتَطُْعِمُهُ، وَكَانتَْ تحَْتَ عُبَادَةَ بْنِ الصَّ َّစ ُسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ اسْتيَْقظََ يضَْحَكُ، قَالتَْ  َّစ ِ؟ فقََالَ مَا يضُْ : فقَلُْتُ : صَلَّى َّစ َناَسٌ مِنْ :" حِكُكَ يَا رَسُول

ةِ أوَْ قَ  ِ يرَْكَبوُنَ ثبَجََ هَذَا الْبحَْرِ، مُلوُكًا عَلىَ الأْسَِرَّ َّစ ِتِي عُرِضُوا عَليََّ غُزَاةً فِي سَبِيل مِثلَْ : الَ أمَُّ

ةِ  َ : ، شَكَّ إِسْحَاقُ، قلُْتُ "الْمُلوُكِ عَلَى الأْسَِرَّ َّစ ُأنَْ يجَْعلَنَِي مِنْهُمْ فدََعَا، ثمَُّ وَضَعَ رَأسَْهُ فنَاَمَ، ثمَُّ  ادْع

ِ؟ قَالَ : اسْتيَْقظََ يَضْحَكُ، فَقلُْتُ  َّစ َتِي عُرِضُوا عَليََّ غُزَاةً فِي :" مَا يضُْحِكُكَ يَا رَسُول ناَسٌ مِنْ أمَُّ

ِ يرَْكَبوُنَ ثبَجََ هَذَا الْبحَْرِ مُلوُكً  َّစ ِةِ سَبِيل ةِ، أوَْ مِثلَْ الْمُلوُكِ عَلَى الأْسَِرَّ َ : ، فَقلُْتُ "ا عَلىَ الأْسَِرَّ َّစ ُادْع

لِينَ :" أنَْ يجَْعلَنَِي مِنْهُمْ، قَالَ  ، فرََكِبتَِ الْبحَْرَ زَمَانَ مُعَاوِيةََ، فصَُرِعَتْ عَنْ دَابَّتِهَا حِينَ "أنَْتِ مِنَ الأْوََّ

 .هَلكََتْ خَرَجَتْ مِنَ الْبحَْرِ فَ 
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ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ أبَِي طَلْحَةَ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِرَضِيَ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَبْد

ُ عَنْهُ، أنََّهُ سَمِعهَُ يَقوُلُ  َّစ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُذَهَبَ إِلَى قبُاَءٍ يدَْخُلُ عَلَى أمُِّ كَانَ رَسُول

امِتِ، فَدَخَلَ يوَْمًا فَأطَْعمََتهُْ، فَنَامَ رَ  ِ حَرَامٍ بِنْتِ مِلْحَانَ فتَطُْعِمُهُ، وَكَانتَْ تحَْتَ عُبَادَةَ بْنِ الصَّ َّစ ُسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ اسْتيَْقظََ يضَْحَكُ، قَالتَْ  َّစ ِ؟ فقََالَ : قلُْتُ فَ : صَلَّى َّစ َناَسٌ مِنْ :" مَا يضُْحِكُكَ يَا رَسُول

ةِ أوَْ قَ  ِ يرَْكَبوُنَ ثبَجََ هَذَا الْبحَْرِ، مُلوُكًا عَلىَ الأْسَِرَّ َّစ ِتِي عُرِضُوا عَليََّ غُزَاةً فِي سَبِيل مِثلَْ : الَ أمَُّ

ةِ  َ أنَْ يجَْعلَنَِي مِنْهُمْ فدََعَا، ثمَُّ وَضَعَ رَأسَْهُ فنَاَمَ، ثمَُّ : ، شَكَّ إِسْحَاقُ، قلُْتُ "الْمُلوُكِ عَلَى الأْسَِرَّ َّစ ُادْع

ِ؟ قَالَ : اسْتيَْقظََ يَضْحَكُ، فَقلُْتُ  َّစ َتِي عُرِضُوا عَليََّ غُزَاةً فِي :" مَا يضُْحِكُكَ يَا رَسُول ناَسٌ مِنْ أمَُّ

ِ يرَْكَبوُنَ ثبَجََ هَذَا ا َّစ ِةِ سَبِيل ةِ، أوَْ مِثلَْ الْمُلوُكِ عَلَى الأْسَِرَّ َ : ، فَقلُْتُ "لْبحَْرِ مُلوُكًا عَلىَ الأْسَِرَّ َّစ ُادْع

لِينَ :" أنَْ يجَْعلَنَِي مِنْهُمْ، قَالَ  ، فرََكِبتَِ الْبحَْرَ زَمَانَ مُعَاوِيةََ، فصَُرِعَتْ عَنْ دَابَّتِهَا حِينَ "أنَْتِ مِنَ الأْوََّ

 .نَ الْبَحْرِ فهََلكََتْ خَرَجَتْ مِ 
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 :بَابُ الْجُلوُسِ كَيْفَمَا تيََسَّرَ  .42

(42) Chapter. Sitting in any convenient position. 
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ثنََا، عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ سُفْياَنُ  حَدَّ أبَِي سَعِيدٍ  ، عَنْ نِ يَزِيدَ اللَّيْثِيِّ عَطَاءِ بْ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهُ قَالَ  الْخُدْرِيِّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ عَنْ لِبْسَتيَْنِ، وَعَنْ بيَْعَتيَْنِ :" رَضِي ُ َّစ اشْتمَِالِ : نهََى النَّبِيُّ صَلَّى 
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نْسَانِ مِنْهُ شَيْءٌ، وَالْمُلاَمَسَةِ، وَالْمُناَبَ  اءِ، وَالاِحْتِبَاءِ فِي ثوَْبٍ وَاحِدٍ ليَْسَ عَلَى فَرْجِ الإِْ مَّ ، "ذَةِ الصَّ

دُ بْنُ أبَِي حَفْصَةَ  ،مَعْمَرٌ  تاَبَعهَُ  ِ بْنُ بدَُيْلٍ  ،وَمُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنِ وَعَبْد  .الزُّ

لنَّاسِ، وَمَنْ لمَْ يخُْبِرْ بِسِرِّ صَاحِبهِِ، فَإذَِا مَاتَ أخَْبَرَ بَابُ مَنْ نَاجَى بيَْنَ يَدَيِ ا .43

 :بهِِ 

(43) Chapter. Whoever has a confidential talk with somebody in front of the people and the latter does 
not disclose his companion’s secret, but when his companion dies, he discloses it. 
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ثنََاأبَِي عَوَانةََ  ، عَنْ مُوسَى حَدَّثنََا ثتَنِْيمَسْرُوقٍ  ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ فِرَاسٌ  ، حَدَّ أمُُّ الْمُؤْمِنِيِنَ،  عَائِشَةُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عِنْدَهُ جَمِيعًا لمَْ تغُاَدَرْ مِنَّا وَاحِدَةٌ، : قَالتَْ  َّစ إِنَّا كُنَّا أزَْوَاجَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ  فَاطِمَةُ  فأَقَْبلَتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمَا تخَْفىَ مِشْيَتهَُا مِنْ مِشْيةَِ رَسُول ِ َّစَعَليَْهَا السَّلاَم تمَْشِي لاَ و
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بَ، قَالَ  ا رَآهَا رَحَّ هَا فبَكََتْ مَرْحَبًا بِابْنَتِي، ثمَُّ أجَْ : وَسَلَّمَ، فلَمََّ لسََهَا عَنْ يمَِينِهِ أوَْ عَنْ شِمَالِهِ، ثمَُّ سَارَّ

هَا الثَّانِيةََ، فَإذَِا هِيَ تضَْحَكُ، فقَلُْتُ لهََا ا رَأىَ حُزْنهََا سَارَّ كِ : بكَُاءً شَدِيدًا، فلَمََّ أنَاَ مِنْ بيَْنِ نِسَائهِِ خَصَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا قاَمَ رَسُول رِّ مِنْ بيَْنِنَا، ثمَُّ أنَْتِ تبَْكِينَ، فَلمََّ مَ بِالسِّ

كِ، قَالتَْ  ا سَارَّ ا : وَسَلَّمَ سَألَْتهَُا عَمَّ هُ، فلَمََّ ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ سِرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمَا كُنْتُ لأِفُْشِيَ عَلىَ رَسُول

ا أخَْبرَْتِنِي: وُفِّيَ قلُْتُ لهََاتُ  ، لمََّ ا الآْنَ فنََعَمْ، فأَخَْبرََتنِْي، : قَالتَْ . عَزَمْتُ عَليَْكِ بِمَا لِي عَليَْكِ مِنَ الْحَقِّ أمََّ

لِ،: قَالتَْ  نِي فِي الأْمَْرِ الأْوََّ ا حِينَ سَارَّ ضُهُ بِالْقرُْآنِ كُلَّ سَنةٍَ فَإنَِّهُ أخَْبَرَنِي أنََّ جِبْرِيلَ كَانَ يعُاَرِ " أمََّ

 َ َّစ تيَْنِ، وَلاَ أرََى الأْجََلَ إلاَِّ قَدِ اقْترََبَ، فاَتَّقِي ةً، وَإِنَّهُ قَدْ عَارَضَنِي بِهِ الْعاَمَ مَرَّ وَاصْبِرِي، فإَنِِّي مَرَّ

نِي الثَّانِيةََ، قَالَ فبَكََيْتُ بكَُائِي الَّذِي رَأيَْتِ، فَ : نعِْمَ السَّلفَُ أنََا لكَِ، قَالتَْ  ا رَأىَ جَزَعِي سَارَّ ياَ : لمََّ

ةِ   ."فَاطِمَةُ، ألاََ ترَْضَيْنَ أنَْ تكَُونِي سَيِّدَةَ نِسَاءِ الْمُؤْمِنِينَ، أوَْ سَيِّدَةَ نسَِاءِ هَذِهِ الأْمَُّ
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ثنََاأبَِي عَوَانةََ  ، عَنْ مُوسَى حَدَّثنََا ثتَنِْيمَسْرُوقٍ  ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ فِرَاسٌ  ، حَدَّ مُؤْمِنِيِنَ، أمُُّ الْ  عَائِشَةُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عِنْدَهُ جَمِيعًا لمَْ تغُاَدَرْ مِنَّا وَاحِدَةٌ، : قَالتَْ  َّစ إِنَّا كُنَّا أزَْوَاجَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ  فَاطِمَةُ  فأَقَْبلَتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمَا تخَْفىَ مِشْيَتهَُا مِنْ مِشْيةَِ رَسُول ِ َّစَعَليَْهَا السَّلاَم تمَْشِي لاَ و

بَ، قَالَ  ا رَآهَا رَحَّ هَا فَ : وَسَلَّمَ، فلَمََّ بكََتْ مَرْحَباً بِابْنتَِي، ثمَُّ أجَْلسََهَا عَنْ يمَِينِهِ أوَْ عَنْ شِمَالِهِ، ثمَُّ سَارَّ
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هَا الثَّانِيةََ، فَإذَِا هِيَ تضَْحَكُ، فقَلُْتُ لهََا ا رَأىَ حُزْنهََا سَارَّ كِ : بكَُاءً شَدِيدًا، فلَمََّ أنَاَ مِنْ بيَْنِ نِسَائهِِ خَصَّ

رِّ مِنْ بيَْنِنَا، ثمَُّ أنَْتِ تبَْكِينَ، فلَمََّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالسِّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُعَليَْهِ رَسُول ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا قاَمَ رَسُول

كِ، قَالتَْ  ا سَارَّ ا : وَسَلَّمَ سَألَْتهَُا عَمَّ هُ، فلَمََّ ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ سِرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ِمَا كُنْتُ لأِفُْشِيَ عَلىَ رَسُول

ا أخَْبرَْتِنِيعَزَمْتُ عَليَْكِ بمَِا لِي عَليَْكِ مِ : توُُفِّيَ قلُْتُ لهََا ، لمََّ ا الآْنَ فنََعَمْ، فأَخَْبرََتنِْي، : قَالتَْ . نَ الْحَقِّ أمََّ

لِ،: قَالتَْ  نِي فِي الأْمَْرِ الأْوََّ ا حِينَ سَارَّ فإَنَِّهُ أخَْبَرَنِي أنََّ جِبْرِيلَ كَانَ يعَُارِضُهُ بِالْقرُْآنِ كُلَّ سَنةٍَ " أمََّ

ةً، وَإِنَّهُ قدَْ عَارَ  َ وَاصْبِرِي، فإَنِِّي مَرَّ َّစ تيَْنِ، وَلاَ أرََى الأْجََلَ إلاَِّ قَدِ اقْترََبَ، فاَتَّقِي ضَنِي بِهِ الْعاَمَ مَرَّ

نِي الثَّانِيةََ، قَالَ : نعِْمَ السَّلفَُ أنََا لكَِ، قَالتَْ  ا رَأىَ جَزَعِي سَارَّ ياَ : فبَكََيْتُ بكَُائِي الَّذِي رَأيَْتِ، فلَمََّ

ةِ فَاطِ   ."مَةُ، ألاََ ترَْضَيْنَ أنَْ تكَُونِي سَيِّدَةَ نِسَاءِ الْمُؤْمِنِينَ، أوَْ سَيِّدَةَ نسَِاءِ هَذِهِ الأْمَُّ
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 :تلِْقَاءِ باَبُ الاِسْ  .44

(44) Chapter. Al-Istilqa (lying flat on the back). 

 6287 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات



 

 

[369] 
 

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِيُّ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّ هِ  ، عَنْ عَبَّادُ بْنُ تمَِيمٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ :" ، قَالَ عَمِّ

 ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْمَسْجِدِ مُسْتلَْقِياً وَاضِعًا إِحْدَى رِجْليَْهِ عَلىَ الأْخُْرَى رَأيَْتُ رَسُول". 

 :بَابُ لاَ يَتنََاجَى اثْنَانِ دُونَ الثَّالِثِ  .45

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

سُولِ وَتنََ {: وَقوَْلهُُ تعََالىَ اجَوْا يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا إِذَا تنََاجَيْتمُْ فلاََ تتَنََاجَوْا بِالإِثمِْ وَالْعدُْوَانِ وَمَعْصِيةَِ الرَّ

ِ فلَْيتَوََكَّ {: إِلىَ قوَْلِهِ . }بِالْبِرِّ وَالتَّقْوَى َّစ َلِ الْمُؤْمِنوُنَ وَعَلى} 

«

»«

»

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 



 

 

[370] 
 

مُوا بيَْنَ يدََيْ نَجْوَاكُمْ صَدَقةًَ ذَلِكَ خَيْرٌ لكَُ {: وَقوَْلهُُ  سُولَ فقَدَِّ مْ وَأطَْهَرُ يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا إِذَا ناَجَيْتمُُ الرَّ

َ غَفوُرٌ رَحِيمٌ  َّစ َِّخَبِيرٌ بِمَا تعَْمَلوُنَ {: إِلىَ قوَْلِهِ } فَإنِْ لمَْ تجَِدُوا فإَن ُ َّစَو}. 

«

»

«»
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ِ بْنُ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََا .مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَايُوسُفَ عَبْد ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  ح وحَدَّ عَبْدِ  ، عَنْ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ

 َِّစ  ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، أنَّ رَسُول ُ َّစ َإِذاَ كَانوُا ثلاََثةٌَ، فلاََ يَتنَاَجَى اثْناَنِ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  رَضِي

 ."دُونَ الثَّالِثِ 

رِّ  .46  :بَابُ حِفْظِ السِّ
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(46) Chapter. Keeping secrets. 
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ِ بْنُ صَبَّاحٍ  حَدَّثنََا َّစ ُأنَسََ بْنَ  سَمِعْتُ :" ، قَالَ أبَِي سَمِعْتُ : ، قَالَ مُعْتمَِرُ بْنُ سُليَْمَانَ  ، حَدَّثنََاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سِر̒ا فمََا أخَْبَرْتُ بِهِ أحََدًا بعَْدَهُ، وَلَقَدْ سَألَتَْ  مَالِكٍ  َّစ نِي أمُُّ سُليَْمٍ فمََا أسََرَّ إِليََّ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."أخَْبَرْتهَُا بِهِ 

ةِ وَالْمُنَاجَاةِ  .47  :بَابُ إِذَا كَانوُا أكَْثرََ مِنْ ثلاََثةٍَ فَلاَ بَأسَْ باِلْمُسَارَّ

(47) Chapter. If in a gathering there are more than three persons, then there is no harm if two of them 
have a secret talk. 

 6290 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات



 

 

[372] 
 

ُ عَنْهُ، قَالَ النَّبِيُّ  عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ ثلاََثةًَ، فلاََ يَتنََاجَى رَجُلاَنِ دُونَ الآْخَرِ حَتَّى تخَْتلَِطُوا بِالنَّاسِ أجَْلَ أنَْ إِذاَ كُنْتمُْ :" صَلَّى

 ."يحُْزِنهَُ 
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ُ : ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ شَقِيقٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ أبَِي حَمْزَةَ  ، عَنْ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا َّစ قسََمَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ، قلُْتُ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمًا قِسْمَةً، فَقاَلَ رَجُلٌ مِنَ الأْنَْصَارِ  َّစ ُإنَِّ هَذِهِ لقَِسْمَةٌ مَا أرُِيدَ بِهَا وَجْه : ِ َّစَأمََا و

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَأتَيَْتهُُ وَهُوَ فِي مَلإٍَ فسََارَرْتهُُ، فَغضَِبَ حَتَّى احْمَرَّ  َّစ وَجْهُهُ، ثمَُّ لآَتِينََّ النَّبِيَّ صَلَّى 

ِ عَلَى مُوسَى أوُذِيَ بِأكَْثرََ مِنْ هَذَا فصََبَرَ :" قَالَ  َّစ ُرَحْمَة". 
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 :بَابُ طُولِ النَّجْوَى .48

(48) Chapter. Holding secret counsel for a long while. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 "يتَنََاجَوْنَ : وَإِذْ هُمْ نجَْوَى مَصْدَرٌ مِنْ ناَجَيْتُ، فوََصَفهَُمْ بِهَا وَالْمَعْنىَ: وَقوَْلهُُ 

«»«»«»



 

 

[374] 
 

 6292 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ دُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّ ثنََامُحَمَّ ُ  أنَسٍَ  ، عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

لاَةُ وَرَجُلٌ يُ :" عَنْهُ، قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فمََا زَالَ ينَُاجِيهِ حَتَّى نَامَ أقُِيمَتِ الصَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َنَاجِي رَسُول

 ."أصَْحَابهُُ، ثمَُّ قَامَ فصََلَّى

 :عِنْدَ النَّوْمِ بَابُ لاَ تتُْرَكُ النَّارُ فِي الْبيَْتِ  .49

(49) Chapter. Fire (lanterns, etc.) should not be kept lit in the house at bedtime. 

 6293 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا هْرِيِّ  ، عَنِ ابْنُ عُييَْنةََ  ، حَدَّ ُ عَليَْهِ أبَِيهِ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ الزُّ َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

 ."لاَ تتَرُْكُوا النَّارَ فِي بيُوُتِكُمْ حِينَ تنَاَمُونَ :" وَسَلَّمَ، قَالَ 



 

 

[375] 
 

 6294 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ الْعلاََءِ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ بِي أَ  ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ برَُيْدِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  مُوسَى َّစ َثَ بشَِأنْهِِمُ النَّبِيُّ صَلَّى : رَضِي احْترََقَ بيَْتٌ بِالْمَدِينةَِ عَلىَ أهَْلِهِ مِنَ اللَّيْلِ، فحَُدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ ": َْفِئوُهَا عَنْكُمْ إنَِّ هَذِهِ النَّارَ إِنَّمَا هِيَ عَدُوٌّ لكَُمْ، فإَذَِا نِمْتمُْ فَأط". 

 6295 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا ادٌ  ، حَدَّ ُ  بْنِ عَبْدِ စَِّ جَابِرِ  ، عَنْ عَطَاءٍ  ، عَنْ كَثِيرٍ هُوَ ابْنُ شِنْظِيرٍ  ، عَنْ حَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرُوا الآْنِيةََ، وَأجَِيفوُا الأْبَْوَابَ، وَأطَْفِئوُا :" قَالَ رَسُول خَمِّ

تِ الْفتَِيلَةَ، فأَحَْرَقتَْ أَ   ."هْلَ الْبيَْتِ الْمَصَابِيحَ، فَإنَِّ الْفوَُيْسِقةََ رُبَّمَا جَرَّ



 

 

[376] 
 

 :بَابُ إغِْلاقَِ الأبَْوَابِ باِللَّيْلِ  .50

(50) Chapter. To close the doors at night. 

 6296 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

امٌ  ، حَدَّثنََاحَسَّانُ بْنُ أبَِي عَبَّادٍ  حَدَّثنََا ثنََاهَمَّ ُ عَليَْهِ : ، قَالَ جَابِرٍ  ، عَنْ عَطَاءٌ  ، حَدَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول

رُوا الطَّعاَمَ  أطَْفِئوُا الْمَصَابِيحَ بِاللَّيْلِ :" وَسَلَّمَ  إِذَا رَقدَْتمُْ، وَغَلِّقُوا الأْبَْوَابَ، وَأوَْكُوا الأْسَْقِيةََ، وَخَمِّ

امٌ "وَالشَّرَابَ   .وَلوَْ بِعوُدٍ يعَْرُضُهُ : وَأحَْسِبهُُ قَالَ : ، قاَلَ هَمَّ

 :بَابُ الْخِتاَنِ بَعْدَ الْكِبَرِ وَنَتْفِ الإِبْطِ  .51



 

 

[377] 
 

(51) Chapter. Circumcision at an old age, and pulling out one’s armpit hair. 

 6297 :نمبرحديث 
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا، يحَْيَى بْنُ قزََعَةَ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  هُرَيْرَةَ  َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َالْخِتاَنُ، وَالاِسْتِحْدَادُ، : الْفِطْرَةُ خَمْسٌ :" رَضِي

بْطِ، وَقَصُّ الشَّارِبِ، وَتقَْلِيمُ الأْظَْفاَرِ وَ   ."نَتْفُ الإِْ

 6298 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثنََاشُعيَْبُ بْنُ أبَِي حَمْزَةَ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا نَادِ  ، حَدَّ ، أنَّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَوُ الزِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َقاَلَ "اخْتتَنََ إبِْرَاهِيمُ بعَْدَ ثمََانِينَ سَنةًَ، وَاخْتتَنََ بِالْقدَُومِ مُخَفَّفةًَ :" رَسُول ،

 َِّစ نَادِ  ، عَنْ الْمُغِيرَةُ  ، حَدَّثنََاقتُيَْبةَُ  حَدَّثنََا: أبَوُ عَبْد  .بِالْقدَُّومِ وَهُوَ مَوْضِعٌ مُشَدَّدٌ : ، وَقَالَ أبَِي الزِّ



 

 

[378] 
 

«»

«»

 6299 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

حِيمِ  حَدَّثنََا دُ بْنُ عَبْدِ الرَّ ، إِسْرَائِيلَ  ، عَنْ إسِْمَاعِيلُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّثنََاعَبَّادُ بْنُ مُوسَى نَا، أخَْبرََ مُحَمَّ

مِثلُْ مَنْ أنَْتَ حِينَ قبُِضَ النَّبِيُّ صَلَّى  ابْنُ عَبَّاسٍ  سُئِلَ :" ، قَالَ سَعِيدِ بْنِ جُبيَْرٍ  ، عَنْ أبَِي إِسْحَاقَ  عَنْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ؟ قَالَ  َّစ : َجُلَ حَتَّى يدُْرِكَ : أنََا يوَْمَئِذٍ مَخْتوُنٌ، قَال  ."وَكَانوُا لاَ يخَْتِنوُنَ الرَّ

 6300 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

قبُِضَ النَّبِيُّ  ":ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ سَعِيدِ بْنِ جُبيَْرٍ  ، عَنْ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ ابْنُ إِدْرِيسَ  وَقاَلَ 

ُ عَليَْ  َّစ هِ وَسَلَّمَ وَأنَاَ خَتِينٌ صَلَّى". 



 

 

[379] 
 

 :لهَْوٍ بَاطِلٌ إِذَا شَغَلَهُ عَنْ طَاعَةِ စَِّ باَبُ كُلُّ  .52

«»

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

وَمِنَ النَّاسِ مَنْ يشَْترَِي لهَْوَ الْحَدِيثِ لِيضُِلَّ عَنْ سَبِيلِ : وَمَنْ قاَلَ لِصَاحِبهِِ تعَاَلَ أقَُامِرْكَ وَقوَْلهُُ تعََالىَ

ِ سورة لقمان آية  َّစ6" 

«

»

 6301 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََايَحْيىَ بْنُ بكَُيْرٍ  حَدَّثنََا حُمَيْدُ بْنُ عَبْدِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٍ  ، عَنْ اللَّيْثُ  ، حَدَّ

حْمَنِ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : ، قَالَ أبََا هُرَيْرَةَ  ، أنََّ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُمَنْ حَلفََ مِنْكُمْ، فقََالَ فِي حَلِفِهِ :" قَالَ رَسُول :

ى، فلَْيَقلُْ  تِ وَالْعزَُّ ُ، وَمَنْ قاَلَ لِصَاحِبهِِ : بِاللاَّ َّစ َِّأقُاَمِرْكَ، فلَْيتَصََدَّقْ تعََالَ : لاَ إِلهََ إلا". 



 

 

[380] 
 

«»

 :بَابُ مَا جَاءَ فِي الْبِنَاءِ  .53

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ أشَْرَاطِ السَّاعَةِ  َّစ إِذَا تطََاوَلَ رِعَاءُ الْبهَْمِ فِي : قَالَ أبَوُ هُرَيْرَةَ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

 .الْبنُْياَنِ 



 

 

[381] 
 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6302 :حديث نمبر

ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا، قَالَ  ابْنِ عُمَرَ  ، عَنِ سَعِيدٍ  ، عَنْ إِسْحَاقُ هُوَ ابْنُ سَعِيدٍ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي ":

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بَنيَْتُ بِيدَِي بيَْتاً يكُِنُّنِي مِنَ الْمَطَرِ، وَيظُِلُّنِ  َّစ ي مِنَ الشَّمْسِ مَا رَأيَْتنُِي مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

 َِّစ ِأعََاننَِي عَليَْهِ أحََدٌ مِنْ خَلْق". 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6303 :حديث نمبر

ثنََاعَبْدِ စَِّ عَلِيُّ بْنُ  حَدَّثنََا ِ مَا وَضَعْتُ لبَِنةًَ عَلىَ لبَِنةٍَ،  ":ابْنُ عُمَرَ  ، قاَلَ عَمْرٌو ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ َّစَو

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فذََكَرْتهُُ لِبعَْضِ أهَْلِهِ، قَالَ : ، قاَلَ سُفْياَنُ "وَلاَ غَرَسْتُ نَخْلةًَ مُنْذُ قبُِضَ النَّبِيُّ صَلَّى :

ِ لَقَدْ بنََى، قاَلَ سُفْياَنُ  َّစَفلَعَلََّهُ قاَلَ قبَْلَ أنَْ يبَْنِيَ  :قلُْتُ : و. 



 

 

[382] 
 

 كِتاَب الدَّعَوَاتِ 

English Show/Hide 

 

 :بَابُ وَلِكُلِّ نَبِيٍّ دَعْوَةٌ مُسْتجََابةٌَ 

 

 :بَابُ أفَْضَلِ الاِسْتِغْفاَرِ 
 



 

 

[383] 
 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الْيوَْمِ  َّစ باَبُ اسْتغِْفاَرِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :وَاللَّيْلةَِ 

 

 :باَبُ التَّوْبةَِ 

 

قِّ الأيَْمَنِ  جْعِ عَلَى الشِّ  :باَبُ الضَّ

 

 :باَبُ إِذَا بَاتَ طَاهِرًا
 



 

 

[384] 
 

 :بَابُ مَا يَقوُلُ إِذَا نَامَ 

 

 :باَبُ وَضْعِ الْيَدِ الْيمُْنَى تحَْتَ الْخَدِّ الأيَْمَنِ 

 

قِّ الأيَْمَنِ   :بَابُ النَّوْمِ عَلىَ الشِّ

 

 :بَابُ الدُّعَاءِ إذَِا انْتبَهََ بِاللَّيْلِ 

 



 

 

[385] 
 

 :بَابُ التَّكْبِيرِ وَالتَّسْبِيحِ عِنْدَ الْمَنَامِ 

 

ذِ وَالْقِرَاءَةِ عِنْدَ الْمَنَامِ   :باَبُ التَّعوَُّ

 

 :بَابٌ 

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ نِصْفَ اللَّيْلِ 

 

 :بَابُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الْخَلاءَِ 
 



 

 

[386] 
 

 :بَابُ مَا يقَوُلُ إِذَا أصَْبحََ 

 

 :الصَّلاةَِ باَبُ الدُّعَاءِ فِي 

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ بعَْدَ الصَّلاةَِ 

 

ِ تعََالىَ َّစ ِوَصَلِّ عَليَْهِمْ {: باَبُ قوَْل} : 

«»  



 

 

[387] 
 

 :باَبُ مَا يكُْرَهُ مِنَ السَّجْعِ فِي الدُّعَاءِ 

«»  

 :باَبُ لِيعَْزِمِ الْمَسْألَةََ، فَإنَِّهُ لاَ مُكْرِهَ لهَُ 

 

 :باَبُ يسُْتجََابُ لِلْعبَْدِ مَا لَمْ يعَْجَلْ 

 

 :باَبُ رَفْعِ الأيَْدِي فِي الدُّعَاءِ 

 



 

 

[388] 
 

 :باَبُ الدُّعَاءِ غَيْرَ مُسْتقَْبلِِ الْقِبْلةَِ 

 

 :بَابُ الدُّعَاءِ مُسْتقَْبِلَ الْقِبْلةَِ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ لِخَادِمِهِ بطُِولِ بَابُ دَعْوَةِ النَّبِيِّ  َّစ صَلَّى

 :الْعمُُرِ وَبِكَثرَْةِ مَالِهِ 

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الْكَرْبِ 

 



 

 

[389] 
 

ذِ مِنْ جَهْدِ الْبَلاءَِ   :باَبُ التَّعوَُّ

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ فِيقَ «: باَبُ دُعَاءِ النَّبِيِّ صَلَّى اللَّهُمَّ الرَّ

 :«الأعَْلىَ

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ بِالْمَوْتِ وَالْحَياَةِ 

 

بْياَنِ بِالْبرََكَةِ   :وَمَسْحِ رُءُوسِهِمْ باَبُ الدُّعَاءِ لِلصِّ

 



 

 

[390] 
 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ لاةَِ عَلَى النَّبِيِّ صَلَّى  :باَبُ الصَّ

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ بَابُ هَلْ يصَُلَّى عَلىَ غَيْرِ النَّبِيِّ صَلَّى: 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ باَبُ قوَْلِ  َّစ مَنْ آذيَْتهُُ فاَجْعلَْهُ «: النَّبِيِّ صَلَّى

 :«لهَُ زَكَاةً وَرَحْمَةً 

 

ذِ مِنَ   :الْفِتنَِ باَبُ التَّعوَُّ

 



 

 

[391] 
 

جَالِ  ذِ مِنْ غَلبَةَِ الرِّ  :بَابُ التَّعوَُّ

 

ذِ مِنْ عَذاَبِ الْقبَْرِ   :باَبُ التَّعوَُّ

 

ذِ مِنْ فِتْنةَِ الْمَحْياَ وَالْمَمَاتِ   :بَابُ التَّعوَُّ

 

ذِ مِنَ الْمَأثْمَِ وَالْمَغْرَمِ   :باَبُ التَّعوَُّ

 

 :الاِسْتِعَاذَةِ مِنَ الْجُبْنِ وَالْكَسَلِ بَابُ 
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ذِ مِنَ الْبخُْلِ   :باَبُ التَّعوَُّ

 

ذِ مِنْ أرَْذلَِ الْعمُُرِ   :باَبُ التَّعوَُّ

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ برَِفْعِ الْوَبَاءِ وَالْوَجَعِ 

 

نْيَا  وَفِتنْةَِ بَابُ الاِسْتِعاَذةَِ مِنْ أرَْذَلِ الْعمُُرِ، وَمِنْ فِتْنةَِ الدُّ

  :النَّارِ 
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 :باَبُ الاِسْتِعاَذَةِ مِنْ فِتْنةَِ الْغِنىَ

 

ذِ مِنْ فِتنْةَِ الْفقَْرِ   :بَابُ التَّعوَُّ

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ بِكَثرَْةِ الْمَالِ مَعَ الْبرََكَةِ 

 

 باَب الدُّعَاءِ بِكَثْرَةِ الولد مَعَ الْبرََكَةِ 
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 :باَبُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الاِسْتِخَارَةِ 

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الْوُضُوءِ 

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ إذَِا عَلاَ عَقَبةًَ 

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ إذَِا هَبطََ وَادِياً

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ إذَِا أرََادَ سَفرًَا أوَْ رَجَعَ 
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جِ   :باَبُ الدُّعَاءِ لِلْمُتزََوِّ

 

 :بَابُ مَا يقَوُلُ إِذَا أتَىَ أهَْلهَُ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ رَبَّنَا آتِناَ فِي «: بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

نْيَا حَسَنَةً   :«الدُّ

 



 

 

[396] 
 

نْيَا ذِ مِنْ فِتْنةَِ الدُّ  :باَبُ التَّعوَُّ

 

 :الدُّعَاءِ باَبُ تكَْرِيرِ 

 

 :باَبُ الدُّعَاءِ عَلىَ الْمُشْرِكِينَ 

 

 :بَابُ الدُّعَاءِ لِلْمُشْرِكِينَ 

 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي «: بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

رْتُ    :«مَا قدََّمْتُ وَمَا أخََّ
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 :باَبُ الدُّعَاءِ فِي السَّاعَةِ الَّتِي فِي يوَْمِ الْجُمُعةَِ 

 

 ُ َّစ يسُْتجََابُ لنََا فِي «: عَليَْهِ وَسَلَّمَ بَابُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

 :«الْيهَُودِ، وَلاَ يسُْتجََابُ لهَُمْ فِينَا

 

 :بَابُ التَّأمِْينِ 
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 :باَبُ فضَْلِ التَّهْلِيلِ 

«»  

 :باَبُ فضَْلِ التَّسْبِيحِ 

 

ِ عَزَّ وَجَلَّ  َّစ ِباَبُ فضَْلِ ذِكْر: 

 

 َِّໂةَ إِلاَّ بِا  :باَبُ قوَْلِ لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ

«»  
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ِ مِائةَُ اسْمٍ غَيْرَ وَاحِدٍ  َّໂِ ُبَاب: 

 

 :باَبُ الْمَوْعِظَةِ سَاعَةً بعَْدَ سَاعَةٍ 

 

Back 

 :بَابُ وَلِكُلِّ نَبِيٍّ دَعْوَةٌ مُسْتجََابَةٌ  .1

(1) Chapter. For every Prophet there is one (special) invocation which is surely granted by Allah. 
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  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ نَادِ أبَِي الزِّ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ َأنَّ رَسُول ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ بِيٍّ دَعْوَةٌ مُسْتجََابَةٌ يدَْعُو بِهَا، وَأرُِيدُ أنَْ أخَْتبَِئَ دَعْوَتِي شَفَاعَةً لِكُلِّ نَ :" صَلَّى

تِي فِي الآْخِرَةِ   ."لأِمَُّ
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ُ عَليَْهِ أنَسٍَ  ، عَنْ أبَِي ، سَمِعْتُ مُعْتمَِرٌ  ، قَالَ خَلِيفةَُ  وَقاَلَ لِي َّစ كُلُّ نبَِيٍّ :" وَسَلَّمَ، قَالَ  ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

تِي يوَْمَ : سَألََ سُؤْلاً، أوَْ قَالَ  لِكُلِّ نَبِيٍّ دَعْوَةٌ قدَْ دَعَا بهَِا، فاَسْتجُِيبَ فجََعلَْتُ دَعْوَتِي شَفَاعَةً لأِمَُّ

 ."الْقِياَمَةِ 

 :الاِسْتغِْفَارِ  بَابُ أفَْضَلِ  .2

(2) Chapter. Afdal Al-Istighfar (the best way of asking for forgiveness from Allah). 
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وَيمُْدِدْكُمْ } 11{يرُْسِلِ السَّمَاءَ عَليَْكُمْ مِدْرَارًا } 10{اسْتغَْفِرُوا رَبَّكُمْ إِنَّهُ كَانَ غَفَّارًا : وَقوَْلِهِ تعََالىَ

وَالَّذِينَ إِذاَ فعَلَوُا  12-10سورة نوح آية } 12{بِأمَْوَالٍ وَبنَِينَ وَيجَْعلَْ لكَُمْ جَنَّاتٍ وَيجَْعَلْ لكَُمْ أنَْهَارًا 

َ فاَسْتغَْفَ  َّစ وا عَلىَ فاَحِشَةً أوَْ ظَلمَُوا أنَْفسَُهُمْ ذكََرُوا ُ وَلَمْ يصُِرُّ َّစ رُوا لِذُنوُبهِِمْ وَمَنْ يغَْفِرُ الذُّنوُبَ إِلا

 "135مَا فعَلَوُا وَهُمْ يعَْلمَُونَ سورة آل عمران آية 

«

»

«

»
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ثنََاعَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ برَُيْدَةَ  ، حَدَّثنََاالْحُسَيْنُ  ، حَدَّ َّစ ُبشَُيْرُ بْنُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ عَبْد

ادُ بْنُ أوَْسٍ  حَدَّثنَِي: ، قاَلَ كَعْبٍ الْعَدَوِيُّ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  شَدَّ َّစ عَنْهُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ َسَيِّدُ :" رَضِي

اللَّهُمَّ أنَْتَ رَبِّي، لاَ إِلهََ إلاَِّ أنَْتَ، خَلقَْتنَِي وَأنََا عَبْدُكَ، وَأنََا عَلَى عَهْدِكَ وَوَعْدِكَ : أنَْ تقَوُلَ  الاِسْتغِْفاَرِ 
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، وَأبَوُءُ لكََ بِذنَْبِي فَاغْفِرْ  لِي فإَنَِّهُ مَا اسْتطََعْتُ، أعَُوذُ بكَِ مِنْ شَرِّ مَا صَنعَْتُ، أبَوُءُ لَكَ بِنعِْمَتكَِ عَليََّ

وَمَنْ قاَلهََا مِنَ النَّهَارِ مُوقِناً بهَِا فمََاتَ مِنْ يوَْمِهِ قبَْلَ أنَْ يمُْسِيَ، فهَُوَ : لاَ يغَْفِرُ الذُّنوُبَ إلاَِّ أنَْتَ، قَالَ 

 ."صْبِحَ، فهَُوَ مِنْ أهَْلِ الْجَنَّةِ مِنْ أهَْلِ الْجَنَّةِ، وَمَنْ قاَلهََا مِنَ اللَّيْلِ وَهُوَ مُوقنٌِ بهَِا فمََاتَ قبَْلَ أنَْ يُ 

«

»

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِ  .3 َّစ ي الْيوَْمِ وَاللَّيْلَةِ بَابُ اسْتِغْفَارِ النَّبيِِّ صَلَّى: 
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(3) Chapter. The Prophet seeking of Allah’s forgiveness by daytime and at night. 
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا حْمَنِ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ : ، قَالَ أبَوُ سَلمََةَ بْنُ عَبْدِ الرَّ

ِ  :أبَوُ هُرَيْرَةَ  قَالَ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ سَمِعْتُ رَسُول ُ َّစ وَأتَوُبُ إِليَْهِ :" صَلَّى َ َّစ ُإِنِّي لأَسَْتغَْفِر ِ َّစَو

ةً   ."فِي الْيوَْمِ أكَْثرََ مِنْ سَبْعِينَ مَرَّ

 :بةَِ بَابُ التَّوْ  .4

(4) Chapter. At-Tauba (turning to Allah in repentance). 
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ادِقةَُ النَّاصِحَةُ : قاَلَ قَتاَدَةُ  ِ توَْبةًَ نَصُوحًا الصَّ َّစ َتوُبوُا إِلى" 
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«»«»
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ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا الْحَارِثِ بْنِ  ، عَنِ عُمَارَةَ بْنِ عُمَيْرٍ  ، عَنْ عْمَشِ الأَْ  ، عَنِ أبَوُ شِهَابٍ  ، حَدَّ

ثنََاسُوَيْدٍ  ِ بْنُ مَسْعوُدٍ  ، حَدَّ َّစ ُعَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَالآْخَرُ عَنْ عَبْد ُ َّစ حَدِيثيَْنِ أحََدُهُمَا، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

يْهِ، وَإِنَّ الْفَاجِرَ يرََى إِنَّ الْمُؤْمِنَ يرََى ذنُوُبهَُ كَأنََّهُ قاَعِدٌ تحَْتَ جَبلٍَ يخََافُ أنَْ يقَعََ عَلَ :" نفَْسِهِ، قَالَ 

ُ أفَْرَحُ بِتوَْبةَِ :" بِيَدِهِ فوَْقَ أنَْفِهِ، ثمَُّ قَالَ : بهِِ هَكَذَا، قاَلَ أبَوُ شِهَابٍ : ، فقََال"ذنُوُبهَُ كَذبَُابٍ مَرَّ عَلىَ أنَْفِهِ  َّໂَ

لتَهُُ، عَليَْهَا طَعاَمُهُ وَشَرَابهُُ فوََضَعَ رَأسَْهُ فنَاَمَ نوَْمَةً، عَبْدِهِ مِنْ رَجُلٍ نَزَلَ مَنْزِلاً وَبهِِ مَهْلكََةٌ وَمَعهَُ رَاحِ 

ُ، قَالَ  َّစ َأرَْجِعُ إِلَى مَكَانِي : فاَسْتيَْقظََ وَقَدْ ذَهَبتَْ رَاحِلَتهُُ حَتَّى إِذَا اشْتدََّ عَليَْهِ الْحَرُّ وَالْعطََشُ أوَْ مَا شَاء

، الأْعَْمَشِ  ، عَنِ وَجَرِيرٌ  ،أبَوُ عَوَانةََ  ، تاَبَعهَُ "رَفَعَ رَأسَْهُ فَإذَِا رَاحِلَتهُُ عِنْدَهُ  فَرَجَعَ فنَاَمَ نوَْمَةً، ثمَُّ 

وَأبَُو مُسْلِمٍ اسْمُهُ عُبيَْدُ  :شُعْبةَُ  ، وَقَالَ الْحَارِثَ  ، سَمِعْتُ عُمَارَةُ  ، حَدَّثنََاالأْعَْمَشُ  ، حَدَّثنََاأبَوُ أسَُامَةَ  وَقاَلَ 

ِ كُوفِيٌّ  َّစ  ِأبَوُ  ، وَقَالَ الْحَارِثِ بْنِ سُوَيْدٍ  ، عَنِ إِبْرَاهِيمَ التَّيْمِيِّ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  قاَئِدُ الأْعَْمَشِ، عَن

الْحَارِثِ  ، عَنِ إبِْرَاهِيمَ التَّيْمِيِّ  ، وَعَنْ عَبْدِ စَِّ  عَنْ ، الأْسَْوَدِ  ، عَنِ عُمَارَةَ  ، عَنْ الأْعَْمَشُ  ثنََاحَدَّ  :مُعاَوِيةََ 

 .عَبْدِ စَِّ  عَنْ  بْنِ سُوَيْدٍ 
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امٌ  ، حَدَّثنََاحَبَّانُ  ، أخَْبَرَنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنََا ثنََاهَمَّ ثنََاقتَاَدَةُ  ، حَدَّ ُ  ، عَنِ النَّبِيِّ أنَسَُ بْنُ مَالِكٍ  ، حَدَّ َّစ صَلَّى

ثنََا. عَليَْهِ وَسَلَّمَ  ثنََاهُدْبةَُ  ح وحَدَّ امٌ  ، حَدَّ ثنََاهَمَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ قتَاَدَةُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي : ِ َّစ ُقَالَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ أفَْرَحُ بِتوَْبةَِ عَبْدِهِ مِنْ :" صَلَّى ُ َّစ ٍأحََدِكُمْ سَقطََ عَلىَ بعَِيرِهِ وَقدَْ أضََلَّهُ فِي أرَْضِ فلاََة". 
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قِّ الأيَْمَنِ  .5 جْعِ عَلَى الشِّ  :بَابُ الضَّ

(5) Chapter. Lying on one’s right side. 
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ِ  حَدَّثنََا َّစ ُدٍ عَبْد هْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاهِشَامُ بْنُ يوُسُفَ  ، حَدَّثنََابْنُ مُحَمَّ ، عُرْوَةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  عَنْ  َّစ َرَضِي ": ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يصَُلِّي مِنَ اللَّيْلِ إِحْدَى عَشْرَةَ رَكْعةًَ، كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

هِ الأْيَْمَنِ، حَتَّى يجَِيءَ الْمُؤَ  نُ فيَؤُْذِنهَُ فَإذَِا طَلَعَ الْفجَْرُ صَلَّى رَكْعتَيَْنِ خَفِيفَتيَْنِ، ثمَُّ اضْطَجَعَ عَلىَ شِقِّ  ."ذِّ
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 :بَابُ إِذَا بَاتَ طَاهِرًا .6

(6) Chapter. (The superiority of a person) who sleeps with ablution. 
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ثنََا، مُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا الْبرََاءُ بْنُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سَعْدِ بْنِ عُبيَْدَةَ  ، عَنْ مَنْصُورًا سَمِعْتُ : ، قَالَ مُعْتمَِرٌ  حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  عَازِبٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُأْ إِذَا أتَيَْتَ مَضْجَعكََ فَ :" قَالَ لِي رَسُول توََضَّ

لاَةِ، ثمَُّ اضْطَجِعْ عَلىَ شِقِّكَ الأْيَْمَنِ وَقلُِ  ضْتُ أمَْرِي : وَضُوءَكَ لِلصَّ اللَّهُمَّ أسَْلمَْتُ نفَْسِي إلِيَْكَ، وَفوََّ

ليَْكَ، آمَنْتُ بِكِتاَبِكَ الَّذِي إِليَْكَ، وَألَْجَأتُْ ظَهْرِي إِليَْكَ رَهْبةًَ وَرَغْبةًَ إِليَْكَ، لاَ مَلْجَأَ وَلاَ مَنْجَا مِنْكَ إِلاَّ إِ 

أسَْتذَْكِرُهُنَّ : ، فَقلُْتُ "أنَْزَلْتَ وَبِنَبِيِّكَ الَّذِي أرَْسَلْتَ، فَإنِْ مُتَّ مُتَّ عَلَى الْفِطْرَةِ فاَجْعَلْهُنَّ آخِرَ مَا تقَوُلُ 

 .تَ لاَ وَبِنبَِيكَِّ الَّذِي أرَْسَلْ : وَبِرَسُولِكَ الَّذِي أرَْسَلْتَ، قَالَ 
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«

»

«»

«»

 :بَابُ مَا يَقوُلُ إِذَا نَامَ  .7

(7) Chapter. What to say on going to bed. 
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ثنََاقبَِيصَةُ  حَدَّثنََا :" ، قَالَ حُذيَْفةََ بْنِ الْيمََانِ  ، عَنْ اشٍ رِبْعِيِّ بْنِ حِرَ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أوََى إِلىَ فِرَاشِهِ قَالَ  َّစ دُ الْحَمْ : بِاسْمِكَ أمَُوتُ وَأحَْياَ، وَإِذَا قاَمَ قَالَ : كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ الَّذِي أحَْياَناَ بعَْدَ مَا أمََاتنََا وَإِليَْهِ النُّشُورُ  َّໂِ". 

«»

«»

«»
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بِيعِ  حَدَّثنََا دُ بْنُ عَرْعَرَةَ  ،سَعِيدُ بْنُ الرَّ بْنَ  الْبرََاءَ  سَمِعَ  أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ثنََاحَدَّ : ، قَالاَ وَمُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أمََرَ رَجُلاً عَازِبٍ  َّစ ثنََا. ، أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى ثنََاآدَمُ  ح وحَدَّ ثنََا، شُعْبةَُ  ، حَدَّ أبَوُ إِسْحَاقَ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ الْبرََاءِ بْنِ عَازِبٍ  ، عَنِ الْهَمْدَانِيُّ  َّစ إِذَا أرََدْتَ :" أوَْصَى رَجُلاً، فقََالَ  ، أنَّ النَّبِيَّ صَلَّى

هْتُ وَجْهِي إِليَْكَ، وَألَْجَأتُْ : مَضْجَعكََ، فَقلُْ  ضْتُ أمَْرِي إِليَْكَ، وَوَجَّ اللَّهُمَّ أسَْلمَْتُ نفَْسِي إِليَْكَ، وَفوََّ

إِلاَّ إِليَْكَ، آمَنْتُ بكِِتاَبِكَ الَّذِي أنَْزَلْتَ وَبِنبَِيِّكَ ظَهْرِي إِليَْكَ رَغْبةًَ وَرَهْبَةً إِليَْكَ لاَ مَلْجَا وَلاَ مَنْجَا مِنْكَ 

 ."الَّذِي أرَْسَلْتَ، فَإنِْ مُتَّ مُتَّ عَلَى الْفِطْرَةِ 
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«

»

 :بَابُ وَضْعِ الْيدَِ الْيمُْنَى تحَْتَ الْخَدِّ الأيَْمَنِ  .8

(8) Chapter. Putting one’s right hand under one’s right cheek on sleeping. 
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ثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنَِي ُ  حُذَيْفةََ  ، عَنْ رِبْعِيٍّ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ :" عَنْهُ، قَالَ  َّစ هِ، ثمَُّ  كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى وَسَلَّمَ إِذَا أخََذَ مَضْجَعهَُ مِنَ اللَّيْلِ وَضَعَ يَدَهُ تحَْتَ خَدِّ

ِ الَّذِي أحَْياَنَا بعَْدَ مَا أمََاتنََا وَإِليَْهِ : اللَّهُمَّ بِاسْمِكَ أمَُوتُ وَأحَْيَا، وَإِذَا اسْتيَْقظََ قَالَ : يَقوُلُ  َّໂِ ُالْحَمْد

 ."النُّشُورُ 

«

»«

»

قِّ الأيَْمَنِ  .9  :بَابُ النَّوْمِ عَلَى الشِّ

(9) Chapter. Sleeping on the right side. 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ثنَِي: ، قَالَ الْعلاََءُ بْنُ الْمُسَيَّبِ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْوَاحِدِ بْنُ زِيَادٍ  ، حَدَّ الْبرََاءِ بْنِ  ، عَنِ أبَِي حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أوََى إلِىَ فِرَاشِهِ نَامَ عَلىَ شِقِّهِ الأْيَْمَنِ، ثمَُّ :" ، قَالَ عَازِبٍ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكَانَ رَسُول

ضْتُ أمَْرِي: قَالَ  هْتُ وَجْهِي إِليَْكَ، وَفوََّ إِليَْكَ، وَألَْجَأتُْ ظَهْرِي إِليَْكَ  اللَّهُمَّ أسَْلمَْتُ نفَْسِي إلِيَْكَ، وَوَجَّ

بِيكَِّ الَّذِي أرَْسَلْتَ، رَغْبةًَ وَرَهْبةًَ إِليَْكَ، لاَ مَلْجَأَ وَلاَ مَنْجَا مِنْكَ إلاَِّ إِليَْكَ، آمَنْتُ بِكِتاَبكَِ الَّذِي أنَْزَلْتَ وَبِنَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُنْ قَالهَُنَّ ثمَُّ مَاتَ تحَْتَ ليَْلتَِهِ، مَاتَ عَلَى الْفِطْرَةِ اسْترَْهَبوُهُمْ مَ : وَقَالَ رَسُول

هْبةَِ مَلكَُوتٌ مُلْكٌ مَثلَُ رَهَبوُتٌ خَيْرٌ مِنْ رَحَمُوتٍ تقَوُلُ ترَْهَبُ خَيْرٌ مِنْ أنَْ ترَْحَمَ   ."مِنَ الرَّ

«

»

«»

«» «»«»

«»«»

 :بَابُ الدُّعَاءِ إِذَا انْتبَهََ بِاللَّيْلِ  .10
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(10) Chapter.The invocation which may be said by one who wakes up at night. 
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا رَضِيَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  ، عَنْ سَلمََةَ  ، عَنْ سُفْياَنَ  ، عَنْ ابْنُ مَهْدِيٍّ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ : َع ُ َّစ ليَْهِ وَسَلَّمَ، فأَتَىَ حَاجَتهَُ، فغَسََلَ وَجْهَهُ وَيدََيْهِ، بتُِّ عِنْدَ مَيْمُونةََ فَقاَمَ النَّبِيُّ صَلَّى

أَ وُضُوءًا بيَْنَ وُضُوءَيْنِ لَمْ يكُْثِرْ   وَقَدْ أبَْلغََ ثمَُّ ناَمَ، ثمَُّ قَامَ فَأتَىَ الْقِرْبةََ، فَأطَْلقََ شِنَاقهََا، ثمَُّ توََضَّ

أتُْ، فَقاَمَ يصَُلِّي، فقَمُْتُ عَنْ يسََارِهِ، فصََلَّى، فَقمُْتُ فتَمََطَّيْتُ كَرَاهِيةََ أَ  َّقِيهِ فتَوََضَّ نْ يَرَى أنَِّي كُنْتُ أتَ

تْ صَلاَتهُُ ثلاََثَ عَشْرَةَ رَكْعةًَ، ثمَُّ اضْطَجَعَ فَنَامَ حَتَّ  ى نَفخََ، وَكَانَ فَأخََذَ بِأذُُنِي فأَدََارَنِي عَنْ يمَِينهِِ فَتتَاَمَّ

أْ، وَكَانَ يَقوُلُ فِي دُعَائهِِ إِذَا ناَمَ نفَخََ  لاَةِ، فصََلَّى وَلَمْ يتَوََضَّ اللَّهُمَّ اجْعلَْ فِي قَلْبِي :" فآَذَنهَُ بِلاَلٌ بِالصَّ

نوُرًا، وَفِي بصََرِي نوُرًا، وَفِي سَمْعِي نوُرًا، وَعَنْ يمَِينِي نوُرًا، وَعَنْ يسََارِي نوُرًا، وَفوَْقِي نوُرًا، 

وَسَبْعٌ فِي التَّابوُتِ، فلَقَِيتُ : ، قاَلَ كُرَيْبٌ "ا، وَأمََامِي نوُرًا، وَخَلْفِي نوُرًا، وَاجْعلَْ لِي نوُرًاوَتحَْتِي نوُرً 

عَصَبِي، وَلحَْمِي، وَدَمِي، وَشَعرَِي، وَبشََرِي، وَذكََرَ : رَجُلاً مِنْ وَلَدِ الْعبََّاسِ، فحََدَّثنَِي بهِِنَّ فذََكَرَ 

 .خَصْلَتيَْنِ 
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«

»

«

»
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ طَاوُسٍ  ، عَنْ سُليَْمَانَ بْنَ أبَِي مُسْلِمٍ  ، سَمِعْتُ سُفْياَنُ  حَدَّثنََا، عَبْد ،

دُ قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا قاَمَ مِنَ اللَّيْلِ يَتهََجَّ َّစ وَاتِ اللَّهُمَّ لكََ الْحَمْدُ، أنَْتَ نوُرُ السَّمَ :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

، وَالأْرَْضِ وَمَنْ فِيهِنَّ وَلكََ الْحَمْدُ، أنَْتَ قيَِّمُ السَّمَوَاتِ وَالأْرَْضِ وَمَنْ فِيهِنَّ وَلكََ الْحَمْدُ، أنَْتَ   الْحَقُّ

 ، ، وَالسَّاعَةُ حَقٌّ ، وَالنَّارُ حَقٌّ ، وَالْجَنَّةُ حَقٌّ ، وَلِقَاؤُكَ حَقٌّ ، وَقوَْلكَُ حَقٌّ ، وَوَعْدُكَ حَقٌّ وَالنَّبِيُّونَ حَقٌّ

، اللَّهُمَّ لكََ أسَْلمَْتُ، وَعَليَْكَ توََكَّلْتُ، وَبِكَ آمَنْتُ، وَإِليَْكَ أنَبَْتُ، وَبِكَ خَاصَمْتُ، دٌ حَقٌّ وَإِليَْكَ  وَمُحَمَّ

رْتُ، وَمَا أسَْرَرْتُ وَمَا أعَْلنَْتُ، أنَْتَ  رُ لاَ  حَاكَمْتُ، فاَغْفِرْ لِي مَا قدََّمْتُ وَمَا أخََّ مُ، وَأنَْتَ الْمُؤَخِّ الْمُقدَِّ

 ."إِلهََ إِلاَّ أنَْتَ أوَْ لاَ إِلهََ غَيْرُكَ 

«

»
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 :تَّكْبِيرِ وَالتَّسْبِيحِ عِنْدَ الْمَناَمِ بَابُ ال .11

(11) Chapter. Saying Takbir (Allahu Akbar) and Tasbih (Subhan Allah) on going to bed. 
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أنََّ فاَطِمَةَ عَليَْهِمَا  :عَلِيٍّ  ، عَنْ ابْنِ أبَِي ليَْلىَ ، عَنِ الْحَكَمِ  ، عَنِ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ تسَْألَهُُ خَادِ  َّစ حَى، فَأتَتَِ النَّبِيَّ صَلَّى مًا فلَمَْ تجَِدْهُ، السَّلاَم شَكَتْ مَا تلَْقىَ فِي يدَِهَا مِنَ الرَّ

ا جَاءَ أخَْبَرَتهُْ قَالَ فذََكَ  مَكَانكَِ، : فجََاءَنَا وَقدَْ أخََذْنَا مَضَاجِعَنَا فذََهَبْتُ أقَوُمُ، فقََالَ : رَتْ ذلَِكَ لِعاَئِشَةَ، فلَمََّ

يْرٌ لكَُمَا مِنْ ألاََ أدَُلُّكُمَا عَلىَ مَا هُوَ خَ :" فجََلسََ بيَْنَناَ حَتَّى وَجَدْتُ بَرْدَ قَدَمَيْهِ عَلَى صَدْرِي، فقََالَ 

لاَثاً وَثلاََثِينَ، خَادِمٍ؟ إذَِا أوََيْتمَُا إِلىَ فِرَاشِكُمَا أوَْ أخََذْتمَُا مَضَاجِعكَُمَا، فكََبِّرَا ثلاََثاً وَثلاََثِينَ، وَسَبِّحَا ثَ 

: ، قَالَ ابْنِ سِيرِينَ  ، عَنِ خَالِدٍ  ، عَنْ شُعْبةََ  ، وعَنْ "وَاحْمَدَا ثلاََثاً وَثلاََثِينَ، فهََذَا خَيْرٌ لكَُمَا مِنْ خَادِمٍ 

 .بَعٌ وَثلاََثوُنَ التَّسْبِيحُ أرَْ 
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«»

«»«»

ذِ وَالْقِرَاءَةِ عِنْدَ الْمَنَامِ  .12  :بَابُ التَّعوَُّ

(12) Chapter. Taking refuge with Allah (from evil), and the recitation (of Quran) before going to bed. 

 6319 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  ، حَدَّثنََاعَبْد ،

ُ عَنْهَا عَائِشَةَ  عَنْ  عُرْوَةُ  أخَْبرََنِي َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ " رَضِي ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ َكَانَ إِذَا أخََذَ أنََّ رَسُول

ذَاتِ، وَمَسَحَ بهِِمَا جَسَدَهُ   ."مَضْجَعهَُ نَفَثَ فِي يدََيْهِ، وَقرََأَ بِالْمُعوَِّ

 :بَابٌ  .13

(13) Chapter. 

 6320 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأحَْمَدُ بْنُ يوُنسَُ  حَدَّثنََا ثنََازُهَيْرٌ  ، حَدَّ ِ بْنُ عُمَرَ  ، حَدَّ َّစ ُثنَِيعُبيَْد ، سَعِيدُ بْنُ أبَِي سَعِيدٍ الْمَقْبرُِيُّ  ، حَدَّ

ُ : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  عَنْ  َّစ إِذَا أوََى أحََدُكُمْ إِلىَ فِرَاشِهِ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ  قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى

بِاسْمِكَ رَبِّ وَضَعْتُ جَنْبِي : فَلْينَْفضُْ فِرَاشَهُ بِدَاخِلةَِ إِزَارِهِ، فإَنَِّهُ لاَ يَدْرِي مَا خَلفَهَُ عَليَْهِ، ثمَُّ يَقوُلُ 
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الِحِينَ وَبِكَ أرَْفَعهُُ، إنِْ أمَْسَكْتَ نفَْسِي فَارْحَمْهَا ، "، وَإنِْ أرَْسَلْتهََا فاَحْفظَْهَا بِمَا تحَْفظَُ بهِِ عِبَادَكَ الصَّ

، عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ وَبِشْرٌ  ،يَحْيىَ ، وَقَالَ عُبيَْدِ စَِّ  ، عَنْ بْنُ زَكَرِيَّاءَ وَإِسْمَاعِيلُ  ،أبَوُ ضَمْرَةَ  تاَبَعهَُ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، وَرَوَاهُ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ سَعِيدٍ  عَنْ  َّစ سَعِيدٍ  ، عَنْ وَابْنُ عَجْلاَنَ  ،مَالِكٌ  ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَِي هُرَيْرَةَ  عَنْ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ،. 

«»

 :بَابُ الدُّعَاءِ نِصْفَ اللَّيْلِ  .14
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(14) Chapter. Invocation in the middle of the night. 

 6321 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ الأْغََرِّ أبَِي عَبْدِ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  ثنََا، حَدَّ عَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا َّစ،  ِوَأبَِي سَلمََةَ بْن

حْمَنِ  ُ عَنْهُ، أنََّ رَسُولَ စَِّ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ رَضِي ُ َّစ لُ رَبُّنَا :  صَلَّى يتَنََزَّ

نْياَ حِينَ يبَْقَى ثلُثُُ اللَّيْلِ الآْخِرُ يَقوُلُ  مَنْ يدَْعُونِي فأَسَْتجَِيبَ :" تبََارَكَ وَتعََالىَ كُلَّ ليَْلةٍَ إِلىَ السَّمَاءِ الدُّ

 ."يسَْتغَْفِرُنِي فأَغَْفِرَ لهَُ لهَُ، مَنْ يسَْألَنُِي فأَعُْطِيهَُ، مَنْ 

 :بَابُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الْخَلاءَِ  .15

(15) Chapter. What to say when going to the lavatory. 
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 6322 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ عَرْعَرَةَ  حَدَّثنََا ُ  أنََسِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ بْنِ صُهَيْبٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا دَخَلَ الْخَلاَءَ، قَالَ : عَنْهُ، قَالَ  َّစ اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْخُبثُِ :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."وَالْخَباَئِثِ 

«»

 :بَابُ مَا يَقوُلُ إذَِا أصَْبَحَ  .16

(16) Chapter. What to say when one gets up in the morning. 

 6323 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ برَُيْدَةَ عَنْ بشَُ  َّစ ُثنََا عَبْد ثنَاَ حُسَيْنٌ حَدَّ دٌ حَدَّثنََا يَزِيدُ بْنُ زُرَيْعٍ حَدَّ ادِ حَدَّثنَاَ مُسَدَّ يْرِ بْنِ كَعْبٍ عَنْ شَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قَالَ  َّစ مَّ أنَْتَ رَبِّي لاَ إِلهََ إِلاَّ أنَْتَ، سَيِّدُ الاِسْتِغْفَارِ اللَّهُ «: بْنِ أوَْسٍ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

ذنَْبِي، خَلقَْتنَِي وَأنََا عَبْدُكَ، وَأنََا عَلَى عَهْدِكَ وَوَعْدِكَ مَا اسْتطََعْتُ، أبَوُءُ لكََ بِنِعْمَتِكَ، وَأبَوُءُ لكََ بِ 



 

 

[422] 
 

إِذَا قاَلَ حِينَ يمُْسِي فمََاتَ . مِنْ شَرِّ مَا صَنعَْتُ فاَغْفِرْ لِي، فَإنَِّهُ لاَ يغَْفِرُ الذُّنوُبَ إِلاَّ أنَْتَ، أعَُوذُ بِكَ 

 .مِثلْهَُ . » وَإِذَا قاَلَ حِينَ يصُْبِحُ فمََاتَ مِنْ يوَْمِهِ  -أوَْ كَانَ مِنْ أهَْلِ الْجَنَّةِ  -دَخَلَ الْجَنَّةَ 

«

»

 6324 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاأبَوُ نعُيَْمٍ  حَدَّثنََا :" ، قَالَ حُذيَْفةََ  ، عَنْ رَاشٍ رِبْعِيِّ بْنِ حِ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيْرٍ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِذَا أرََادَ أنَْ ينَاَمَ، قاَلَ  َّစ بِاسْمِكَ اللَّهُمَّ أمَُوتُ وَأحَْيَا، وَإِذَا اسْتيَْقظََ مِنْ : كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ الَّذِي أحَْياَناَ بعَْدَ مَا أمََاتنََا وَإِليَْهِ النُّشُورُ : هِ، قَالَ مَناَمِ  َّໂِ ُالْحَمْد". 



 

 

[423] 
 

«»

«

»

 6325 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

أبَِي  ، عَنْ خَرَشَةَ بْنِ الحُرِّ  ، عَنْ رِبْعِيِّ بْنِ حِرَاشٍ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  عَنْ  أبَِي حَمْزَةَ، ، عَنْ عَبْدَانُ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُ، قَالَ  ذَرٍّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ اللَّهُمَّ : إِذَا أخََذَ مَضْجَعهَُ مِنَ اللَّيْلِ، قَالَ " كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ الَّذِي أحَْياَنَا بعَْدَ مَا: بِاسْمِكَ أمَُوتُ وَأحَْيَا، فَإذِاَ اسْتيَْقظََ، قَالَ  َّໂِ ُأمََاتنََا وَإِليَْهِ النُّشُورُ  الْحَمْد". 

«

»«

»
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 :بَابُ الدُّعَاءِ فِي الصَّلاةَِ  .17

(17) Chapter. Invocation during the Salat (prayer). 

 6326 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ عَمْرٍو ، عَنْ الْخَيْرِ أبَِي  ، عَنْ يَزِيدُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  ، أخَْبرََنَاعَبْد ِ َّစ ِعَبْد ،

يقِ  عَنْ  دِّ ُ عَنْهُ أنََّهُ قاَلَ لِلنَّبِيِّ  أبَِي بكَْرٍ الصِّ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ  رَضِي ُ َّစ مْنِي دُعَاءً أدَْعُو بهِِ فِي : صَلَّى عَلِّ

اللَّهُمَّ إِنِّي ظَلمَْتُ نفَْسِي ظُلْمًا كَثِيرًا وَلاَ يغَْفِرُ الذُّنوُبَ إلاَِّ أنَْتَ، فَاغْفِرْ لِي مَغْفِرَةً : قلُْ :" صَلاَتِي، قَالَ 

حِيمُ  مِنْ عِنْدِكَ، وَارْحَمْنِي إِنَّكَ أنَْتَ  أبَِي  ، عَنْ يزَِيدَ  ، عَنْ عَمْرُو بْنُ الْحَارِثِ  ، وَقاَلَ "الْغفَوُرُ الرَّ

ِ بْنَ عَمْرٍو ، إِنَّهُ سَمِعَ الْخَيْرِ  َّစ َعَنْهُ  أبَوُ بكَْرٍ  ، قاَلَ عَبْد ُ َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ  رَضِي ُ َّစ لِلنَّبِيِّ صَلَّى. 

«

»
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 6327 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامَالِكُ بْنُ سُعيَْرٍ  ، حَدَّثنََاعَلِيٌّ  حَدَّثنََا وَلاَ تجَْهَرْ  ":عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّ

 .، أنُْزِلتَْ فِي الدُّعَاءِ "بِصَلاَتِكَ، وَلاَ تخَُافِتْ بِهَا

«»

 6328 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ُ عَنْهُ،  عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَلَ : قَالَ  َّစ السَّلاَمُ عَلَى فلاَُنٍ، فَقاَلَ لنَاَ النَّبِيُّ صَلَّى ِ َّစ َلاَةِ السَّلاَمُ عَلى يْهِ وَسَلَّمَ كُنَّا نَقوُلُ فِي الصَّ

لاَةِ، فلَْيَقلُْ :" مٍ ذَاتَ يوَْ  َ هُوَ السَّلاَمُ، فَإذَِا قعََدَ أحََدُكُمْ فِي الصَّ َّစ َّإِلىَ قوَْلِهِ : إِن ِ َّໂِ ُالِحِينَ، : التَّحِيَّات الصَّ

ِ فِي السَّمَاءِ وَالأْرَْضِ صَالِحٍ أشَْهَدُ أنَْ لاَ إلِهََ إلاَِّ  َّໂِ ٍدًا  فإَذِاَ قاَلهََا أصََابَ كُلَّ عَبْد ُ وَأشَْهَدُ أنََّ مُحَمَّ َّစ

 ."عَبْدُهُ وَرَسُولهُُ، ثمَُّ يَتخََيَّرُ مِنَ الثَّنَاءِ مَا شَاءَ 
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«

»«»

«»

 :الدُّعَاءِ بعَْدَ الصَّلاةَِ باَبُ  .18

(18) Chapter. The invocation after the Salat (prayer). 

 6329 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

يَا : ، قاَلوُاأبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ سُمَيٍّ  ، عَنْ وَرْقَاءُ  ، أخَْبَرَنَايَزِيدُ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ  حَدَّثنَِي

ثوُرِ بِالدَّرَجَاتِ وَالنَّعِيمِ الْمُقِيمِ، قَالَ  ِ، ذَهَبَ أهَْلُ الدُّ َّစ َصَلَّوْا كَمَا صَلَّيْنَا، : قاَلوُا" كَيْفَ ذَاكَ؟:" رَسُول

أفَلاََ أخُْبِرُكُمْ بِأمَْرٍ :" اهَدْنَا، وَأنَْفقَوُا مِنْ فضُُولِ أمَْوَالِهِمْ وَليَْسَتْ لَنَا أمَْوَالٌ، قَالَ وَجَاهَدُوا كَمَا جَ 

 مَنْ جَاءَ تدُْرِكُونَ مَنْ كَانَ قبَْلكَُمْ، وَتسَْبِقوُنَ مَنْ جَاءَ بعَْدَكُمْ، وَلاَ يَأتِْي أحََدٌ بِمِثْلِ مَا جِئْتمُْ بِهِ، إلاَِّ 

ِ بْنُ  ، تاَبَعهَُ "بِمِثْلِهِ، تسَُبِّحُونَ فِي دُبرُِ كُلِّ صَلاَةٍ عَشْرًا، وَتحَْمَدُونَ عَشْرًا، وَتكَُبرُِّونَ عَشْرًا َّစ ُعُبيَْد
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عَبْدِ الْعزَِيزِ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، وَرَوَاهُ وَرَجَاءِ بْنِ حَيْوَةَ  ،سُمَيٍّ  ، عَنْ ابْنُ عَجْلاَنَ  ، وَرَوَاهُ سُمَيٍّ  ، عَنْ عُمَرَ 

، عَنِ النَّبِيِّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ سُهَيْلٌ  ، وَرَوَاهُ أبَِي الدَّرْدَاءِ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ بْنِ رُفيَْعٍ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى. 

«»«»

«»
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 6330 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا ادٍ  عَنْ ، الْمُسَيَّبِ بْنِ رَافِعٍ  ، عَنِ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّ مَوْلَى الْمُغِيرَةِ  وَرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ  أنَّ : إِلىَ مُعاَوِيةََ بْنِ أبَِي سُفْياَنَ  :الْمُغِيرَةُ  كَتبََ : بْنِ شُعْبةََ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َرَسُول

ُ، وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لهَُ، لهَُ الْمُلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ، وَهُوَ عَلىَ :" يقَوُلُ فِي دُبرُِ كُلِّ صَلاَةٍ  َّစ َِّإِذَا سَلَّمَ لاَ إلِهََ إلا

، "أعَْطَيْتَ، وَلاَ مُعْطِيَ لِمَا مَنعَْتَ، وَلاَ ينَْفعَُ ذَا الْجَدِّ مِنْكَ الْجَدُّ  كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ، اللَّهُمَّ لاَ مَانِعَ لِمَا

 .الْمُسَيَّبَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مَنْصُورٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  وَقاَلَ 

«

»

ِ تعََالَى .19 َّစ ِوَصَلِّ عَليَْهِمْ {: بَابُ قوَْل}: 
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«»

(19) Chapter. The Statement of Allah: “...And invoke Allah for them...”. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : أخََاهُ بِالدُّعَاءِ دُونَ نفَْسِهِ وَقَالَ أبَوُ مُوسَىوَمَنْ خَصَّ  َّစ اللَّهُمَّ اغْفِرْ : قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

ِ بْنِ قيَْسٍ ذنَْبَهُ  َّစ ِلِعبُيَْدٍ أبَِي عَامِرٍ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِعبَْد. 

 6331 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا خَرَجْنَا : ، قَالَ سَلمََةُ بْنُ الأْكَْوَعِ  مَوْلىَ سَلمََةَ، حَدَّثنََا يزَِيدَ بْنِ أبَِي عُبيَْدٍ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلىَ خَيْبرََ، قَالَ رَجُلٌ مِنَ الْقوَْمِ  َّစ أيَاَ عَامِرُ، لوَْ أسَْمَعْتنََا مِنْ هُنيَْهَاتِكَ، : مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ِ لوَْلاَ  َّໂَرُ تا ِ فَنَزَلَ يَحْدُو بِهِمْ يذُكَِّ َّစ ُمَا اهْتدََيْناَ وَذَكَرَ شِعْرًا غَيْرَ هَذَا وَلكَِنِّي لَمْ أحَْفظَْهُ، قاَلَ رَسُول ُ َّစ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ عَامِرُ بْنُ الأْكَْوَعِ، قَالَ : ، قاَلوُا"مَنْ هَذَا السَّائقُِ :" صَلَّى ": ُ َّစ ُوَقَالَ رَجُلٌ "يرَْحَمُه ،

ا صَافَّ الْقوَْمَ قاَتلَوُهُمْ، فأَصُِيبَ عَامِرٌ بِقاَئمَِةِ سَيْفِ : وْمِ مِنَ الْقَ  ِ، لَوْلاَ مَتَّعْتنَاَ بِهِ، فلَمََّ َّစ َنفَْسِهِ ياَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُا أمَْسَوْا أوَْقدَُوا نَارًا كَثِيرَةً، فَقاَلَ رَسُول مَا هَذِهِ النَّارُ عَلىَ أيَِّ " :فمََاتَ، فلَمََّ

رُوهَا:" عَلَى حُمُرٍ إنِْسِيَّةٍ، فقََالَ : ، قاَلوُا"شَيْءٍ توُقِدُونَ؟ يَا رَسُولَ : ، قاَلَ رَجُلٌ "أهَْرِيقوُا مَا فِيهَا وَكَسِّ

ِ، ألاََ نهَُرِيقُ مَا فِيهَا وَنغَْسِلهَُا قَالَ  َّစ ": َأوَْ ذاَك". 
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ةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََامُسْلِمٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُمَا، كَانَ  ابْنَ أبَِي أوَْفىَ ، سَمِعْتُ عَمْرٍو هُوَ ابْنُ مُرَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، إِذَا أتَاَهُ رَجُلٌ بصَِدَقةٍَ قَالَ  َّစ فقََالَ اللَّهُمَّ صَلِّ عَلىَ آلِ فلاَُنٍ، فَأتَاَهُ أبَِي، :" النَّبِيُّ صَلَّى :

 ."اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى آلِ أبَِي أوَْفىَ
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا قاَلَ لِي : ، قَالَ جَرِيرًا سَمِعْتُ : ، قَالَ قيَْسٍ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلَ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُى"ألاََ ترُِيحُنِي مِنْ ذِي الْخَلصََةِ :" رَسُول : ، وَهُوَ نصُُبٌ كَانوُا يعَْبدُُونهَُ يسَُمَّ

ِ، إِنِّي رَجُلٌ لاَ أثَْبتُُ عَلىَ الْخَيْلِ، فصََكَّ فِي صَدْرِي، فقََالَ : ةَ، قلُْتُ الْكَعْبةََ الْيمََانِيَ  َّစ َاللَّهُمَّ :" يَا رَسُول

فخََرَجْتُ فِي خَمْسِينَ فاَرِسًا مِنْ أحَْمَسَ مِنْ قوَْمِي، وَرُبَّمَا قاَلَ : ، قَالَ "ثبَِّتهُْ، وَاجْعلَْهُ هَادِياً مَهْدِيا̒

ُ عَليَْهِ وَسَ : انُ سُفْيَ  َّစ لَّمَ، فَقلُْتُ فَانْطَلقَْتُ فِي عُصْبةٍَ مِنْ قوَْمِي فأَتَيَْتهَُا فأَحَْرَقْتهَُا، ثمَُّ أتَيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى :

ِ مَا أتَيَْتكَُ حَتَّى ترََكْتهَُا مِثلَْ الْجَمَلِ الأْجَْرَبِ، فَدَعَا لأِحَْ  َّစَو ،ِ َّစ َمَسَ، وَخَيْلِهَاياَ رَسُول. 
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بِيعِ  حَدَّثنََا ثنََاسَعِيدُ بْنُ الرَّ ُ : ، قَالَ أنَسًَا سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ قَالتَْ أمُُّ سُليَْمٍ لِلنَّبِيِّ صَلَّى

 ."اللَّهُمَّ أكَْثِرْ مَالهَُ وَوَلدََهُ، وَباَرِكْ لهَُ فِيمَا أعَْطَيْتهَُ :" أنَسٌَ خَادِمُكَ، قَالَ : عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

«»

 6335 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات
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ُ عَنْهَا، قَالتَْ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ عَبْدَةُ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ رَجُلاً يقَْرَأُ فِي الْمَسْجِدِ، فقََالَ سَمِعَ ال َّစ لَقدَْ أذَْكَرَنِي كَذَا وَكَذَا آيةًَ :" نَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ ُرَحِمَه

 ."أسَْقطَْتهَُا فِي سُورَةِ كَذَا وَكَذاَ

 6336 :حديث نمبر
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ثنََاعُمَرَ حَفْصُ بْنُ  حَدَّثنََا قسََمَ النَّبِيُّ : ، قَالَ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ سُليَْمَانُ  ، أخَْبَرَنِيشُعْبةَُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قسَْمًا، فَقاَلَ رَجُلٌ  َّစ فأَخَْبَ : صَلَّى ،ِ َّစ ُرْتُ النَّبِيَّ صَلَّى إنَِّ هَذِهِ لقَِسْمَةٌ مَا أرُِيدَ بِهَا وَجْه

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَغضَِبَ حَتَّى رَأيَْتُ الْغضََبَ فِي وَجْهِهِ، وَقَالَ  َّစ ": ََمُوسَى لَقدَْ أوُذِيَ بِأكَْثر ُ َّစ ُيرَْحَم

 ."مِنْ هَذَا فصََبرََ 
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 :عِ فِي الدُّعَاءِ بَابُ مَا يكُْرَهُ مِنَ السَّجْ  .20

«»

(20) Chapter. What rhymed prose is disapproved in invocations. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6337 :حديث نمبر

دِ بْنِ السَّكَنِ  حَدَّثنََا ثنََاحَبَّانُ بْنُ هِلاَلٍ أبَوُ حَبِيبٍ  ، حَدَّثنََايحَْيَى بْنُ مُحَمَّ ، هَارُونُ الْمُقْرِئُ  ، حَدَّ

يتِ  حَدَّثنََا بيَْرُ بْنُ الْخِرِّ ةً، فَإنِْ :" ، قَالَ ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ عِكْرِمَةَ  ، عَنْ الزُّ ثْ النَّاسَ كُلَّ جُمُعةٍَ مَرَّ حَدِّ

تيَْنِ، فَإنِْ أكَْثرَْتَ فَثلاََثَ مِرَارٍ، وَلاَ تمُِلَّ النَّاسَ هَذَا الْقرُْآنَ، وَلاَ ألُْفِيَنَّكَ تأَتِْي الْقوَْمَ وَهُمْ فِي  أبَيَْتَ فمََرَّ

ثهُْمْ حَدِيثٍ مِنْ حَدِيثهِِمْ فَتقَصُُّ عَليَْهِمْ، فتَقَْطَعُ عَليَْهِمْ حَدِيثهَُمْ فتَمُِلُّهُمْ، وَلكَِنْ أنَْصِتْ فإَذَِا أمََ  رُوكَ، فحََدِّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَهُمْ يشَْتهَُونهَُ، فَانْظُرِ السَّجْعَ مِنَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َالدُّعَاءِ فاَجْتنَِبْهُ، فإَنِِّي عَهِدْتُ رَسُول

 .، يعَْنِي لاَ يفَْعَلوُنَ إِلاَّ ذَلِكَ الاِجْتِنَابَ "وَأصَْحَابهَُ لاَ يفَْعلَوُنَ إلاَِّ ذلَِكَ 
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 :بَابُ لِيَعْزِمِ الْمَسْألَةََ، فَإنَِّهُ لاَ مُكْرِهَ لَهُ  .21

(21) Chapter. One should appeal to Allah with determination, for nobody can force Him against His Will. 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ عزَِيزِ عَبْدُ الْ  ، أخَْبرََنَاإِسْمَاعِيلُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي : ِ َّစ ُقَالَ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ نْ شِئتَْ فأَعَْطِنِي، فإَنَِّهُ لاَ إِذاَ دَعَا أحََدُكُمْ فلَْيعَْزِمْ الْمَسْألَةََ، وَلاَ يَقوُلنََّ اللَّهُمَّ إِ :" صَلَّى

 ."مُسْتكَْرِهَ لَهُ 
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 يث فوائد و مسائلمزيد تحكيم الحد

 

 6339 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُنَادِ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ُ عَنْهُ،  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َي إِنْ شِئتَْ، اللَّهُمَّ ارْحَمْنِي لاَ يقَوُلنََّ أحََدُكُمُ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ :" أنََّ رَسُول

 ."إنِْ شِئتَْ لِيعَْزِمْ الْمَسْألَةََ، فَإنَِّهُ لاَ مُكْرِهَ لهَُ 

 :بَابُ يسُْتجََابُ لِلْعَبْدِ مَا لمَْ يَعْجَلْ  .22
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(22) Chapter. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6340 :حديث نمبر

ِ بْنُ يُوسُفَ  حَدَّثنََا َّစ ُأبَِي  ابْنِ أزَْهَرَ، عَنْ مَوْلىَ  أبَِي عُبيَْدٍ  ، عَنْ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ مَالِكٌ  ، أخَْبرََنَاعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ هُرَيْرَةَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َدَعَوْتُ فَلَمْ : يسُْتجََابُ لأِحََدِكُمْ مَا لَمْ يعَْجَلْ يَقوُلُ :" ، أنَّ رَسُول

 ."يسُْتجََبْ لِي

 :بَابُ رَفْعِ الأيَْدِي فِي الدُّعَاءِ  .23

(23) Chapter. The raising of the hands on invoking (Allah). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثمَُّ رَفَعَ يدََيْهِ وَرَأيَْتُ بَيَاضَ إبِْطَيْهِ،وَقَالَ أبَوُ  َّစ وَقَالَ  مُوسَى الأْشَْعرَِيُّ دَعَا النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يدََيْهِ وَقاَلَ : ابْنُ عُمَرَ  َّစ ا صَنعََ خَالِدٌ اللَّهُمَّ إِنِّي أبَْرَأُ إِليَْكَ مِ : رَفعََ النَّبِيُّ صَلَّى   .مَّ
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دُ بْنُ جَعْفرٍَ، عَنْ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ، وَشَرِيكٍ، سَمِعَا أنَسًَا، : وَقاَلَ الأْوَُيْسِيُّ : عَبْد စَِّ قَالَ أبَوُ  ثنَِي مُحَمَّ حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ رَفعََ يدََيْهِ حَتَّى رَأيَْتُ بيَاَضَ إِبْطَيْهِ : عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 :بَابُ رَفْعِ الأيَْدِي فِي الدُّعَاءِ  .23

(23) Chapter. The raising of the hands on invoking (Allah). 
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ُ عَليَْهِ  َّစ وَسَلَّمَ ثمَُّ رَفَعَ يدََيْهِ وَرَأيَْتُ بيَاَضَ إبِْطَيْهِ، وَقَالَ وَقَالَ أبَوُ مُوسَى الأْشَْعرَِيُّ دَعَا النَّبِيُّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يدََيْهِ وَقاَلَ : ابْنُ عُمَرَ  َّစ ا صَنعََ خَالِدٌ : رَفعََ النَّبِيُّ صَلَّى   .اللَّهُمَّ إِنِّي أبَْرَأُ إِليَْكَ مِمَّ
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 َِّစ دُ بْنُ : وَقاَلَ الأْوَُيْسِيُّ : قَالَ أبَوُ عَبْد ثنَِي مُحَمَّ جَعْفرٍَ، عَنْ يحَْيَى بْنِ سَعِيدٍ، وَشَرِيكٍ، سَمِعَا أنَسًَا، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ رَفعََ يدََيْهِ حَتَّى رَأيَْتُ بيَاَضَ إِبْطَيْهِ : عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى. 

 :بَابُ الدُّعَاءِ غَيْرَ مُسْتقَْبِلِ الْقِبْلةَِ  .24
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(24) Chapter. To invoke Allah while not facing the Qiblah. 
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دُ بْنُ مَحْبوُبٍ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ قتَاَدَةَ  ، عَنْ أبَوُ عَوَانةََ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ َّစ َبيَْناَ النَّبِيُّ : رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يخَْطُبُ يوَْمَ الْجُمُعةَِ، فَقاَمَ رَجُلٌ فقََالَ  َّစ صَلَّى : َ َّစ ُادْع ،ِ َّစ َأنَْ يسَْقِيَنَا، فتَغََيَّمَتِ ياَ رَسُول 

جُلُ يصَِلُ إِلىَ مَنْزِلِهِ، فلَمَْ تزََلْ تمُْطَرُ إِلىَ الْجُمُعةَِ الْمُقْبِ  لةَِ، فقََامَ ذلَِكَ السَّمَاءُ وَمُطِرْنَا حَتَّى مَا كَادَ الرَّ

جُلُ أوَْ غَيْرُهُ، فقََالَ  َ أنَْ يصَْرِفهَُ عَنَّا : الرَّ َّစ ُاللَّهُمَّ حَوَاليَْنَا وَلاَ عَليَْنَا، فجََعلََ :" فقَدَْ غَرِقْنَا، فقََالَ ادْع

 ."السَّحَابُ يتَقَطََّعُ حَوْلَ الْمَدِينةَِ، وَلاَ يمُْطِرُ أهَْلَ الْمَدِينةَِ 

 :بَابُ الدُّعَاءِ مُسْتقَْبِلَ الْقِبْلةَِ  .25
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(25) Chapter. To invoke Allah while facing the Qiblah. 

 6343 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاوُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ِ بْنِ  ، عَنْ عَبَّادِ بْنِ تمَِيمٍ  ، عَنْ عَمْرُو بْنُ يَحْيىَ ، حَدَّ َّစ ِعَبْد

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ إِلىَ هَ :" ، قَالَ زَيْدٍ  َّစ ذَا الْمُصَلَّى يسَْتسَْقِي، فَدَعَا وَاسْتسَْقىَ، ثمَُّ اسْتقَْبلََ خَرَجَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."الْقِبْلةََ وَقلَبََ رِدَاءَهُ 

ُ عَلَيْهِ  .26 َّစ وَسَلَّمَ لِخَادِمِهِ بطُِولِ الْعمُُرِ وَبِكَثرَْةِ مَالِهِ بَابُ دَعْوَةِ النَّبيِِّ صَلَّى: 

(26) Chapter. The invocation of the Prophet on behalf of his servant that he may have a long life and a 
big fortune. 

 6344 :حديث نمبر
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ِ بْنُ أبَِي الأْسَْوَدِ  حَدَّثنََا َّစ ُثنََاحَرَمِيٌّ  ، حَدَّثنََاعَبْد ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي :

ي ِ، خَا: قَالتَْ أمُِّ َّစ َلهَُ، قاَلَ ياَ رَسُول َ َّစ ُاللَّهُمَّ أكَْثِرْ مَالهَُ وَوَلدََهُ، وَباَرِكْ لهَُ فِيمَا :" دِمُكَ أنَسٌَ ادْع

 ."أعَْطَيْتهَُ 

 :بَابُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الْكَرْبِ  .27

(27) Chapter. To invoke Allah at a time of distress. 

 6345 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ُ رَ  ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبَِي الْعَالِيةَِ  ، عَنْ قَتاَدَةُ  ، حَدَّثنََاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََامُسْلِمُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا َّစ َضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يدَْعُو عِنْدَ الْكَرْبِ، يَقوُلُ : عَنْهُمَا، قَالَ  َّစ الْعظَِيمُ الْحَلِيمُ، :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى ُ َّစ َِّلاَ إِلهََ إلا

ُ رَبُّ السَّمَوَاتِ وَالأْرَْضِ، وَرَبُّ الْعرَْشِ الْعظَِيمِ  َّစ َِّلاَ إِلهََ إلا". 
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«

»

 6346 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا َ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ أبَِي عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ ، ابْنِ عَبَّاسٍ  ، عَنِ أبَِي الْعَالِيةَِ  ، عَنْ ادَةَ قتَ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يَقوُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َالْعظَِيمُ الْحَلِيمُ، لاَ إِلهََ إلاَِّ :" عِنْدَ الْكَرْبِ  أنَّ رَسُول ُ َّစ َِّلاَ إِلهََ إلا

ُ رَبُّ السَّمَوَاتِ وَرَبُّ الأْرَْضِ، وَرَبُّ الْعرَْشِ الْكَرِ  َّစ َِّرَبُّ الْعرَْشِ الْعظَِيمِ، لاَ إِلهََ إلا ُ َّစ ِيم" ،

 .، مِثلْهَُ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاوَهْبٌ  وَقاَلَ 

«

»
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ذِ مِنْ جَهْدِ الْبَلاءَِ  .28  :بَابُ التَّعَوُّ

(28) Chapter. To seek refuge with Allah from the difficult moments of a calamity. 

 6347 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا ، كَانَ رَسُولُ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ سُمَيٌّ  ، حَدَّثنَِيسُفْياَنُ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ": ََّذُ مِنْ جَهْدِ الْبلاََءِ، وَدَرَكِ الشَّقاَءِ، وَسُوءِ الْقضََاءِ، وَشَمَاتةَِ الأْعَْدَاءِ يتَعَو" ،

 .الْحَدِيثُ ثلاََثٌ زِدْتُ أنََا وَاحِدَةً، لاَ أدَْرِي أيََّتهُُنَّ هِيَ : قاَلَ سُفْياَنُ 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .29 َّစ فِيقَ الأعَْلَى» :بَابُ دُعَاءِ النَّبِيِّ صَلَّى  : «اللَّهُمَّ الرَّ
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(29) Chapter. The invocation of the Prophet , “O Allah! (Let me join) the Highest Companions." (See 
Quran V.4:69) 

 6348 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

سَعِيدُ بْنُ  ، أخَْبرََنِيابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ عُقيَْلٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ اللَّيْثُ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ سَعِيدُ بْنُ عُفيَْرٍ  حَدَّثنََا

بيَْرِ  ،الْمُسَيبِِّ  كَانَ رَسُولُ : رضي الله عنها، قَالتَْ  عائشة في رجال من أهل العلم، أن وَعُرْوَةُ بْنُ الزُّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَقوُلُ وَهُوَ صَحِيحٌ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ": َُّلنَْ يقُْبَضَ نبَِيٌّ قطَُّ حَتَّى يرََى مَقْعَدَهُ مِنَ الْجَنَّةِ ثم

ا نزََلَ بهِِ وَرَأْسُهُ عَلىَ فخَِذِي، غُشِيَ عَليَْهِ سَاعَةً، ثمَُّ أفَاَقَ فَأشَْخَصَ بصََرَهُ إِلَى السَّقْفِ، "رُ يخَُيَّ  ، فلَمََّ

فِيقَ الأْعَْلىَ:" ثمَُّ قَالَ  ثنُاَ وَهُوَ إذًِا لاَ يخَْتاَرُنَا، وَعَلِمْتُ أنََّهُ الْحَدِيثُ الَّذِي كَانَ يُ : ، قلُْتُ "اللَّهُمَّ الرَّ حَدِّ

فِيقَ الأْعَْلىَ: فكََانتَْ تِلْكَ آخِرَ كَلِمَةٍ تكََلَّمَ بِهَا: صَحِيحٌ، قَالتَْ   .اللَّهُمَّ الرَّ

«

»
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«»

 :بَابُ الدُّعَاءِ بِالْمَوْتِ وَالْحَياَةِ  .30

(30) Chapter. The invocation for death or life. 

 6349 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا لوَْلاَ :" وَقَدِ اكْتوََى سَبْعًا، قَالَ  خَبَّابًا أتَيَْتُ : ، قَالَ قيَْسٍ  ، عَنْ إِسْمَاعِيلَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َلَّمَ نهََانَا أنَْ ندَْعُوَ بِالْمَوْتِ لدََعَوْتُ بهِِ أنََّ رَسُول"، 

 6350 :حديث نمبر
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ وَقدَِ اكْتوََى  خَبَّابًا أتَيَْتُ : ، قَالَ قيَْسٌ  حَدَّثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلَ  ، عَنْ يحَْيىَ ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ نهََانَا أنَْ نَدْعُوَ بِالْمَوْتِ لدََعَوْتُ :" سَبْعًا فِي بطَْنِهِ، فَسَمِعْتهُُ يَقُولُ  َّစ لوَْلاَ أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."هِ بِ 

 6351 :حديث نمبر
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ُ عَنْهُ،  أنَسٍَ  ، عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ بْنِ صُهَيْبٍ  ، عَنْ إسِْمَاعِيلُ بْنُ عُلَيَّةَ  ، أخَْبرََنَاابْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلاَ يتَمََنَّيَنَّ أحََدٌ مِنْكُمُ الْمَوْتَ لِضُرٍّ نزََلَ بهِِ، فإَنِْ كَانَ لاَ بدَُّ :" لَّمَ قَالَ رَسُول

 ."اللَّهُمَّ أحَْيِنِي مَا كَانتَِ الْحَياَةُ خَيْرًا لِي، وَتوََفَّنِي إِذَا كَانتَِ الْوَفاَةُ خَيْرًا لِي: مُتمََنِّيًا لِلْمَوْتِ، فلَْيَقلُْ 
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بْياَنِ باِلْبَرَكَةِ وَمَسْحِ رُءُوسِهِمْ  .31  :بَابُ الدُّعَاءِ لِلصِّ

(31) Chapter. To invoke for Allah’s Blessings upon the children, and rubbing their heads (gently with the 
hand). 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِالْبرََكَةِ وُلِدَ لِي غُلاَمٌ وَدَعَا لَ : وَقَالَ أبَوُ مُوسَى َّစ هُ النَّبِيُّ صَلَّى. 

 6352 :حديث نمبر
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا حْمَنِ  ، عَنِ حَاتِمٌ  ، حَدَّ : ، يَقوُلُ السَّائِبَ بْنَ يزَِيدَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ الْجَعْدِ بْنِ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقاَلتَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِإِنَّ ابْنَ أخُْتِي وَجِعٌ، : ذَهَبتَْ بِي خَالَتِي إِلَى رَسُول ،ِ َّစ َياَ رَسُول

أَ فشََرِبْتُ مِنْ  وَضُوئهِِ، ثمَُّ قمُْتُ خَلْفَ ظَهْرِهِ، فنَظََرْتُ إِلىَ  فمََسَحَ رَأْسِي وَدَعَا لِي بِالْبرََكَةِ، ثمَُّ توََضَّ

 ."خَاتمَِهِ بيَْنَ كَتِفيَْهِ مِثْلَ زِرِّ الْحَجَلةَِ 
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 6353 :حديث نمبر
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ِ بْنُ  حَدَّثنََا َّစ ُأنََّهُ كَانَ أبَِي عُقيَْلٍ  ، عَنْ سَعِيدُ بْنُ أبَِي أيَُّوبَ  ، حَدَّثنََاابْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّثنََايُوسُفَ عَبْد ،

ِ بْنُ هِشَامٍ مِنَ السُّوقِ، أوَْ إِلىَ السُّوقِ، فيَشَْترَِي الطَّعَامَ، فَيَلْقاَهُ  َّစ ُابْنُ  يخَْرُجُ بِهِ جَدُّهُ عَبْد

بَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ قدَْ دَعَا لكََ بِالْبرََكَةِ، فيَشُْرِكُهُمْ : ، فيَقَوُلاَنِ وَابْنُ عُمَرَ  ،يْرِ الزُّ َّစ أشَْرِكْنَا فَإنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى

احِلةََ كَمَا هِيَ   ."، فَيبَْعثَُ بِهَا إِلىَ الْمَنْزِلِ فرَُبَّمَا أصََابَ الرَّ

 6354 :حديث نمبر
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: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ صَالِحِ بْنِ كَيْسَانَ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْعزَِيزِ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا

بِيعِ  أخَْبرََنِي ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فيِ وَجْهِهِ وَهُوَ غُلاَمٌ وَهُوَ ا "،مَحْمُودُ بْنُ الرَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلَّذِي مج رَسُول

 ."مِنْ بِئرِْهِمْ 

 6355 :حديث نمبر
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ُ عَنْهَا،  رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبرََنَاعَبْدَانُ  حَدَّثنََا َّစ

بْياَنِ فيَدَْعُو لهَُمْ، فأَتُِيَ بِصَبِيٍّ، فبََالَ عَلىَ:" قَالتَْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يؤُْتىَ بِالصِّ َّစ ثوَْبِهِ،  كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."فدََعَا بِمَاءٍ فَأتَْبَعهَُ إِيَّاهُ، وَلَمْ يغَْسِلْهُ 

 6356 :حديث نمبر
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هْرِيِّ  ، عَنِ شُعيَْبٌ  ، أخَْبرََنَاأبَوُ الْيمََانِ  حَدَّثنََا ِ بْنُ ثعَْلَبةََ بْنِ صُعيَْرٍ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ ُوَكَانَ  "عَبْد

ُ عَليَْ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُهِ وَسَلَّمَ قدَْ مَسَحَ عَنْهُ أنََّهُ رَأىَ سَعْدَ بْنَ أبَِي وَقَّاصٍ يوُتِرُ بِرَكْعةٍَ رَسُول". 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .32 َّစ باَبُ الصَّلاَةِ عَلَى النَّبِيِّ صَلَّى: 

(32) Chapter. As-Salat upon the Prophet. 
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ حْمَنِ بْنَ أبَِي ليَْلىَ عْتُ سَمِ : ، قاَلَ الْحَكَمُ  ، حَدَّ كَعْبُ بْنُ  لقَِينَِي: ، قَالَ عَبْدَ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ خَرَجَ عَليَْنَا، فَقلُْنَا ألاََ أهُْدِي لكََ هَدِيَّة؟ً: ، فقََالَ عُجْرَةَ  َّစ قدَْ : إنَِّ النَّبِيَّ صَلَّى ،ِ َّစ َياَ رَسُول

دٍ، : فَقوُلوُا:" عَلِمْنَا كَيْفَ نسَُلِّمُ عَليَْكَ، فكََيْفَ نصَُلِّي عَليَْكَ؟ قَالَ  دٍ، وَعَلىَ آلِ مُحَمَّ اللَّهُمَّ صَلِّ عَلىَ مُحَمَّ
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دٍ، كَمَا باَرَ كَمَا صَ  دٍ، وَعَلىَ آلِ مُحَمَّ كْتَ لَّيْتَ عَلَى آلِ إبِْرَاهِيمَ إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ، اللَّهُمَّ باَرِكْ عَلىَ مُحَمَّ

 ."عَلىَ آلِ إبِْرَاهِيمَ إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ 

«

»

 6358 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ِ بْنِ خَبَّابٍ  ، عَنْ يزَِيدَ  ، عَنْ وَالدَّرَاوَرْدِيُّ  ،ابْنُ أبَِي حَازِمٍ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ حَمْزَةَ  حَدَّثنََا َّစ ِعَبْد ،

ِ، هَذَا السَّلاَمُ عَليَْكَ، فكََيْفَ نصَُلِّي؟ قَالَ : قلُْنَا: ، قَالَ أبَِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ  عَنْ  َّစ َقوُلوُا:" ياَ رَسُول :

دٍ عَبْدِكَ وَرَسُولِكَ، كَمَا صَ  دٍ وَعَلىَ آلِ اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّ لَّيْتَ عَلىَ إبِْرَاهِيمَ وَبَارِكْ عَلىَ مُحَمَّ

دٍ، كَمَا باَرَكْتَ عَلىَ إبِْرَاهِيمَ وَآلِ إبِْرَاهِيمَ   ."مُحَمَّ
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«

»

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  .33 َّစ بَابُ هَلْ يصَُلَّى عَلَى غَيْرِ النَّبِيِّ صَلَّى: 

(33) Chapter. Can one (ask Allah) to send Salat on anybody other than the Prophet? And the Statement 
of Allah: "...And invoke Allah for them. Verily! Your invocations are a source of security for them..." 

(V.9:103) 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ تعََالىَ َّစ ُ103وَصَلِّ عَليَْهِمْ إِنَّ صَلاتكََ سَكَنٌ لهَُمْ سورة التوبة آية : وَقوَْل. 
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«»
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ةَ عَمْرِ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا كَانَ إذَِا أتَىَ : ، قَالَ ابْنِ أبَِي أوَْفىَ ، عَنِ و بْنِ مُرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِصَدَقَتهِِ، قَالَ  َّစ اللَّهُمَّ :" دَقتَِهِ، فقََالَ ، فأَتَاَهُ أبَِي بِصَ "اللَّهُمَّ صَلِّ عَليَْهِ :" رَجُلٌ النَّبِيَّ صَلَّى

 ."صَلِّ عَلىَ آلِ أبَِي أوَْفىَ

«»

«»

 6360 :حديث نمبر
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ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُبْنِ أبَِي بكَْرٍ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ِ َّစ ِعَمْرِو بْنِ سُليَْمٍ  عَنْ  ،أبَِيهِ  ، عَنْ عَبْد

رَقِيِّ  ِ، كَيْفَ نصَُلِّي عَليَْكَ؟ قَالَ : ، أنََّهُمْ قاَلوُاأبَُو حُمَيْدٍ السَّاعِدِيُّ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ الزُّ َّစ َياَ رَسُول ":
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يَّتهِِ، كَمَا صَلَّيْتَ عَلىَ آلِ إبِْرَاهِيمَ، وَباَرِكْ عَلَى مُحَ : قوُلوُا دٍ، وَأزَْوَاجِهِ، وَذرُِّ دٍ، اللَّهُمَّ صَلِّ عَلىَ مُحَمَّ مَّ

يَّتِهِ، كَمَا بَ   ."ارَكْتَ عَلىَ آلِ إبِْرَاهِيمَ إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ وَأزَْوَاجِهِ، وَذرُِّ

«

»

 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .34 َّစ مَنْ آذَيْتهُُ فَاجْعَلْهُ لَهُ زَكَاةً وَرَحْمَةً » :باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى» : 

(34) Chapter. The statement of the Prophet: "(O Allah!) If I should harm somebody, let that be a means 
of purification and mercy for him." 
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سَعِيدُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنِ شِهَابٍ  ، عَنِ يوُنسُُ  أخَْبرََنِي: ، قَالَ ابْنُ وَهْبٍ  ، حَدَّثنََاأحَْمَدُ بْنُ صَالِحٍ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ نُ الْمُسَيبِِّ بْ  َّစ عَنْهُ، أنََّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ صَلَّى ُ َّစ َاللَّهُمَّ :" رَضِي

 ."لِكَ لهَُ قرُْبةًَ إِليَْكَ يوَْمَ الْقِياَمَةِ فَأيَُّمَا مُؤْمِنٍ سَببَْتهُُ، فَاجْعَلْ ذَ 

ذِ مِنَ الْفِتنَِ  .35  :باَبُ التَّعَوُّ

(35) CHAPT ER. To seek refuge with Allah from AI-Fitan (trials and afflictions). 
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ثنََاحَفْصُ بْنُ عُمَرَ  حَدَّثنََا ُ  أنَسٍَ  عَنْ ، قَتاَدَةَ  ، عَنْ هِشَامٌ  ، حَدَّ َّစ صَلَّى ِ َّစ َعَنْهُ، سَألَُوا رَسُول ُ َّစ َرَضِي

وْمَ عَنْ شَيْءٍ إلاَِّ بيََّنْتهُُ لاَ تسَْألَوُنِي الْيَ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ حَتَّى أحَْفوَْهُ الْمَسْألَةََ، فَغضَِبَ فصََعِدَ الْمِنْبَرَ، فقََالَ 

ذَا ، فجََعلَْتُ أنَْظُرُ يمَِينًا وَشِمَالاً، فإَذَِا كُلُّ رَجُلٍ لاَفٌّ رَأسَْهُ فِي ثوَْبهِِ يبَْكِي، فإَذِاَ رَجُلٌ كَانَ إِ "لكَُمْ 

جَالَ يدُْعَى لِغيَْرِ أبَِيهِ، فقََالَ  ِ، مَنْ أبَِي: لاَحَى الرِّ َّစ َحُذَافةَُ، ثمَُّ أنَْشَأَ عُمَرُ، فقََالَ : ؟ قَالَ يَا رَسُول :

 َِّໂعَليَْهِ وَسَلَّمَ رَسُولاً، نَعوُذُ بِا ُ َّစ دٍ صَلَّى سْلاَمِ دِينًا، وَبِمُحَمَّ ِ رَبا̒، وَبِالإِْ َّໂمِنَ الْفِتنَِ، فقََالَ رَضِينَا بِا 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُرَتْ لِي الْجَنَّةُ :" رَسُول مَا رَأيَْتُ فِي الْخَيْرِ وَالشَّرِّ كَالْيوَْمِ قطَُّ، إِنَّهُ صُوِّ

، وَكَانَ قتَاَدَةُ يذَْكُرُ عِنْدَ هَذَا الْحَدِيثِ هَذِهِ الآْيةََ يأَيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا لا "وَالنَّارُ حَتَّى رَأيَْتهُُمَا وَرَاءَ الْحَائطِِ 

 .101أشَْيَاءَ إِنْ تبُْدَ لكَُمْ تسَُؤْكُمْ سورة المائدة آية  تسَْألَوُا عَنْ 
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«»

جَالِ  .36 ذِ مِنْ غَلَبةَِ الرِّ  :بَابُ التَّعوَُّ

(36) Chapter. To seek refuge with Allah from being overpowered by (other) men. 
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ثنََاقتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا مَوْلىَ الْمُطَّلِبِ بْنِ عَبْدِ  عَمْرِو بْنِ أبَِي عَمْرٍو ، عَنْ إسِْمَاعِيلُ بْنُ جَعْفرٍَ  ، حَدَّ

ِ بْنِ حَنْطَبٍ، أنََّهُ سَمِ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ لأِبَِي طَلْحَةَ : ، يَقوُلُ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  ع ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُقَالَ رَسُول ":

ِ ، فخََرَجَ بِي أبَوُ طَلْحَ "الْتمَِسْ لنَاَ غُلاَمًا مِنْ غِلْمَانِكُمْ يخَْدُمُنِي َّစ َةَ يرُْدِفنُِي وَرَاءَهُ، فكَُنْتُ أخَْدُمُ رَسُول

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كُلَّمَا نزََلَ، فكَُنْتُ أسَْمَعهُُ يكُْثِرُ أنَْ يَقوُلَ  َّစ صَلَّى ": ، اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْهَمِّ

جَالِ وَالْحَزَنِ، وَالْعجَْزِ، وَالْكَسَلِ، وَالْبخُْلِ، وَ  ، فلَمَْ أزََلْ أخَْدُمُهُ حَتَّى "الْجُبْنِ وَضَلعَِ الدَّيْنِ، وَغَلبَةَِ الرِّ

ي وَرَاءَهُ بِعَباَءَ  ةٍ أوَْ كِسَاءٍ، ثمَُّ أقَْبلَْنَا مِنْ خَيْبرََ، وَأقَْبلََ بِصَفِيَّةَ بنِْتِ حُيَيٍّ قدَْ حَازَهَا، فكَُنْتُ أرََاهُ يحَُوِّ

هْبَاءِ صَنَعَ حَيْسًا فِي نطَِعٍ، ثمَُّ أرَْسَلَنِي فَدَعَوْتُ رِجَالاً، فَأكََلوُا وَكَانَ يرُْدِفهَُا وَرَاءَهُ  حَتَّى إِذَا كُنَّا بِالصَّ

ا أشَْرَفَ عَ :" ذَلِكَ بِنَاءَهُ بِهَا، ثمَُّ أقَْبلََ حَتَّى إِذَا بدََا لهَُ أحُُدٌ قَالَ  لىَ الْمَدِينةَِ، هَذاَ جُبيَْلٌ يحُِبُّنَا وَنحُِبُّهُ، فلَمََّ
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مَ بِهِ إبِْرَاهِيمُ مَكَّةَ، اللَّهُمَّ بَارِكْ لهَُمْ فِ :" قَالَ  مُ مَا بيَْنَ جَبَليَْهَا، مِثلَْ مَا حَرَّ هِمْ اللَّهُمَّ إِنِّي أحَُرِّ ي مُدِّ

 ."وَصَاعِهِمْ 

«»
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ذِ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ  .37  :بَابُ التَّعوَُّ

(37) Chapter. To seek refuge (with Allah) from the punishment of the grave. 
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ثنََاالْحُمَيْدِيُّ  حَدَّثنََا ثنََاسُفْيَانُ  ، حَدَّ وَلَمْ : ، قَالَ دٍ بنِْتَ خَالِدٍ أمَُّ خَالِ  سَمِعْتُ : ، قَالَ مُوسَى بْنُ عُقْبةََ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ غَيْرَهَا، قَالتَْ  َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ :" أسَْمَعْ أحََدًا سَمِعَ مِنَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ سَمِعْتُ النَّبِيَّ صَلَّى

ذُ مِنْ عَذَابِ الْقبَْرِ   ."يتَعَوََّ

 6365 :حديث نمبر
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ثنََاآدَمُ  حَدَّثنََا ثنََاشُعْبةَُ  ، حَدَّ يَأمُْرُ بِخَمْسٍ وَيذَْكُرُهُنّ عَنِ النَّبِيِّ  سَعْدٌ  ، كَانَ مُصْعبٍَ  ، عَنْ عَبْدُ الْمَلِكِ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ  َّစ اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْبخُْلِ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنَ الْجُبْنِ، :" وَسَلَّمَ صَلَّى ، أنََّهُ كَانَ يَأمُْرُ بِهِنَّ

الِ، وَ  نْيَا يَعْنِي فِتنْةََ الدَّجَّ بكَِ مِنْ أعَُوذُ وَأعَُوذُ بكَِ أنَْ أرَُدَّ إلِىَ أرَْذلَِ الْعمُُرِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ فِتنْةَِ الدُّ

 ."عَذَابِ الْقبَْرِ 

«

»
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، عَائِشَةَ  ، عَنْ مَسْرُوقٍ  ، عَنْ أبَِي وَائلٍِ  ، عَنْ مَنْصُورٍ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا

الْقبُوُرِ يعُذََّبوُنَ فِي قبُوُرِهِمْ، إنَِّ أهَْلَ : دَخَلتَْ عَليََّ عَجُوزَانِ مِنْ عُجُزِ يهَُودِ الْمَدِينةَِ، فَقاَلتَاَ لِي: قَالتَْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّ  َّစ قهَُمَا، فخََرَجَتاَ وَدَخَلَ عَليََّ النَّبِيُّ صَلَّى ياَ رَسُولَ : مَ، فَقلُْتُ لهَُ فكََذَّبْتهُُمَا وَلمَْ أنُْعِمْ أنَْ أصَُدِّ

ِ، إِنَّ عَجُوزَيْنِ وَذَكَرْتُ لهَُ، فقََالَ  َّစ ": َفمََا رَأيَْتهُُ بعَْدُ "تاَ إِنَّهُمْ يعُذََّبوُنَ عَذاَبًا تسَْمَعهُُ الْبهََائِمُ كُلُّهَاصَدَق ،

ذَ مِنْ عَذَابِ الْقبَْرِ   .فِي صَلاَةٍ، إلاَِّ تعَوََّ
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ذِ مِنْ فِتْنةَِ الْمَحْيَا وَالْمَمَاتِ  .38  :بَابُ التَّعوَُّ

(38) Chapter. To seek refuge with Allah from the Fitnah (trial and affliction) of life and death. 
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، يَقوُلُ  أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ أبَِي سَمِعْتُ : ، قَالَ الْمُعْتمَِرُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي :

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُّالْكَسَلِ، وَالْجُبْنِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بكَِ مِنَ الْعجَْزِ، وَ :" كَانَ نبَِي

 ."وَالْبخُْلِ، وَالْهَرَمِ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ الْقبَْرِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ فِتنْةَِ الْمَحْياَ وَالْمَمَاتِ 

«

»

ذِ مِنَ الْمَأثْمَِ وَالْمَغْرَمِ  .39  :بَابُ التَّعوَُّ

(39) Chapter. To seek refuge with Allah from all kinds of sins and from being in debt. 
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ُ عَنْهَا، أنَّ  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ بْنِ عُرْوَةَ هِشَامِ  ، عَنْ وُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُعلََّى بْنُ أسََدٍ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ  َّစ اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْكَسَلِ، وَالْهَرَمِ، وَالْمَأثْمَِ، وَالْمَغْرَمِ، :" يَقوُلُ  النَّبِيَّ صَلَّى

وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ  وَمِنْ فِتْنةَِ الْقبَْرِ، وَعَذَابِ الْقبَْرِ، وَمِنْ فِتنْةَِ النَّارِ، وَعَذَابِ النَّارِ، وَمِنْ شَرِّ فِتنْةَِ الْغِنىَ،

الِ، اللَّهُمَّ اغْسِلْ عَنِّي خَطَايَايَ بمَِاءِ الثَّلْجِ وَالْبَ  فِتْنةَِ  رَدِ، وَنقَِّ الْفقَْرِ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ فِتْنةَِ الْمَسِيحِ الدَّجَّ

يَ كَمَا باَعَدْتَ بيَْنَ قَلْبِي مِنَ الْخَطَايَا، كَمَا نَقَّيْتَ الثَّوْبَ الأْبَْيَضَ مِنَ الدَّنسَِ، وَبَاعِدْ بيَْنِي وَبيَْنَ خَطَايَا

 ."الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ 

«

»



 

 

[465] 
 

 :بَابُ الاِسْتِعَاذَةِ مِنَ الْجُبْنِ وَالْكَسَلِ  .40

(40) Chapter. To seek refuge with Allah from cowardice and laziness. 
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، أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  سَمِعْتُ : ، قَالَ عَمْرُو بْنُ أبَِي عَمْرٍو حَدَّثنَِي: ، قَالَ سليمان ، حَدَّثنََاخَالِدُ بْنُ مَخْلدٍَ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : قَالَ  َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى ": ، وَالْحَزَنِ، وَالْعجَْزِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْهَمِّ

جَالِ   ."وَالْكَسَلِ، وَالْجُبْنِ، وَالْبخُْلِ، وَضَلعَِ الدَّيْنِ، وَغَلبَةَِ الرِّ

«

»



 

 

[466] 
 

ذِ مِنَ الْبخُْلِ  .41  :بَابُ التَّعوَُّ

(41) Chapter. To seek refuge with Allah from miserliness. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .الْحُزْنِ وَالْحَزَنِ الْبخُْلُ وَالْبخََلُ وَاحِدٌ، مِثلُْ 

«»«»

«»«»
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ، بِ بْنِ سَعْدٍ مُصْعَ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيْرٍ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّثنَِيمُحَمَّ

ُ  سَعْدِ بْنِ أبَِي وَقَّاصٍ  عَنْ  َّစ عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ، ثهُُنَّ ُ عَنْهُ، كَانَ يأَمُْرُ بِهَؤُلاَءِ الْخَمْسِ وَيحَُدِّ َّစ َرَضِي

إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْبخُْلِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنَ الْجُبْنِ، وَأعَُوذُ بكَِ أنَْ أرَُدَّ إلِىَ أرَْذَلِ  اللَّهُمَّ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

نْيَا، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ الْقبَْرِ   ."الْعمُُرِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ فِتنْةَِ الدُّ
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«

»

ذِ مِنْ أرَْذَلِ الْعمُُرِ  .42  :بَابُ التَّعوَُّ

(42) Chapter. To seek refuge with Allah from senile old age. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .أسَْقاَطُناَ} أرََاذِلنَُا}

«»«»
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ُ  أنَسَِ بْنِ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ بْنِ صُهَيْبٍ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّثنََاأبَوُ مَعْمَرٍ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ،: عَنْهُ، قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُذُ يَقوُلُ " كَانَ رَسُول اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْكَسَلِ، : يَتعَوََّ

 ."مِنَ الْبخُْلِ  وَأعَُوذُ بِكَ مِنَ الْجُبْنِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنَ الْهَرَمِ، وَأعَُوذُ بِكَ 
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«

»

 :ابُ الدُّعَاءِ بِرَفْعِ الْوَبَاءِ وَالْوَجَعِ بَ  .43

(43) Chapter. To invoke Allah to take away epidemic and diseases. 
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دُ بْنُ يوُسُفَ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامِ بْنِ عُرْوَةَ  ، عَنْ سُفْياَنُ  ، حَدَّثنََامُحَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالتَْ  َّစ انْقلُْ اللَّهُمَّ حَبِّبْ إِليَْناَ الْمَدِينةََ، كَمَا حَبَّبْتَ إِليَْنَا مَكَّةَ، أوَْ أشََدَّ وَ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

نَا وَصَاعِنَا اهَا إِلىَ الْجُحْفةَِ، اللَّهُمَّ باَرِكْ لَنَا فِي مُدِّ  ."حُمَّ

«
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»
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، أبَاَهُ  ، أنََّ عَامِرِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ ابْنُ شِهَابٍ  ، أخَْبرََنَاإبِْرَاهِيمُ بْنُ سَعْدٍ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا

ةِ الْوَدَاعِ مِنْ شَكْوَى أشَْفيَْتُ مِنْهُ عَلىَ الْمَوْتِ، عَادَنِي رَسُولُ စَِّ : قَالَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي حَجَّ َّစ صَلَّى 

ِ، بلَغََ بِي مَا ترََى مِنَ الْوَجَعِ وَأنَاَ ذُو مَالٍ وَلاَ يرَِثنُِي إِلاَّ ابْنَةٌ لِي وَاحِدَةٌ، : فَقلُْتُ  َّစ َياَ رَسُول

الثُّلثُُ كَثِيرٌ إِنَّكَ أنَْ تذََرَ وَرَثتَكََ أغَْنِيَاءَ، خَيْرٌ :" فبَِشَطْرِهِ، قَالَ : ، قلُْتُ "لاَ :" قُ بِثلُثُيَْ مَالِي، قَالَ أفَأَتَصََدَّ 

ِ، إِ  َّစ َلاَّ أجُِرْتَ حَتَّى مَا مِنْ أنَْ تذََرَهُمْ عَالةًَ يتَكََفَّفوُنَ النَّاسَ، وَإِنَّكَ لنَْ تنُْفِقَ نَفقَةًَ تبَْتغَِي بِهَا وَجْه

إِنَّكَ لنَْ تخَُلَّفَ، فتَعَْمَلَ عَمَلاً تبَْتغَِي بِهِ :" أأَخَُلَّفُ بعَْدَ أصَْحَابِي، قَالَ : ، قلُْتُ "تجَْعلَُ فِي فِي امْرَأتَِكَ 

ِ، إلاَِّ ازْدَدْتَ دَرَجَةً وَرِفْعةًَ وَلَعلََّكَ تخَُلَّفُ حَتَّى ينَْتفَِعَ بِ  َّစ َكَ أقَْوَامٌ، وَيضَُرَّ بكَِ آخَرُونَ، اللَّهُمَّ وَجْه

هُمْ عَلَى أعَْقاَبِهِمْ  سَعْدٌ رَثىَ لهَُ : ، لكَِنْ الْباَئِسُ سَعْدُ بْنُ خَوْلةََ، قَالَ "أمَْضِ لأِصَْحَابِي هِجْرَتهَُمْ، وَلاَ ترَُدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ مِنْ أنَْ توُُفِّيَ بِ  َّစ مَكَّةَ النَّبِيُّ صَلَّى. 
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نْيَا وَفِتْنَةِ النَّارِ بَابُ الاِسْتِعاَذَ  .44  :ةِ مِنْ أرَْذَلِ الْعمُُرِ، وَمِنْ فِتْنَةِ الدُّ

(44) Chapter. To seek refuge with Allah from senile old age and from the Fitnah (trial and affliction), of 
this world and from the Fitnah of the Hell-fire. 

 6374 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات
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، مُصْعبَِ بْنِ سَعْدٍ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ  ، عَنْ زَائِدَةَ  ، عَنْ الْحُسَيْنُ  ، أخَْبرََنَاإِسْحَاقُ بْنُ إبِْرَاهِيمَ  حَدَّثنََا

ذُ بهِِنَّ : ، قَالَ أبَِيهِ  عَنْ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يَتعَوََّ َّစ ذُوا بِكَلِمَاتٍ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بكَِ مِنَ :" تعَوََّ

نْيَا الْجُبْنِ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنَ الْبخُْلِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ أنَْ أرَُدَّ إِلىَ أرَْذلَِ الْعُ  مُرِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ فِتْنةَِ الدُّ

 ."وَعَذَابِ الْقبَْرِ 

«

»
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ثنََايَحْيىَ بْنُ مُوسَى حَدَّثنََا النَّبِيَّ صَلَّى  ، أنَّ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، حَدَّثنََاوَكِيعٌ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يَقوُلُ  َّစ": اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْكَسَلِ، وَالْهَرَمِ، وَالْمَغْرَمِ، وَالْمَأثْمَِ، اللَّهُمَّ إِنِّي

الْقبَْرِ، وَشَرِّ فِتْنةَِ الْغِنَى، وَشَرِّ فِتنْةَِ  أعَُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ النَّارِ، وَفِتْنةَِ النَّارِ، وَفِتنْةَِ الْقبَْرِ، وَعَذَابِ 

الِ، اللَّهُمَّ اغْسِلْ خَطَاياَيَ بمَِاءِ الثَّلْجِ وَالْبرََدِ، وَنقَِّ  قلَْبِي مِنَ الْخَطَايَا  الْفقَْرِ، وَمِنْ شَرِّ فِتنْةَِ الْمَسِيحِ الدَّجَّ
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سِ، وَبَاعِدْ بيَْنِي وَبيَْنَ خَطَاياَيَ كَمَا باَعَدْتَ بيَْنَ الْمَشْرِقِ كَمَا ينَُقَّى الثَّوْبُ الأْبَْيَضُ مِنَ الدَّنَ 

 ."وَالْمَغْرِبِ 

«

»
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 :بَابُ الاِسْتِعَاذَةِ مِنْ فِتْنةَِ الْغِنَى .45

(45) Chapter. To seek refuge with Allah from the Fitnah (trial and affliction etc.) of wealth. 
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مُ بْنُ أبَِي مُطِيعٍ  ، حَدَّثنََامُوسَى بْنُ إِسْمَاعِيلَ  حَدَّثنََا ، أنَّ النَّبِيَّ خَالَتهِِ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ <aهِشَامٍ  ، عَنْ سَلاَّ

ذُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ يَتعَوََّ َّစ اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بكَِ مِنْ فِتْنةَِ النَّارِ، وَمِنْ عَذَابِ النَّارِ، وَأعَُوذُ بِكَ :" صَلَّى

تنْةَِ الْفقَْرِ، مِنْ فِتْنةَِ الْقبَْرِ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ الْقبَْرِ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ فِتنْةَِ الْغِنىَ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ فِ 

الِ وَأعَُوذُ بِكَ   ."مِنْ فِتنْةَِ الْمَسِيحِ الدَّجَّ

«

»



 

 

[474] 
 

ذِ مِنْ فِتْنَةِ الْفَقْرِ  .46  :بَابُ التَّعوَُّ

(46) Chapter. To seek refuge with Allah from the Fitnah (trial and affliction) of poverty. 
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دٌ  حَدَّثنََا ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامُ بْنُ عُرْوَةَ  ، أخَْبَرَنَاأبَوُ مُعاَوِيةََ  ، أخَْبرََنَامُحَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلُ : قَالتَْ  َّစ اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنْ فِتنْةَِ النَّارِ، وَعَذَابِ النَّارِ، :" كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

رِّ فِتنْةَِ الْقبَْرِ، وَعَذَابِ الْقبَْرِ، وَشَرِّ فِتْنةَِ الْغِنىَ، وَشَرِّ فِتنْةَِ الْفقَْرِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنْ شَ  وَفِتْنةَِ 

الِ، اللَّهُمَّ اغْسِلْ قَلْبِي بِمَاءِ الثَّلْجِ وَالْبَرَدِ، وَنقَِّ قلَْبِي مِنَ الْخَطَاياَ كَ  مَا نَقَّيْتَ الثَّوْبَ الْمَسِيحِ الدَّجَّ

 إِنِّي أعَُوذُ الأْبَْيَضَ مِنَ الدَّنسَِ، وَبَاعِدْ بيَْنِي وَبيَْنَ خَطَايَايَ كَمَا بَاعَدْتَ بيَْنَ الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ، اللَّهُمَّ 

 ."بِكَ مِنَ الْكَسَلِ، وَالْمَأثْمَِ، وَالْمَغْرَمِ 

«
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»

 :بَابُ الدُّعَاءِ بكَِثرَْةِ الْمَالِ مَعَ الْبَرَكَةِ  .47

(47) Chapter. The invocation (to invoke Allah) for an increase in wealth and offspring, and for Allah’s 
Blessing. 

 6378 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ ، أنََّهَا مِّ سُليَْمٍ أُ  ، عَنْ أنَسٍَ  ، عَنْ قَتاَدَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّ

َ لهَُ، قَالَ : قَالتَْ  َّစ ُأنَسٌَ خَادِمُكَ ادْع ،ِ َّစ َاللَّهُمَّ أكَْثِرْ مَالهَُ وَوَلدََهُ، وَبَارِكْ لهَُ فِيمَا :" ياَ رَسُول

 .، مِثلْهَُ أنَسََ بْنَ مَالِكٍ  ، سَمِعْتُ بْنِ زَيْدٍ  هِشَامِ  ، وعَنْ "أعَْطَيْتهَُ 
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«»

 6379 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ بَشَّارٍ  حَدَّثنَِي ثنََامُحَمَّ ، أنََّهَا أمُِّ سُليَْمٍ  ، عَنْ أنَسٍَ  عَنْ  ،قَتاَدَةَ  سَمِعْتُ : ، قَالَ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاغُنْدَرٌ  ، حَدَّ

َ لهَُ، قَالَ : قَالتَْ  َّစ ُأنَسٌَ خَادِمُكَ ادْع ،ِ َّစ َهُمَّ أكَْثِرْ مَالهَُ وَوَلدََهُ، وَبَارِكْ لهَُ فِيمَا اللَّ :" ياَ رَسُول

 .، مِثلْهَُ الِكٍ أنَسََ بْنَ مَ  ، سَمِعْتُ هِشَامِ بْنِ زَيْدٍ  ، وعَنْ "أعَْطَيْتهَُ 

«»
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47M.  ِبَاب الدُّعَاءِ بِكَثرَْةِ الولد مَعَ الْبَرَكَة 

(47b) Chapter. To invoke Allah for an increase of offspring, along with His Blessings. 

 6380 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

بِيعِ  أبَوُ زَيْدٍ سَعِيدُ  حَدَّثنََا ثنََابْنُ الرَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسًَا سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ َقاَلتَْ : رَضِي

 ."اللَّهُمَّ أكَْثِرْ مَالهَُ وَوَلَدَهُ، وَبَارِكْ لهَُ فِيمَا أعَْطَيْتهَُ :" أنَسٌَ خَادِمُكَ، قاَلَ : أمُُّ سُليَْمٍ 

«»

 6381 :حديث نمبر
  nglish Show/HideE Tashkeel Show/Hideمکررات
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بِيعِ  حَدَّثنََا ثنََاأبَوُ زَيْدٍ سَعِيدُ بْنُ الرَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  أنَسًَا سَمِعْتُ : ، قَالَ قَتاَدَةَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّ َّစ َقاَلتَْ : رَضِي

 ."أكَْثِرْ مَالهَُ وَوَلَدَهُ، وَبَارِكْ لهَُ فِيمَا أعَْطَيْتهَُ  اللَّهُمَّ :" أنَسٌَ خَادِمُكَ، قاَلَ : أمُُّ سُليَْمٍ 

«»

 :بَابُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الاِسْتِخَارَةِ  .48

(48) Chapter. The invocation on making Istikharah (an appeal to Allah to guide you on the right path as 
regards a certain matter). 

 6382 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ أبَوُ مُصْعَ  حَدَّثنََا َّစ ِفُ بْنُ عَبْد حْمَنِ بْنُ أبَِي الْمَوَالِ  ، حَدَّثنََابٍ مُطَرِّ دِ بْنِ الْمُنْكَدِرِ  ، عَنْ عَبْدُ الرَّ ، مُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  جَابِرٍ  عَنْ  َّစ َهَا، : رَضِي مُناَ الاِسْتِخَارَةَ فِي الأْمُُورِ كُلِّ ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ يُعَلِّ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

اللَّهُمَّ إِنِّي أسَْتخَِيرُكَ بِعِلْمِكَ، : مْرِ فلَْيرَْكَعْ رَكْعتَيَْنِ، ثمَُّ يَقوُلُ إِذَا هَمَّ بِالأَْ :" كَالسُّورَةِ مِنَ الْقرُْآنِ 

مُ وَأسَْتقَْدِرُكَ بِقدُْرَتكَِ، وَأسَْألَكَُ مِنْ فضَْلِكَ الْعظَِيمِ، فإَنَِّكَ تقَْدِرُ وَلاَ أقَْدِرُ، وَتعَْلمَُ وَلاَ أعَْ  لمَُ، وَأنَْتَ عَلاَّ
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للَّهُمَّ إِنْ كُنْتَ تعَْلَمُ أنََّ هَذاَ الأْمَْرَ خَيْرٌ لِي فِي دِينِي وَمَعاَشِي وَعَاقِبةَِ أمَْرِي، أوَْ قَالَ فِي الْغيُوُبِ، ا

اقِبةَِ عَاجِلِ أمَْرِي، وَآجِلِهِ، فَاقْدُرْهُ لِي، وَإِنْ كُنْتَ تعَْلمَُ أنََّ هَذَا الأْمَْرَ شَرٌّ لِي فِي دِينِي وَمَعَاشِي وَعَ 

انَ، أمَْرِي، أوَْ قاَلَ فِي عَاجِلِ أمَْرِي، وَآجِلِهِ، فاَصْرِفْهُ عَنِّي وَاصْرِفْنِي عَنْهُ، وَاقْدُرْ لِي الْخَيْرَ حَيْثُ كَ 

ي حَاجَتهَُ  نِي بِهِ وَيسَُمِّ  ."ثمَُّ رَضِّ

«»

«»
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 :بَابُ الدُّعَاءِ عِنْدَ الْوُضُوءِ  .49

(49) Chapter. Invoking Allah while performing ablution. 

 6383 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

دُ بْنُ الْعلاََءِ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ، أبَِي مُوسَى ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ برَُيْدِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ :" قَالَ  َّစ أَ بِهِ، ثمَُّ رَفَعَ يدََيْهِ، فقََالَ  دَعَا النَّبِيُّ صَلَّى اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِعبُيَْدٍ أبَِي : وَسَلَّمَ بِمَاءٍ فتَوََضَّ

 ."اللَّهُمَّ اجْعلَْهُ يوَْمَ الْقِيَامَةِ فوَْقَ كَثِيرٍ مِنْ خَلْقِكَ مِنَ النَّاسِ : عَامِرٍ، وَرَأيَْتُ بَيَاضَ إِبْطَيْهِ، فقََالَ 
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 :بَابُ الدُّعَاءِ إِذَا عَلاَ عَقَبةًَ  .50

(50) Chapter. Invoking Allah while ascending a high place. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ِ عَاقِبةًَ وَعُقْبىَ وَعُقْبةًَ وَاحِدٌ وَهِيَ الآْخِرَةُ  َّစ قَالَ أبَوُ عَبْد 

«»«»«»

 6384 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّثنََاسُليَْمَانُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا رَضِيَ  أبَِي مُوسَى ، عَنْ أبَِي عُثمَْانَ  ، عَنْ أيَُّوبَ  ، عَنْ حَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  َّစ : ُ َّစ كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى ُ َّစ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي سَفرٍَ فكَُنَّا إِذَا عَلوَْناَ كَبَّرْناَ، فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى 

ا أيَُّهَا النَّاسُ، ارْبَعُوا عَلَى أنَْفسُِكُمْ، فإَنَِّكُمْ لاَ تدَْعُونَ أصََمَّ وَلاَ غَائِباً، وَلكَِنْ تدَْعُونَ سَمِيعً :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

ِ، فقََالَ "يرًابصَِ  َّໂةَ إلاَِّ بِا ِ بْنَ قيَْسٍ، قلُْ : ، ثمَُّ أتَىَ عَليََّ وَأنََا أقَوُلُ فِي نفَْسِي لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ َّစ َيَا عَبْد ":

ِ، فإَنَِّهَا كَنْزٌ مِنْ كُنوُزِ الْجَنَّةِ  َّໂةَ إلاَِّ بِا لُّكَ عَلىَ كَلِمَةٍ هِيَ كَنْزٌ مِنْ ألاََ أدَُ :" ، أوَْ قَالَ "لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ

 َِّໂةَ إلاَِّ بِا  ."كُنوُزِ الْجَنَّةِ، لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ
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«»«»

«»

 :باَبُ الدُّعَاءِ إِذاَ هَبطََ وَادِياً .51

(51) Chapter. Invoking Allah while going down a valley. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 .فِيهِ حَدِيثُ جَابِرٍ رَضِى اللهُ عَنْهُ 
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 :بَابُ الدُّعَاءِ إِذَا أرََادَ سَفَرًا أوَْ رَجَعَ  .52

(52) Chapter. The invocation while going on a journey or returning from a journey. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

 ."فِيهِ يَحْيَى بْنُ أبَِي إِسْحَاقَ، عَنْ أنَسٍَ 

 6385 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنَِي: ، قَالَ إِسْمَاعِيلُ  حَدَّثنََا ِ بْنِ عُمَرَ  نْ ، عَ نَافِعٍ  ، عَنْ مَالِكٌ  حَدَّ َّစ ِعَنْهُمَا، عَبْد ُ َّစ َأنَّ رَسُولَ " رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إِذاَ قَفلََ مِنْ غَزْوٍ، أوَْ حَجٍّ، أوَْ عُمْرَةٍ، يكَُبِّرُ عَلىَ كُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َلِّ شَرَفٍ مِن

ُ، وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لهَُ، لهَُ الْمُلْكُ، وَلهَُ الْحَمْدُ، وَهُوَ :" الأْرَْضِ ثلاََثَ تكَْبِيرَاتٍ، ثمَُّ يَقوُلُ  َّစ َِّلاَ إِلهََ إلا

ُ وَ  َّစ َعْدَهُ، وَنصََرَ عَبْدَهُ، وَهَزَمَ عَلىَ كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ، آيِبُونَ تاَئِبوُنَ عَابِدُونَ لِرَبِّنَا حَامِدُونَ صَدَق

 ."الأْحَْزَابَ وَحْدَهُ 

«
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»

جِ  .53  :بَابُ الدُّعَاءِ لِلْمُتزََوِّ

(53) Chapter. Invocation for a bridegroom. 

 6386 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّ ُ  أنَسٍَ  ، عَنْ ثاَبتٍِ  ، عَنْ حَمَّ َّစ َعَنْهُ، قَالَ رَضِي  : ُ َّစ رَأىَ النَّبِيُّ صَلَّى

حْمَنِ بْنِ عَوْفٍ أثَرََ صُفْرَةٍ، فقََالَ  جْتُ امْرَأةًَ : قَالَ : ، قاَلَ "مَهْيمَْ أوَْ مَهْ :" عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلىَ عَبْدِ الرَّ تزََوَّ

ُ لكََ :" عَلىَ وَزْنِ نوََاةٍ مِنْ ذَهَبٍ، فقََالَ  َّစ َأوَْلِمْ وَلوَْ بِشَاةٍ بَارَك ،". 
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 6387 :حديث نمبر
   English Show/Hide Show/HideTashkeelمکررات

ثنََاأبَوُ النُّعْمَانِ  حَدَّثنََا ادُ بْنُ زَيْدٍ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ، قَالَ  جَابِرٍ  ، عَنْ عَمْرٍو ، عَنْ حَمَّ َّစ َهَلكََ أبَِي وَترََكَ : رَضِي

جْتُ امْرَأَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَبْعَ، أوَْ تِسْعَ بَناَتٍ، فتَزََوَّ َّစ جْتَ ياَ جَابِرُ :" ةً، فَقاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى : ، قلُْتُ "تزََوَّ

هَلاَّ جَارِيةًَ تلاَُعِبهَُا وَتلاَُعِبكَُ، أوَْ تضَُاحِكُهَا :" ثيَِّبًا، قَالَ : ، قلُْتُ "بِكْرًا أمَْ ثيَِّبًا:" نَعَمْ، قَالَ 

جْتُ امْرَأةًَ هَلكََ أبَِ : ، قلُْتُ "وَتضَُاحِكُكَ  ، فتَزََوَّ ي، فتَرََكَ سَبْعَ أوَْ تِسْعَ بَنَاتٍ، فكََرِهْتُ أنَْ أجَِيئهَُنَّ بِمِثلِْهِنَّ

، قَالَ  ُ عَليَْكَ :" تقَوُمُ عَليَْهِنَّ َّစ َدُ بْنُ مُسْلِمٍ، عَنْ عَمْرٍو"فبَاَرَك ُ : ، لمَْ يقَلُْ ابْنُ عُييَْنةََ، وَمُحَمَّ َّစ َبَارَك

 .ليَْكَ عَ 
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 :بَابُ مَا يَقوُلُ إِذَا أتَىَ أهَْلهَُ  .54

(54) Chapter. What one should say before having sexual intercourse with his wife. 

 6388 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ابْنِ  ، عَنِ كُرَيْبٍ  ، عَنْ سَالِمٍ  ، عَنْ نْصُورٍ مَ  ، عَنْ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاعُثمَْانُ بْنُ أبَِي شَيْبةََ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُمَا، قَالَ  اسٍ عَبَّ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ لوَْ أنََّ أحََدَهُمْ إِذَا أرََادَ أنَْ يأَتِْيَ أهَْلهَُ، :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

يْطَانَ مَا رَزَقْتنَاَ، فَإنَِّ : قَالَ  ِ اللَّهُمَّ جَنبِّْناَ الشَّيْطَانَ، وَجَنِّبْ الشَّ َّစ ِهُ إنِْ يقَُدَّرْ بيَْنهَُمَا وَلَدٌ فِي ذَلِكَ لمَْ بِاسْم

هُ شَيْطَانٌ أبَدًَا  ."يضَُرَّ

«

»
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .55 َّစ باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى: «  

نْيَا حَسَنةًَ     «  :رَبَّنَا آتِنَا فِي الدُّ

(55) Chapter. The statement of the Prophet: “Our Lord! Give us in this world that which is good and in 
the Hereafter that which is good and save us from this torment of the Fire!" (V.2:201) 

 6389 :حديث نمبر
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ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا ُ :" الَ ، قَ أنَسٍَ  ، عَنْ عَبْدِ الْعزَِيزِ  ، عَنْ عَبْدُ الْوَارِثِ  ، حَدَّ َّစ كَانَ أكَْثرَُ دُعَاءِ النَّبِيِّ صَلَّى

نْيَا حَسَنةًَ، وَفِي الآْخِرَةِ حَسَنةًَ، وَقِنَا عَذَابَ النَّارِ   ."عَليَْهِ وَسَلَّمَ، اللَّهُمَّ رَبَّنَا آتِناَ فِي الدُّ

«»

 «»
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نْيَا .56 ذِ مِنْ فِتْنَةِ الدُّ  :بَابُ التَّعوَُّ

(56) Chapter. To seek refuge with Allah from the Fitnah (trial and affliction) of the world. 

 6390 :حديث نمبر
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مُصْعبَِ بْنِ سَعْدِ  ، عَنْ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عُمَيْرٍ  ، عَنْ عَبِيدَةُ بْنُ حُمَيْدٍ  حَدَّثنََا، فرَْوَةُ بْنُ أبَِي الْمَغْرَاءِ  حَدَّثنََا

ُ عَنْهُ، قَالَ  أبَِيهِ  ، عَنْ بْنِ أبَِي وَقَّاصٍ  َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يعُلَِّمُنَا هَؤُلاَءِ : رَضِي ُ َّစ كَانَ النَّبِيُّ صَلَّى

اللَّهُمَّ إِنِّي أعَُوذُ بِكَ مِنَ الْبخُْلِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنَ الْجُبْنِ، وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ أنَْ :" مَاتِ كَمَا تعُلََّمُ الْكِتاَبةَُ،الْكَلِ 

نْياَ، وَعَذَابِ الْقبَْرِ   ."نرَُدَّ إِلىَ أرَْذَلِ الْعمُُرِ، وَأعَُوذُ بِكَ مِنْ فِتْنةَِ الدُّ

«

»
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 :بَابُ تكَْرِيرِ الدُّعَاءِ  .57

(57) Chapter. To repeat the invocation. 
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ُ عَنْهَا،  عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ أنَسَُ بْنُ عِيَاضٍ  ، حَدَّثنََاإبِْرَاهِيمُ بْنُ مُنْذِرٍ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ طُبَّ حَتَّى إِنَّهُ لَيخَُيَّلُ إِليَْهِ أنََّهُ قدَْ صَنعََ الشَّيْءَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َوَمَا صَنَعهَُ، وَإِنَّهُ أنَّ رَسُول 

َ قدَْ أفَْتاَنِي فِيمَا اسْتفَْتيَْتهُُ فِيهِ :" ا رَبَّهُ، ثمَُّ قَالَ دَعَ  َّစ ََّفمََا ذاَكَ ياَ رَسُولَ : ، فقََالتَْ عَائِشَةُ "أشََعَرْتِ أن

ِ؟ قَالَ  َّစ ": ُفَقاَلَ أحََد ، مَا : هُمَا لِصَاحِبهِِ جَاءَنِي رَجُلاَنِ فجََلسََ أحََدُهُمَا عِنْدَ رَأسِْي وَالآْخَرُ عِنْدَ رِجْلَيَّ

جُلِ؟ قَالَ  فِي مُشْطٍ : قَالَ فيِ مَاذَا؟ قاَلَ : مَنْ طَبَّه؟ُ قاَلَ لبَِيدُ بْنُ الأْعَْصَمِ : مَطْبوُبٌ، قَالَ : وَجَعُ الرَّ

فأَتَاَهَا : قٍ، قَالتَْ فِي ذرَْوَانَ وَذَرْوَانُ بِئرٌْ فِي بنَِي زُرَيْ : فَأيَْنَ هُوَ؟ قَالَ : وَمُشَاطَةٍ وَجُفِّ طَلْعةٍَ، قَالَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، ثمَُّ رَجَعَ إِلىَ عَائشَِةَ، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُلكََأنََّ مَاءَهَا نقُاَعَةُ الْحِنَّاءِ، وَلكََأنََّ :" رَسُول ِ َّစَو

ُ : ، قَالتَْ "نخَْلهََا رُءُوسُ الشَّيَاطِينِ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُيَا :  عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فأَخَْبرََهَا عَنِ الْبِئرِْ، فَقلُْتُ فأَتَىَ رَسُول

ِ، فهََلاَّ أخَْرَجْتهَُ، قَالَ  َّစ َوَكَرِهْتُ أنَْ أثُِيرَ عَلَى النَّاسِ شَر̒ا:" رَسُول ُ َّစ ا أنََا فقَدَْ شَفاَنِي ، "أمََّ

سُحِرَ النَّبِيُّ صَلَّى : ، قَالتَْ عَائِشَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ هِشَامٍ  ، عَنْ وَاللَّيْثُ بْنُ سَعْدٍ  ،عِيسَى بْنُ يوُنسَُ  زَادَ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فدََعَا وَدَعَا، وَسَاقَ الْحَدِيثَ  َّစ. 
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 :بَابُ الدُّعَاءِ عَلَى الْمُشْرِكِينَ  .58

(58) Chapter. To invoke Allah against Al-Mushrikun. 

 
Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : وَقَالَ ابْنُ مَسْعوُدٍ  َّစ اللَّهُمَّ أعَِنِّي عَليَْهِمْ بِسَبْعٍ كَسَبْعِ يوُسُفَ، وَقَالَ : قاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى :

لاَةِ دَعَا النَّبِيُّ صَلَّى : اللَّهُمَّ عَليَْكَ بِأبَِي جَهْلٍ، وَقاَلَ ابْنُ عُمَرَ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي الصَّ َّစ : اللَّهُمَّ الْعنَْ فلاَُنًا

ُ عَزَّ وَجَلَّ ليَْسَ لكََ مِنَ الأمَْرِ شَيْءٌ سورة آل عمران آية  َّစ َ128وَفلاَُنًا، حَتَّى أنَْزَل. 

«

»
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ُ عَنْهُمَا،  ابْنَ أبَِي أوَْفىَ سَمِعْتُ : ، قاَلَ دٍ ابْنِ أبَِي خَالِ  ، عَنِ وَكِيعٌ  ، أخَْبرََنَاابْنُ سَلاَمٍ  حَدَّثنََا َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ عَلَى الأْحَْزَابِ، فقََالَ : قَالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُسَرِيعَ الْحِسَابِ  اللَّهُمَّ مُنْزِلَ الْكِتاَبِ :" دَعَا رَسُول

 ."اهْزِمْ الأْحَْزَابَ، اهْزِمْهُمْ وَزَلْزِلْهُمْ 
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«»
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، أنَّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ ي سَلمََةَ أبَِ  ، عَنْ يَحْيىَ ، عَنْ هِشَامُ بْنُ أبَِي عَبْدِ စَِّ  ، حَدَّثنََامُعَاذُ بْنُ فضََالةََ  حَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ كَانَ إذَِا قاَلَ  َّစ كْعةَِ الآْخِرَةِ مِنْ صَلاَةِ الْعِشَاءِ :" النَّبِيَّ صَلَّى ُ لِمَنْ حَمِدَهُ فِي الرَّ َّစ َسَمِع

 بْنَ هِشَامٍ، اللَّهُمَّ أنَْجِ نتََ اللَّهُمَّ أنَْجِ عَيَّاشَ بْنَ أبَِي رَبِيعةََ، اللَّهُمَّ أنَْجِ الْوَلِيدَ بْنَ الْوَلِيدِ، اللَّهُمَّ أنَْجِ سَلمََةَ قَ 

جْعلَْهَا عَليَْهِمْ سِنِينَ كَسِنِي الْمُسْتضَْعفَِينَ مِنَ الْمُؤْمِنِينَ، اللَّهُمَّ اشْدُدْ وَطْأتَكََ عَلىَ مُضَرَ، اللَّهُمَّ ا

 ."يوُسُفَ 

«»

«

»
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بِيعِ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ  أنَسٍَ  ، عَنْ عَاصِمٍ  ، عَنْ أبَوُ الأْحَْوَصِ  ، حَدَّثنََاالْحَسَنُ بْنُ الرَّ َّစ َبعَثََ النَّبِيُّ :" رَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ سَرِيَّةً يقَُالُ لهَُمْ  َّစ اءُ، فأَصُِيبوُا فمََا رَأيَْتُ النَّبِيَّ صَلَّى : صَلَّى ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ وَجَدَ الْقرَُّ َّစ

َ وَرَسُولهَُ :" عَلىَ شَيْءٍ مَا وَجَدَ عَليَْهِمْ، فَقنَتََ شَهْرًا فِي صَلاَةِ الْفجَْرِ، وَيَقوُلُ  َّစ إنَِّ عُصَيَّةَ عَصَوْا". 
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُهْرِيِّ  ، عَنِ مَعْمَرٌ  ، أخَْبَرَنَاهِشَامٌ  ، حَدَّثنََاعَبْد رَضِيَ  عَائِشَةَ  ، عَنْ عُرْوَةَ  ، عَنْ الزُّ

ُ عَنْهَا، قَالتَْ  َّစ : َع ُ َّစ السَّامُ عَليَْكَ، ففَطَِنتَْ : ليَْهِ وَسَلَّمَ، يَقوُلوُنَ كَانَ الْيهَُودُ يسَُلِّمُونَ عَلىَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَائِشَةُ إِلىَ قوَْلِهِمْ، فقَاَلتَْ  َّစ مَهْلاً يَا عَائِشَةُ، :" عَليَْكُمُ السَّامُ وَاللَّعْنةَُ، فقَاَلَ النَّبِيُّ صَلَّى
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فْقَ فِي الأْمَْرِ  َ يحُِبُّ الرِّ َّစ َّأوََلمَْ تسَْمَعْ مَا يَقوُلوُنَ؟، قَالَ : ، فَقَالتَْ "كُلِّهِ  إِن ،ِ َّစ َّأوََلمَْ تسَْمَعِي :" ياَ نبَِي

 ."أنَِّي أرَُدُّ ذَلِكِ عَليَْهِمْ فأَقَوُلُ وَعَليَْكُمْ 

«»

«»

«»
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ثنََاالأْنَْصَارِيُّ  ، حَدَّ دُ بْنُ سِيرِينَ  ، حَدَّثنََاهِشَامُ بْنُ حَسَّانَ  ، حَدَّ ، مُحَمَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  عَلِيُّ بْنُ أبَِي طَالِبٍ  ، حَدَّثنََاعَبِيدَةُ  حَدَّثنََا َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ يوَْمَ : رَضِي ُ َّစ كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ صَلَّى

ُ قبُوُرَهُمْ وَبيُوُتهَُمْ نَارًا كَمَا شَغلَوُنَا :" الْخَنْدَقِ، فقََالَ  َّစ ََعَنْ صَلاَةِ الْوُسْطَى، حَتَّى غَابتَِ مَلأ

 .، وَهِيَ صَلاَةُ الْعصَْرِ "الشَّمْسُ 
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«»

 :بَابُ الدُّعَاءِ لِلْمُشْرِكِينَ  .59

(59) Chapter. Invocation in favour of Al-Mushrikun. 
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نَادِ  ، حَدَّثنََاسُفْياَنُ  ، حَدَّثنََاعَلِيٌّ  حَدَّثنََا ُ عَنْهُ، قَدِمَ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَوُ الزِّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فقََالَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ِإِنَّ دَوْسًا قدَْ عَصَتْ : الطُّفيَْلُ بْنُ عَمْرٍو عَلىَ رَسُول ،ِ َّစ َياَ رَسُول

َ عَليَْهَا، فظََنَّ النَّاسُ أنََّهُ يَدْعُو عَليَْهِمْ، فقََالَ وَأبََ  َّစ ُاللَّهُمَّ اهْدِ دَوْسًا وَأتِْ بِهِمْ :" تْ، فَادْع". 
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .60 َّစ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي مَا قَدَّمْتُ وَمَا » :باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى

رْتُ   : «أخََّ

(60) Chapter. The statement of the Prophet: “O Allah! Forgive my past and future sins.” 
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دُ بْنُ بشََّارٍ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ أبَِي  ابْنِ  ، عَنِ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْمَلِكِ بْنُ صَبَّاحٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ كَانَ يَدْعُو بهَِذَا الدُّعَاءِ أبَِيهِ  ، عَنْ مُوسَى َّစ رَبِّ اغْفِرْ لِي :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

لِّهِ، وَمَا أنَْتَ أعَْلَمُ بِهِ مِنِّي، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي خَطَايَايَ، خَطِيئتَِي، وَجَهْلِي وَإسِْرَافِي فِي أمَْرِي كُ 

رْتُ، وَمَا أسَْرَرْ  تُ، وَعَمْدِي، وَجَهْلِي، وَهَزْلِي وَكُلُّ ذَلِكَ عِنْدِي، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي مَا قدََّمْتُ، وَمَا أخََّ

مُ، وَأنَْتَ الْ  رُ، وَأنَْتَ عَلىَ كُلِّ شَيْءٍ قدَِيرٌ وَمَا أعَْلنَْتُ، أنَْتَ الْمُقدَِّ ِ بْنُ مُعَاذٍ  ، وَقَالَ "مُؤَخِّ َّစ ُعُبيَْد ،

، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى أبَِيهِ  ، عَنْ أبَِي مُوسَىأبَِي برُْدَةَ بْنِ  ، عَنْ أبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ شُعْبةَُ  ، حَدَّثنََاأبَِي وَحَدَّثنََا

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ بِنحَْوِهِ  َّစ. 

«
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دُ بْنُ الْمُثنََّى حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ ِ بْنُ عَبْدِ الْمَجِيدِ  ، حَدَّ َّစ ُثنََاإِسْرَائِيلُ  ، حَدَّثنََاعُبيَْد أبَِي  ، عَنْ أبَوُ إِسْحَاقَ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ كَانَ يَدْعُو، عَنِ النَّبِيِّ أبَِي مُوسَى الأْشَْعَرِيِّ  ، عَنْ بكَْرِ بْنِ أبَِي مُوسَى َّစ صَلَّى ":

لِي  اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي خَطِيئتَِي، وَجَهْلِي، وَإِسْرَافِي فِي أمَْرِي، وَمَا أنَْتَ أعَْلَمُ بهِِ مِنِّي، اللَّهُمَّ اغْفِرْ 

ي، وَخَطَايَايَ، وَعَمْدِي، وَكُلُّ ذلَِكَ عِنْدِي  ."هَزْلِي، وَجِدِّ
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«

»

 :بَابُ الدُّعَاءِ فِي السَّاعَةِ الَّتِي فِي يوَْمِ الْجُمُعَةِ  .61

(61) Chapter. To invoke Allah during a particular time on Friday (when the invocation is accepted). 

 6400 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََامُسَدَّدٌ  حَدَّثنََا دٍ  ، عَنْ أيَُّوبُ  ، أخَْبَرَنَاإِسْمَاعِيلُ بْنُ إِبْرَاهِيمَ  ، حَدَّ ُ عَنْهُ،  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ مُحَمَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : قَالَ  َّစ فِي يوَْمِ الْجُمُعةَِ سَاعَةٌ لاَ يوَُافِقهَُا مُسْلِمٌ وَهُوَ قاَئِمٌ يصَُلِّي :" قاَلَ أبَوُ الْقاَسِمِ صَلَّى

َ خَيْرًا، إِلاَّ أعَْطَاهُ يسَْ  َّစ َُدُهَا: ، وَقاَلَ بِيَدِهِ، قلُْنَا"أل لهَُا يزَُهِّ  .يقُلَِّ
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ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  .62 َّစ باَبُ قوَْلِ النَّبِيِّ صَلَّى:  

  : «يسُْتجََابُ لَنَا فِي الْيهَُودِ، وَلاَ يسُْتجََابُ لهَُمْ فِينَا»

(62) Chapter. The statement of the Prophet: “Our invocation against the Jews will be accepted (by 
Allah), but their invocations against us will not be accepted.” 

 6401 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا، قتُيَْبَةُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا ثنََاعَبْدُ الْوَهَّابِ  حَدَّ ُ  عَائِشَةَ  ، عَنْ ابْنِ أبَِي مُليَْكَةَ  ، عَنِ أيَُّوبُ  ، حَدَّ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، فَقاَلوُا َّစ قاَلتَْ ، فَ "وَعَليَْكُمْ :" السَّامُ عَليَْكَ، قَالَ : عَنْهَا، أنََّ الْيهَُودَ أتَوَْا النَّبِيَّ صَلَّى

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : عَائشَِةُ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَغَضِبَ عَليَْكُمْ، فقََالَ رَسُول ،ُ َّစ ُمَهْلاً يَا :" السَّامُ عَليَْكُمْ، وَلَعنَكَُم

فْقِ وَإِيَّاكِ وَالْعنُْفَ، أوَِ الْفحُْشَ  أوََلَمْ تسَْمَعِي مَا :" مَا قَالوُا؟ قَالَ أوََلمَْ تسَْمَعْ : ، قاَلتَْ "عَائِشَةُ، عَليَْكِ بِالرِّ

 ."قلُْتُ رَدَدْتُ عَليَْهِمْ فَيسُْتجََابُ لِي فِيهِمْ، وَلاَ يسُْتجََابُ لهَُمْ فيَِّ 
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«»

«»«»

 :باَبُ التَّأمِْينِ  .63

(63) Chapter. The saying of Amin. 

 6402 :نمبر حديث
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ثنََا ،عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا هْرِيُّ  ، قَالَ سُفْياَنُ  حَدَّ ثنََاهُ، عَنْ  :الزُّ ، أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمُسَيبِِّ  حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ نُ فَ :" عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى نوُا، فَإنَِّ الْمَلاَئكَِةَ تؤَُمِّ نَ الْقَارِئُ فَأمَِّ مَنْ وَافقََ تأَمِْينهُُ إِذَا أمََّ

مَ مِنْ ذنَْبِهِ   ."تأَمِْينَ الْمَلاَئِكَةِ، غُفِرَ لهَُ مَا تقََدَّ
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 :بَابُ فَضْلِ التَّهْلِيلِ  .64

«»

(64) Chapter. The superiority of saying, "Lailaha illallah." 

 6403 :حديث نمبر
  English Show/Hide Tashkeel Show/Hideمکررات

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْهُ، أنََّ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ سُمَيٍّ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َوَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ، لهَُ لهَُ الْمُلْكُ، وَلهَُ : مَنْ قَالَ :" ، قَالَ رَسُول ُ َّစ َِّلاَ إِلهََ إلا

ةٍ، كَانتَْ لهَُ عَدْلَ عَشْرِ رِقَابٍ، وَكُتبَِ لهَُ مِ  ائةَُ الْحَمْدُ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْءٍ قدَِيرٌ فِي يوَْمٍ مِائةََ مَرَّ

مِائةَُ سَيِّئةٍَ، وَكَانتَْ لهَُ حِرْزًا مِنَ الشَّيْطَانِ يوَْمَهُ ذَلِكَ حَتَّى يمُْسِيَ، وَلَمْ يأَتِْ أحََدٌ  حَسَنةٍَ، وَمُحِيتَْ عَنْهُ 

ا جَاءَ إِلاَّ رَجُلٌ عَمِلَ أكَْثرََ مِنْهُ   ."بِأفَْضَلَ مِمَّ
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دٍ  حَدَّثنََا ِ بْنُ مُحَمَّ َّစ ُأبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ عُمَرُ بْنُ أبَِي زَائِدَةَ  ، حَدَّثنََاعَبْدُ الْمَلِكِ بْنُ عَمْرٍو ، حَدَّثنََاعَبْد ،

عُمَرُ بْنُ  ، قَالَ "عَشْرًا كَانَ كَمَنْ أعَْتقََ رَقبَةًَ مِنْ وَلَدِ إسِْمَاعِيلَ : الَ مَنْ قَ :" ، قَالَ عَمْرِو بْنِ مَيْمُونٍ  عَنْ 

ثنََاأبَِي زَائِدَةَ  ِ بْنُ أبَِي السَّفرَِ عَبْ  ، وَحَدَّ َّစ ُبِيعِ رَبِيعِ بْنِ خُثيَْمٍ  ، عَنْ الشَّعْبِيِّ  ، عَنِ د نْ : ، مِثْلهَُ، فَقلُْتُ لِلرَّ مِمَّ

نْ سَمِعْتهَ؟ُ فقََالَ : ، فَأتَيَْتُ عَمْرَو بْنَ مَيْمُونٍ، فَقلُْتُ عَمْرِو بْنِ مَيْمُونٍ  مِنْ : مِعْتهَ؟ُ فقََالَ سَ  ابْنِ  مِن: مِمَّ

نْ سَمِعْتهَ؟ُ فَقَالَ مِن: ، فأَتَيَْتُ ابْنَ أبَِي ليَْلىَ، فَقلُْتُ أبَِي ليَْلىَ ثهَُ، عَنِ  أبَِي أيَُّوبَ الأْنَْصَارِيِّ  مِمَّ يحَُدِّ

ُ عَليَْهِ  َّစ عَمْرُو بْنُ  ، حَدَّثنَِيأبَِي إِسْحَاقَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ إبِْرَاهِيمُ بْنُ يوُسُفَ  وَقاَلَ . وَسَلَّمَ،النَّبِيِّ صَلَّى

حْمَنِ بْنِ أبَِي ليَْلىَ ، عَنْ مَيْمُونٍ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أبَِي أيَُّوبَ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ َّစ قوَْلهَُ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى .

حْمَنِ بْنِ أبَِي ليَْلَى ، عَنْ عَامِرٍ  ، عَنْ دَاوُدَ  ، عَنْ وُهَيْبٌ  ، حَدَّثنََامُوسَى وَقاَلَ  ، أبَِي أيَُّوبَ  ، عَنْ عَبْدِ الرَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، َّစ بِيعِ  ، عَنِ الشَّعْبِيِّ  ، عَنِ إِسْمَاعِيلُ  وَقاَلَ . عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى ، آدَمُ  وَقَالَ  .قوَْلهَُ  الرَّ

ثنََاشُعْبةَُ  حَدَّثنََا بِيعِ بْنِ خُثيَْمٍ  ، عَنِ هِلاَلَ بْنَ يسََافٍ  ، سَمِعْتُ مَلِكِ بْنُ مَيْسَرَةَ عَبْدُ الْ  ، حَدَّ وَعَمْرِو بْنِ  ،الرَّ

بِيعِ  ، عَنِ هِلاَلٍ  ، عَنْ وَحُصَيْنٌ  ،الأْعَْمَشُ  وَقاَلَ . قوَْلهَُ  ابْنِ مَسْعوُدٍ  ، عَنِ مَيْمُونٍ  . قوَْلهَُ  عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ الرَّ
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دٍ الْحَضْرَمِيُّ  وَرَوَاهُ  ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ أبَِي أيَُّوبَ  ، عَنْ أبَوُ مُحَمَّ َّစ كَانَ كَمَنْ أعَْتقََ :" ، عَنِ النَّبِيِّ صَلَّى

حِيحُ قوَْلُ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عَمْرٍو: أبَوُ عَبْد စَِّ : ، قَالَ "رَقبَةًَ مِنْ وَلَدِ إِسْمَاعِيلِ   .الصَّ
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 :بَابُ فَضْلِ التَّسْبِيحِ  .65

(65) Chapter. The superiority of Tasbih [i.e., saying Subhan Allah (Glorified be Allah)]. 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6405 :حديث نمبر

ِ بْنُ مَسْلمََةَ  حَدَّثنََا َّစ ُعَنْهُ، أنََّ  أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ سُمَيٍّ  ، عَنْ مَالِكٍ  ، عَنْ عَبْد ُ َّစ َرَضِي

ُ عَليَْهِ وَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ َةٍ، حُطَّتْ : مَنْ قَالَ :" سَلَّمَ، قَالَ رَسُول ِ وَبِحَمْدِهِ فِي يوَْمٍ مِائةََ مَرَّ َّစ َسُبْحَان

 ."خَطَاياَهُ، وَإِنْ كَانتَْ مِثلَْ زَبدَِ الْبحَْرِ 

«»
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ثنََازُهَيْرُ بْنُ حَرْبٍ  حَدَّثنََا ، عَنِ النَّبِيِّ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي زُرْعَةَ  ، عَنْ عُمَارَةَ  ، عَنْ ابْنُ فضَُيْلٍ  ، حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ  َّစ حْمَنِ :"صَلَّى : كَلِمَتاَنِ خَفِيفتَاَنِ عَلىَ اللِّسَانِ ثقَِيلتَاَنِ فِي الْمِيزَانِ حَبِيبَتاَنِ إِلىَ الرَّ

ِ وَبحَِمْدِهِ سُبْحَانَ  َّစ َالْعظَِيمِ، سُبْحَان ِ َّစ". 

«

»

ِ عَزَّ وَجَلَّ  .66 َّစ ِبَابُ فَضْلِ ذِكْر: 

(66) Chapter. The superiority of Dhikr of Allah (remembering Allah i.e., glorifying and praising Him, etc.). 

 Tashkeel Show/Hide English Show/Hide 6407 :حديث نمبر

دُ بْنُ الْعلاََءِ  حَدَّثنََا ثنََامُحَمَّ أبَِي  ، عَنْ أبَِي برُْدَةَ  ، عَنْ برَُيْدِ بْنِ عَبْدِ စَِّ  ، عَنْ أبَوُ أسَُامَةَ  ، حَدَّ

ُ عَنْهُ، قَالَ  مُوسَى َّစ َعَليَْهِ وَسَلَّمَ : رَضِي ُ َّစ مَثلَُ الَّذِي يذَْكُرُ رَبَّهُ وَالَّذِي لاَ يَذْكُرُ :" قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى

 ."لْحَيِّ وَالْمَيِّتِ رَبَّهُ، مَثلَُ ا
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ثنََا قَالَ : ، قَالَ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِي صَالِحٍ  ، عَنْ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ جَرِيرٌ  ، حَدَّثنََاقتُيَْبةَُ بْنُ سَعِيدٍ  حَدَّثنََا حَدَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ صَلَّى ِ َّစ ُكْرِ، فإَذَِا :" رَسُول ِ مَلاَئِكَةً يطَُوفوُنَ فِي الطُّرُقِ يلَْتمَِسُونَ أهَْلَ الذِّ َّໂِ َّإِن

َ تنَاَدَوْاوَجَدُوا قوَْمًا يذَْ  َّစ َوا إِلىَ حَاجَتِكُمْ، قَالَ : كُرُون نْيَا، : هَلمُُّ فَيحَُفُّونهَُمْ بِأجَْنِحَتِهِمْ إِلَى السَّمَاءِ الدُّ

كَ، يَقوُلوُنَ يسَُبِّحُونَكَ، وَيكَُبِّرُونَ : فيَسَْألَهُُمْ رَبُّهُمْ وَهُوَ أعَْلَمُ مِنْهُمْ مَا يَقوُلُ عِباَدِي؟ قَالوُا: قَالَ 

دُونكََ، قَالَ  ِ مَا رَأوَْكَ، قَالَ : فيََقوُلوُنَ : هَلْ رَأوَْنِي؟ قَالَ : فيََقوُلُ : وَيحَْمَدُونكََ، وَيمَُجِّ َّစَفيََقوُلُ : لاَ و :

، وَتحَْمِيدًا، وَأكَْثرََ لوَْ رَأوَْكَ كَانوُا أشََدَّ لكََ عِباَدَةً، وَأشََدَّ لكََ تمَْجِيدًا: يَقوُلوُنَ : وَكَيْفَ لوَْ رَأوَْنِي؟ قَالَ 

: يَقوُلوُنَ : وَهَلْ رَأوَْهَا؟ قَالَ : يَقوُلُ : يسَْألَوُنكََ الْجَنَّةَ، قَالَ : فمََا يسَْألَوُنِي؟ قَالَ : يَقوُلُ : لكََ تسَْبِيحًا، قَالَ 

ِ يَا رَبِّ مَا رَأوَْهَا، قَالَ  َّစَلوَْ أنََّهُمْ رَأوَْهَا كَانوُا أشََدَّ : يَقوُلوُنَ : قَالَ  فكََيْفَ لوَْ أنََّهُمْ رَأوَْهَا؟: يَقوُلُ : لاَ، و

ذُونَ؟ قَالَ : عَليَْهَا حِرْصًا، وَأشََدَّ لهََا طَلَباً، وَأعَْظَمَ فِيهَا رَغْبةًَ، قَالَ  : مِنَ النَّارِ، قَالَ : يقَوُلوُنَ : فمَِمَّ يَتعَوََّ

ِ يَا رَبِّ مَا رَأوَْهَا، قَالَ لاَ، : يَقوُلوُنَ : وَهَلْ رَأوَْهَا؟ قَالَ : يَقوُلُ  َّစَفكََيْفَ لوَْ رَأوَْهَا؟ قَالَ : يَقوُلُ : و :

فَأشُْهِدُكُمْ أنَِّي قدَْ غَفرَْتُ : فيََقوُلُ : لوَْ رَأوَْهَا كَانوُا أشََدَّ مِنْهَا فِرَارًا، وَأشََدَّ لهََا مَخَافةًَ، قَالَ : يَقوُلوُنَ 

هُمُ الْجُلسََاءُ لاَ يشَْقىَ : فِيهِمْ فلاَُنٌ ليَْسَ مِنْهُمْ إِنَّمَا جَاءَ لِحَاجَةٍ، قَالَ : مِنَ الْمَلاَئِكَةِ مَلكٌَ : يَقوُلُ : لهَُمْ، قَالَ 
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، عَنِ أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ أبَِيهِ  ، عَنْ سُهَيْلٌ  ، وَلمَْ يرَْفعَْهُ، وَرَوَاهُ الأْعَْمَشِ  ، عَنِ شُعْبَةُ  ، رَوَاهُ "بهِِمْ جَلِيسُهُمْ 

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ  َّစ النَّبِيِّ صَلَّى. 
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67.  َِّໂةَ إِلاَّ بِا  :بَابُ قوَْلِ لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ

«»

(67) Chapter. What is said regarding the statement: ‘La haula wa la quwwata ill billah’ (i.e., There is 
neither might nor power except with Allah). 
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دُ بْنُ مُقاَتلٍِ  حَدَّثنََا أبَِي  ، عَنْ أبَِي عُثمَْانَ  ، عَنْ سُليَْمَانُ التَّيْمِيُّ  ، أخَْبَرَنَاعَبْدُ စَِّ  ، أخَْبَرَنَاأبَوُ الْحَسَنِ  مُحَمَّ

ُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ فِي عَقَبةٍَ، أوَْ قَالَ فِي ثنَِيَّةٍ قَالَ : ، قَالَ مُوسَى الأْشَْعرَِيِّ  َّစ ا عَلاَ  :أخََذَ النَّبِيُّ صَلَّى فلَمََّ

ُ أكَْبرَُ، قَالَ : عَليَْهَا رَجُلٌ ناَدَى، فرََفَعَ صَوْتهَُ  َّစَو ُ َّစ َِّعَليَْهِ وَسَلَّمَ : لاَ إِلهََ إلا ُ َّစ صَلَّى ِ َّစ ُوَرَسُول

ِ ألاََ أدَُلُّكَ :" ، ثمَُّ قَالَ "فإَنَِّكُمْ لاَ تدَْعُونَ أصََمَّ وَلاَ غَائِبًا:" عَلىَ بغَْلَتهِِ، قَالَ  َّစ َيَا أبََا مُوسَى أوَْ يَا عَبْد

ةَ إلاَِّ بِاໂَِّ :" بلَىَ، قَالَ : عَلىَ كَلِمَةٍ مِنْ كَنْزِ الْجَنَّةِ، قلُْتُ   ."لاَ حَوْلَ وَلاَ قوَُّ

«»

«»
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ِ مِائةَُ اسْمٍ غَيْرَ وَاحِدٍ  .68 َّໂِ ُباَب: 

(68) Chapter. Allah has one hundred Names less one (i.e., 99). 
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ثنََاعَلِيُّ بْنُ عَبْدِ စَِّ  حَدَّثنََا نَادِ  حَفِظْنَاهُ مِنْ : ، قَالَ سُفْياَنُ  ، حَدَّ ، أبَِي هُرَيْرَةَ  ، عَنْ الأْعَْرَجِ  ، عَنِ أبَِي الزِّ

ِ تِسْعةٌَ وَتِسْعوُنَ :" رِوَايةًَ قَالَ  َّໂِ  ُّاسْمًا، مِائةٌَ إلاَِّ وَاحِدًا لاَ يحَْفظَُهَا أحََدٌ إلاَِّ دَخَلَ الْجَنَّةَ، وَهُوَ وَتْرٌ يحُِب

 ."الْوَترَْ 
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 :بَابُ الْمَوْعِظَةِ سَاعَةً بَعْدَ سَاعَةٍ  .69

(69) Chapter. Preaching at intervals. 
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كنا ننتظر عبد الله إذ جاء : ، قالشقيق ، حدثنيالأعمش ، حدثناأبي ، حدثناعمر بن حفص حدثنا

لا، ولكن أدخل فاخرج إليكم صاحبكم، وإلا جئت أنا : ألا تجلس؟ قال: يزيد بن معاوية، فقلنا

يمنعني " أما إني أخبر بمكانكم، ولكنه: ، وهو آخذ بيده، فقام علينا، فقالد اللهعب فجلست، فخرج

 ."من الخروج إليكم أن رسول الله صلى الله عليه وسلم كان يتخولنا بالموعظة في الأيام كراهية السامة علينا
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